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A J AX. 



Minerva. 

JtttVER, son of Laertes, have I observed thee hunting 
to • seize on some attempt on thy foes, and now I see 
thee at the marine pavilion of Ajax, where he holds his 
post the * last, long since following him as thy prey^ 
and measuring hi^ freshly-graven foot-prints, that 
thou mayest discover whether, he be, or be not within. 
Well does thy tracts, of scent sagacious as the ^ Spartan 



* *A(T§urM, This expression is coftsidertd by Masgrave at synony- 
moos f»ith the ^^m^mam and ^vfa^ictu-m of Aristophanes, Nub. V. 
T.49O9 773. liobeck^ however, quotes Plutarch in support of his opinion, 
that it Wrs here the same meaning with the « auras captore" of the 
Latins. 

^ *^ E'en A]m and Achilles heard the sound, 
IVhose ships, remote, the guarded navy bound/'- 

Pope'» Iliad, B. XI. r. 11. 
See also Eurip. Iph. Aul. 292. 
< The dogs of Sparta are noticed by Virgil for their swiftness, G iii., 

b2 



4 AJAX. 8-«I. 

hrsch's, lead thee forth, for the man chances just now 
to be within, his head and murderous hands dripping 
with sweat. And there is no need for thee any longer 
to peer within this his gate, but to declare for what, 
cause thou hast bestowed this anxious toil, * that thou 
mayest learn of me that know. 

Ultsses. 

O voice of Minerva, my best-beloved of Deities, 
how surely do I hear, and grasp with my mind, even 
though thou be unseen, thy^ well-known accents, like 
those of the brazen-throated Tuscan* trump ! And now' 
thou art rightly advised, that I walk my round [a spy] 
on mine enemy, Ajax the sMelded, since him, and 
none other, I all this while am tracking. For on this 
very night hath he worked us a wrong 'unlocked for. 



405 ; which quality Shakespeare has remarked in his Midsummer 
Night's Dream, and elsewhere speaks of them in a passage petfaaps 
yet more applicable to Ulysses :— 

«< ■ O Spartan dog. 

More fell than hunger, anguish, or the sea ! 
Look on the tragic loading of this bed i 
■ This is thy work." 

d This may be rendered, ** that what I know, and thou wouldst 
learn, thou mayest.'* 

e K#}«99 strictly speaking, is the bell or broad part of the trumpet. 
Hiat called the Tuscan, (by Athenaeus, Mtt^J^fUnf,) from, its many 
windings, produced a louder tone. 



f << As in the monstrous grasp of their conoepticm 
Defy all codes to image or to name them." 

DoGB or Vbnicb. 
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if indeed 'tis heibatti done this: for we know no- 
thing certain^ but are at fault ; and I a volunteer have 
jroked^me to tlus trouble. We found but now our 
captive herds all destroyed, and butchered ! by the 
hand, they, and the guardians of the flocks themselves : 
so each one lays the chaise at Ajax' door.. And to 
me a watchman, that espied him bounding over the 
plains alone, with freshly-reeking sword^ is his ac- 
cuser, and hath made it knowii ; so forthwith I, hurry 
close on his steps, and of part I have proofs but in 
part I am thrown out^ and , cannot learn 'I whose they 
are.. But in season art thou come ; for in all things, 
liK^th past (thou knowesj;) amd tQ cpme> am I piloted 
by thy hand. 

MiN. I know it, Ulysses ; and long since came I 
forth upon thy path, a :$ealous guardian to thee. in thy 
hunt. 

Ul. And do I, dear mistress, toil to purpose i 

MiN. Thou dost ; these deeds are his,, be sure. 

Uu And to what inconceivable purpose hath he 
thus 4n fury set his hapd ? 

MiN. Overcharged with indignation about Achilles' 
arms. 

0L. Why then hurries he this inroad on the flocks ? 



s £i^«rr«i, in Sophocles, is always used actively. (£d.Tyr^279. 
Ant. 747. 

k "Orw, fjri suband. See Antigone, v. 318. Ajax, 103. 

1 This use of the verb iJavw is ob|ected to by Rhunkenius, who has 
altered it in two places of Euripides> whefe. it occurs in an active 
aense. Lebeck, however, 'defends it fitom a sinular idiom.in the words 
9r«XAfif, inuf, disi^uf, &c. 



n 



« MAX. 4»i-€l, 

Mm. FkncyiDg that in yoahe stains his hand with 
fliurder. 

Ul; What i was this plot of his devised as against. 
ttieArgives? 

■ MiN. Aye^ and he had accomplished it^ liad I been' 
oareless. - 

' Vu With what circumstance of darings and rash^ 
ness of soul ? ^ 

' Mm. At ttight^ alone^ he traiterously sallies foHii 
against y&ii*- ^ 

Vu How ! was he elose upon us^ and reached he 
the goal? 

MiN^ Yes truly^ he was at the gates of th^ two 
generals. 

Ul. And how checked he his hand^ ravenous of 
murder? 

MiN. I bar him of bis cure-less joy, having cast be- 
fore his eyes intolerable ^ fancies, and turn him aside 
on the flocks, and mingled multitude of prey, the 
herdsmen's yet unparted care* There, falling on, he 
began to mow down the homed host in slaughter^ 
hacking and hewing all around him, and deemed at 
one time be held and slew with his own hand the two^ 
Atridte, and then. One here, another there, of the 
chieftains, assaulting them : while I was urging on, 
and entrammeling in evil snares, the man, phrenzied 
with mad distemperature* And afterwards agaki. 



k <«iVi^pMM s«iit hoe loco ludibria oealoruoiy specie terribtlia, ad 
Mlecteadum ab proposito itinere Ajacem." JMeelu Who Itkoy on 
Hm attdiority of Buidai, o|>}ecU to Musf^rava'a propoeed readings 
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when he rested firom tbis ^butchery, having boui^ to- 
gedier mik chains Aose of the oxen that survived^ 
and all the flocks^ he conveys them to his dwellings as 
liaving men and not a homed spoil, and is now 
scourging them fettered at home. Nay, I will also 
ahew thee this his sickness most manifest, that 
having witnessed thou mayest noise it abroad to all 
the Gredks. Bnt tarry with fiimness, ™nor receive the 
man as a calamity : for I willH^ar the averted glances 
of his eyes from lookii^ on thy presence."^ Ho ! ihou» 
Thee, that art fitting in chastisement thy captives- 
hands with bonds, I bid come to me. Ajax, I say, 
come out before thine abode. 

Ujl. What doest thou, Minerva'? by no means call 
him out* 

MiN. Wilt thou not keep silence, nor cherish cow- 
atdice ? 

Ul. Nay,. by heaven, content thee that he stay 
within* 

« MiN. Lest what should happen } Was not this ^ man 
erenow. • •• • 

... ^ 

1 Lobeck reads v^NVy and observes that the expression , as it stands 
in Brmck» Is never used but bm vp^td to those *^qiu a eiede et cer- 
tamine diuturno quietem habent.*' 

■* So Bnmck. The translator, however, is inclined to adopt the opi- 
nion of Lobeck, who places the words fitfit ovfif»^0if 9f;^« in a pa« 
retitbetic form, and joins tbv M^» with fUftn, 

« This is supposed by Lobeck to have been aU copied by Sdphoclet 
from the lUM of Lesches, a Lesbian poet, whose work is mentioned 
by Pauslmias. . . 

• Miisgrave considers M^, as used in this passage, nmv ^liixi^f, 
Lobeck, with more reason, understands it, << Was.be more than num 
before um??* • • 
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Ul. Mine enemy^ I grant, and even now {he is.] 

MiN. And is not that the most gratefol langh^ 
which we indulge on onr foes ? 

Ul. For my part^ I am satisfied that he stay within 
doors. 

MiN. Dreadest thou to look ona man most evidently 
frantic? 

Ul. I ne'er had avoided him, through dxetfd, while 
in his senses. 

MiN. Nor fear that he shall now behold thee, though 
close by hinii. 

Ul. How not, if, at least, he looks with the same 
eyes ? 

MiN. I will darken his eyes, although diey see. 

Ul. Any thing may be, when a God is the firamer. 

MiN. Stand now, in silence, and continue as thou 
art. 

Ul« I will continue, but I had rather have been 
elsewhere. 

Mm. Ho ! ho ! Ajax ! A second time I caU thee to 
me. Why hast thou so little respect for thine ally } 

Ajax. 

Minerva, hail, O hul, thou child of Jove. How for- 
tunate thy presence here ! I will crown thee, too, with 
trophies all-golden, in requital of this my spoil. 

MiN. Well hast thou said; but tell me this, bast 
thou well bathed thy sword in Argos' host ? 

Aj. lis mine to boast, and I wiU not deny [and 
say] P I did not the deed. 

9 This form is constantly used by Tliucydidci ; sec L.'If ci 73. 



MiN. And hast thou armed thine- band against the 
Atridse ? 

Aj. Aye^ so as that they shall never more dishonour 
^ax. 

MiN. The men are dead^ as I understand thy 
speech. 

Aj. As dead^ now let them rob me of my arms. 

MiN. Good. And ^what then of Laertes' son ? How 
stands he to thee in fortune ? has he escaped thee ? 

Aj. Question you me of that scurvy dog fox^ where 
lie is ? 

MiN. I do : Ulysses^ thy rival^ I mean. 

A J. My chiefest joy^ O queen^ he sits a prisoner 
within. For I would in no wise have him^die yet. 

MiN. Ere thou shalt do what^ or reap what further 
gain ? 

Aj. Ere^ bound to ;the ^ column of my hall's dome^-*- 

MiN. What ill^ I pray^ wilt thou work the miserable 
man ? 

Aj. His back first purpled with the 'scourge^ he 
shaU die. 

MiN. Nay^ do not thuS;, at least^ torture the wretch. 



4 This was a common custom :«— 

'< First fast behind his hands and feet tfaejr bound, 
Hien strai|^hten'4 cords involved his body round ; 
So drawn aloft, athwart the column tied. 
The howling felon swung from side to side." 

Popb's OnTSSEY, B. XXII. v. 210. 

For a description of the chieftains' tents at Troy, see the last book of 
the Iliad. 

' Hence the title of this traged3% 



I 
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Aj. Minervi^ in the rest I concede to thy pleasure^ 
but he shall pay this very penalty^ and no other. 

MiN. Do thou then^ since this it is thy pleasure to 
do^ use thine hand, spare to do nought of that thou 
purposest. 

Aj. I go to my work ; but this I charge thee with, 
that thou be^ ever on my- side an assistant such as 

BOW. 

MiN. Thou seest, Ulysses, the might of Gods, how 
great it is. Whom found you ever^ either more pro- 
vident to counsel, or more brave to act in time oi 
need than this man ? 

Ul. I know of none ; and though he be mine enelny, 
I yet compassionate him, thus wretched, for that he 
hath been yoked to grapple with a dreadful cala- 
mity,' considering no more his fortune than mine ownj 
for I see that all we Tdio are aUve, urt nothing else but 
phantoms, or unreal shadows. 

MiN. ^ Since then thou seest it is so, look that thyself 
never utter a prideful "word against the Gods, nor 
assume aught of vanity, if thou outweighest any on^ 
either in vdour or depth of plenteous wealth ; since a 
day sinks and restores again [to light] all human 
things. But the modest the Gods love^ and abhor the 
wicked. 



* This is precisely Aristotle's idea : << For it evidently is necessary 
that a person likely to feel pity should be actually such as to deem 
that either in his own person, or of some one connected with hiniy he 
may suffer some evil." Rhet. B. 11. c. 8. 

* For similar sentiments, compare the second strophe of the fourth 
chorus in CEdipus T^rannus. 



Chorus* 

Son of Telamon, that swayest the based shore of 
sea-girt Sakimis, I joy over thee when * fortunate : but 
when a stroke from Jupiter, or malignant rumour of 
muttered calumny from the Greeks assails thee, I feel 
deep horror, and quiver with alarm, like the glance of a 
fluttering dove. Even as on the night now vanished, great 
clamours, tending to disgrace, beset us i that thou, hav«* 
ing rushed forth to the meadow, the courser's joy, hast 
destroyed the herds and plunder of the Greeks, all that 
yet was left their lances' prize, slaughtering them with 
flashing steel. Such 'whispered words as these Ulysses 
framing carries to the ear of all, and firmly convinces 
them ; since now he tells a tale of thee, most plausible, 
and every one that hears is yet more delighted than the 
teller, insolently triumphing in thy sorrows. For 
whoso launches his bolt at noble persons,^ can nevei^ 
miss : but were any one to bring such charge against 
me, he would not be believed ; since envy crawls on 
towards the master. And yet the me&n^ without the 



M 



V literally, " doing well. 
> Vir^l has not forgotten this characteristic of Ulysses. See the 
£neid, B. U. y. 97, 164. 

J *^ Omne animi vitium tanto conspectios in se 
Crimen habeti qaanto maJor> qui peccat, habetur." 

See «lso Aristotle's Rfaet. B. II. c. 1(K ^k • 

'* If I am traduced by tongues, which neither know '^ 
My faculties nor person, yet will be 
The chronicles of my doing, — let me say, 
Ti» but the fote of place/' 
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greats are but a slippery defence to a tower^ for the low 
united to the great^ and the great by means of his 
inferiors^ m^ht best be supported. But 'tis impossible 
to fore-teach the senseless opinions on this. By such 
men art thou clamoured against^ and we have npt 
strength to make head against all this, O prince, with- 
out thy aid. For when now they have escaped thine 
eye, they clatter like flocks of birds ; but shrinking in 
terror from the mighty vulture, soon would they voice- 
less, wert thou suddenly to appear, in silence cower* 
Full surely did the 'bull-hunting Diana, daughter of 
Jove, [oh wide report ! oh mother of my shame !] incite 
thee against the public droves of oxen; either haply in 
requital of some victory to her fruitless, or cheated 
her present of . illnstrious spoils, or in the stricken 
deer. Or was it Enyalius, of the brazen breast-plate, 
having some complaint in behalf (tf his uding spear, « 
that by nightly devices avenged the wrong? For, 
surely, thou couldst never, son of Telamon, inten- 
tionally have essayed [a purpose] so sinister, assaulting 
the flocks : yet a disease from ^heaven might visit thee : 
but may Jove and Apollo, avert the accursed slander of 
the Greeks. If, however, the mighty princes are by 
stealth suborning these fables,^ or any one of Sisyphus' 



fl> 



• Thiu Lobeck gives it. Dniuck translatet it, tmtru veeia, 
Miugraye's idea would make Sophocles ^Ity of an aoachronism. 
'*••— CoDCursusque matrouarum in templum Diana quam Taurqpolou 
vocant, ad spem exposcendum fieret." Liy. XLIV. c. 44. 

• Musgrave translates this, ** ullut est eontumcliam hatim Aturtfta- 
triei nuB ilkUam," 

^ The Scholia mention that Anticlea, mother of Ulysses, was violated 
by Sisyphus, on her way to her betrothbd husband, Laertel, and add 
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abandon^ race, do not, do not, my' king/ any longer 
thus, keeping thine eye fixed within thy tent on the 
shore, receive the ill report. But rise from the seati 
where long since thou art rooted in the slow torture of 
this protracted inaction, inflaming thine heaven-sent 
plague: while the insolence of thine enemies thud 
fearless is speeding amid the breezy glens ; and all 
from laughing tongues are launching the grievous bur- 
den [of their scofib], but on me soiTow hath settled.^ 

Tbcmsssa. 

Defenders of the ship of Ajax, ^ progeny of the earth- 
born Erectheidae, we have .cause to mourn with groans, 
who from afar are well-wishers to the house of Tela- 
mon. For now Ajax, the terrible, the mighty, of savage 
strength, is lying diseased with tempestuous fury. 

Cho. How has this night changed the burden of the 
day-time? . Child of Telleutas the Phrygian, speak, since 
the ardent Ajax, dearly loving thee, "^ honours thy cap- 
tive bed, and thus thou wouldst not ignorantly hint 
at aught. 

Tec How, then, shall I speak a tale unspeakable ? 
for thou wilt hear a calamity terrible as death, since 



that it was witb .the conniTance of her father AutolycuSy who had been 
detected in stealin^^ some property from Sisyphus. 

« A political stroke to please the Athenians, derived probably from 
the tradition of the JBacide passing; over to Salamis from Mgina^g 
which belonged to Attica. 

* ** Moyit AJacem Telamone natum 
Forma captive dominum Tecmesstt. *' 

HoR. Lib. II. On. ir. 1. 5. 
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our illustrioas Ajax^ seized with jdirenzy^ hath this 
Dight been dq^raded. Such butchery^ weltering in 
gore, the slaughter of his hand, mayest thou see within, 
the victims of that man. 

Cho. What tidings hast thou dbdosed, insupport- 
able, yet unavoidable, of the fiery warrior !— -tidings 
whispered among the Greek cfaieftians already, and 
which wide report will aggravate ! Ah me, I fear the 
approaching ill.* Too plainly will the hero fall by his 
phrenzy-stricken hand, having slaughtered with dark 
sword at once^ the cattle and the 'herdsmen. 

Tbc. Ah me ! 'twas thence, then, thence he came, 
bringing us the fettered flock; of which some he was 
butchering on the ground within, and others he was 
rending asunder, hewing open their sides. But having 
chosen out two white-footed rams, he lops off and 
throws away the head and < tip of the tongue of one, 
and having tied the other upright to a pillar, and taken 
the large curb-rein of his chariot, he lashes it with a 
sounding double scourge, reviling it in shameful terms, 
which a daemon, and none of men, has taught him. 

Cho. Time is it now for one, having shrouded one's 
head in a vti\, to adopt a stealthy flight on foot, or 



* *' Quern Deus vult perdire, prius dementat.*' Musgrave thinks 
the word fn^ifttrrt should be translated, ** undeatnque mam/estus, 
tnultis tndiciis convieiut," 

f Acoordinj^ to Musg^ve, the Greek here alludes to some spot in 
the plain of Trojr called Hippus. 

I The conduct of Fulvia, wife of Antony, exhibits a similar instance 
of nvtnge^ when with a bodkin she pierced the tong^ of the mur- 
dered Qoero. 
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Beating him on the speedii^ bench of [our] oarage^ 
commit himself to the ocean^bounding bark* Sach 
threats do the Atridae of twin sway in concert ply against 
lis. I fear lest^ stricken, I share the pain of a violent 
death by stoning with Ajax> whom an unapproachable 
calamity possesses. 

Tec. No longer.. For having rushed forth as the 
impetuous south wind ^without the flashing lightnings 
he is calm. And uow^ being sensible^ he feels a fresh 
sorrow. For to look on sufferings all one's own, none 
other faring alike^suggest^ deep pangs. 

Cho. Yet if he be at rest, I deem myself most for- 
tunate, for of the eidl now vanished there is lesa 
thought. 

Tec. Whether now, did any one assign you the 
choice, would you choose, afflicting your friends, your- 
self to be possessed of pleasures, or a sharer amid 
sharers, to sympathize in pain ? 

Cho. The misery doubled, believe me, lady, is the 
greater. 

Tbc. Thus we, though not diseased^ are now af* 
flicted. 

Cho. How hast thou said this*? I know not how 
thou meanest. 

Tec. That man, while he was diseased, was himself 
delighted with the woes in which he was involved, but 



>* ** In summer, when there are thunders and lightnings, thence- 
forth arise violent winds : and«^ the lightning he frequent and vivid, 
they hlow with greater fury ; hut if it be slight and seldom, then they 
are gentler : the contrary of which is the case in autumn and winter." 
Theophrast. de Sign.' Vent p. 421 . 



by hb presence tortored us who were in our senses. 
But now that he has ceasedi and respired from his 
malady, both he is all racked with dreadful anguish, 
and we similarly no less than before. And are not 
these, then, double ills from single ? 

Cho. 1 agree with you, and am in fear lest some 
plague from Heaven be upon him. How should it 
not, if when at rest he is not a whit more gladdened' 
than when distempered ? 

Tbc. It needs thou be assured that these ^ings 
are so. 

Cho. Well, and what might be the banning of this 
evil that assailed him ? Disclose to us, who sympathize 
in his misfortunes. 

Tsc. Thou shalt know the whole matter, as being a 
sharer in it. For he, in the dead of nighty when the 
evening > lamps were no longer burning, having taken 
his two-edged sword, was eagerly seeking to prowl 
through the deserted passes. So I chide him, and say^ 
" What dost thou, Ajax ? Why unbidden, nor sum- 
moned by messengers, hurriest thou to this attempt, — 
nor hearing any trumpet? Now at least the whole 
army is asleep.'^ He answered me with words brief^ 



* This has by some beeu uuderstood to mean the stan ; but from 
the common mode of desi^atiug the approach and close of the nig^ht 
by similar expressions (wt^i Xtfj^t^f kpof Di. Hal. xi. fM^i Av;^»«v 
k^if Athen. xii. ad extremas lacemas. Propert. L. 3. £1. 8.) the trans- 
lation as it stands appears most probaMe. It may be questioned, how- 
ever, whether mtL^mi vt;»T«$ means the dead of night, or its close. 
Pindar (Isthm, 4.) asserts that it was in the niffht that Ajax fell oa 
his sword. 
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yet ever the burthen of raan'« song K ^' Woman^ to 
women silence brings honour." And I, thus school- 
ed, desisted, while he rushed forth alone. And of his 
sufferings without I cannot speak; but he came in, 
bringing with him bulls tied together, herdsmen's dogs, 
and a noble homed booty. And of some he began to 
break the necks ; others, turning them on their backs, 
to stab and cut through their spine ; while others, en- 
chained, would he scourge, falling on the flocks as on 
men. But at last, bursting away through the doors, 
he b^an to irant out words to some shadow, paA 
against the Atridse, and part about Ulysses ; blending 
with them abundance of laughter, with how much of 
insult he had avenged himself on them in this sally. 
And then, having hurried back to his abode again, 
hardly is he at length restored to his senses, I know 
not how. And when he looks throughout the house, 
full fraught with [the work of) destruction, he smote 



^ " This is from Callistratus : * As leaves are an ornament to trees, 
their fleeces to sheep, their manes to horses, the beard to men, so si- 
lence is an ornament to women.' " Poiier {from the SchoUa.) A simi- 
lar sentiment is put in the mouth of Hector. U. vi. V. 490. See also 
Euripides : 

> Thus Aristophanes : 

Ranje. V. 825. 
And Virgil : 

** — — imoque trahens a pectoire vocem." 

^N. 1. V. 375. 
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im bead^ and shrieked aloud ; and aihid the wtedfis of 
the carcasses of slaughtered sheep, he sat stretched on 
the gronnd, rending with clenched grasp of hand and 
sml his hair. This time had he sat the longest without 
speaking : then in dreadful terms he threatened me, 
unless I shewed him the whole calamity that had be* 
fidlen ; and asked me in what case he could possibly 
be. So I, my friends, being afraid, told him all that 
had been perpetrated, exactly as much as I knew. But 
he forthwith broke out into doleful shrieks : which 
never before had I heard from him ; for such laments he 
all along was wont to pronounce were suited to a man 
of cowardly and little-minded spirit. But he, noiseless 
of shrill outcries, would groan inwardly, moaning as a 
bull. And now lying in such miserable plight, the 
man, uncheered by food or drink, has &llen, and sits 
quietly amid the catde, victim^ of his steel : and he 
evidently is about to work some ill,^ such are, I know, 
not how, his words and lamentations. But, oh my 
friends, for to this intent was I sent, come ye in, and 
aid bim> if at all ye can. For such as he are vanquished 
by the advice of friends. 

Cho. Tecmessa, daughter of Teletitas, dire is thy 
tale to us, that the hero has by his woes been ^ driven 
to utter madness. 

Aj. Ah me, me ! 

Tbc. Soon, it seems, will he be more so. Hush t 
heard ye not Ajax, what a cry this is that he utters 
aloud ? 



"* A m^phor from tbt inspiration snppowd to h% derived horn the 



. Aj* Alas! alas,! - 

Qhq. He is^ it seems, either still dutempered, or at 
present pained with the sickness that erjst possessed 
him. .. 

Aj. Oh son! son ! . . 
: Tbc5» Unhappy me ! * Eurys^ces, for thee he cla-^ 
Riours. WhnX can. he be thus e^ger fotp Where art 
thou ? , Woe is nfte I , 

Aj. Teucer I call : whereas Teucer ? will he ever^ 
lastingly be following the ^Ibray^ while I ani /perish- 
ing? 

. Cho. The man, it seems, is sensible : but open. 
Haply he may feel somewhat of respect at looking 
even on me*. 

^ Tbc.i Behold, I open ; and thou mayest see his 
deedsj apd how he himself is conditioned. 
' Aj. O neKiriners beloved, my only friends, who only 
are abiding by [friendship's] just law^ see what a tide 
from a bloody and tempestuous ocean, jpat now car 
reering round, encircles me^c 

Cho. Alas ! how just, too ju^t, appears thy testis- 
mony ! The d^ed declares bow insane he is. 

Aj. 0;Tai?e, thM helped me in the seaman's art, thou 
that didst embark to ply the briny oar, — thee only, 
thee, I say, of all my guardians, have I seen bent to re- 
lieve me. No more 5 . but slay me too. 



• EoiyBac«f was vm of Aju by Teom^Mn, so named from tbo cele- 
brated shield, which in this play his sire bequeaths him. 

• This confirms the remark of Thncydides re9pecting the nature of 
the Greek expedition against Tfoy> and the causes of its so Ions dura- 
tion. Thuc. I. 

c2 
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Cho. Be thy words of good import, do not by mi- 
ntetering to ills a remedy as ill augment the pain of 
thy calamity. 

Aj. Seest tbon me, the bold, the stont-hearted, the 
fearless in conflict with the foe,-^now terrible of might 
amid harmless brates? ^Woe is me for the derision 
[to come] I How must I have been insulted I 

Tbc. Do not, Lord Ajax, I implore thee^ speak 
thus. 

Aj. Witt thou not away ? wilt not move bence thy 
foot in quick retire ? Alas ! oh alas ! 

Cho. Oh, by the Gods I pray thee, yield, and be of 
thy right mind. 

Aj. O luckless wretch, that let slip from my hands 
the villains 3 and falling on beeves wkh crankled horns, 
and on bleating flocks, shed their black blood 1 

Cho. Why, in sooth, shouldst thou grieve over the 
past and done ? for it is impossible that these things 
should not be sq. 

A J. ^ O thou that pryest into every thing,-— continu- 
ally the tool of all mischief,<— son of Laertes, — thou 
vagabond, — the worst, the filthiest of our host, full 
surely thou exultest with many a laugh for joy. 

Cho. By heaven's boon every one both laughs and 
mourns. 

Aj. Could I now but see him, though afflicted as I 
am ! Alas ! alas ! 

r The description of Ulysset here ^ven much resembles Thenites* 
picture of himself in Troilas and Cressida : *' No, no, I am a rascal, a 
scurvy railinf^ knave, a very filthy rogue.'* And the mercy which he 
thereupon obtains from Hector, may well bear Philoctetes out in hia 
sentiments on the good and bad among mankind. See Phil. 44& 



S86-->411. AJAX. 21 

Ca« Speak nothing haughty : seest thou not in what 
misery thou art ? 

Aj. O Jove, sire of my ibre&ithers, how might I, 
having destroyed that most smooth-tongued juggler, 
that hated outcast, and the two sovereign princes, at 
last myself too fall ? 

Tbc. When such is thy prayer, at the same time b^ 
death for me also; since what need have I to live, 
when thou art no more ? 

Aj. O darkness, now my lights O Erebus, to mine 
eyes most radiant, tako me, oh take me, as your in- 
mate take : ^ for no longer am I worthy to look on the 
race of €k>ds or mortals for any profit to mankind. No, 
the warricMT Goddess, daughter of Jove, disgracefully 
persectites me to destruction. Whither, then, can one 
fly ? Whither shall I go, and there abide ? since one 
part is gone, my friends, e'en with the work before 
you ; and I have set myself to^ hunt a silly prey : but 
for the army-— they all would slay me with hand ' dou- 
bly armed. , 

Tbc. Ah hapless me ! that a man of worth approved 
ahonld utter words like these, which he ne'er before 
could have had the heart [to speak] ! 



n <« There's nothing in this world can make me Joy : 
Life is as tedious as a twioe-told tale 
Veung the dull ear of a drowsy man ; 
And bitter shame hath spoil'd the world's sweet taste. 
That it yields nought but shame and bitterness." 

Kino John, jid 3. te, 4. 



' iiwmXrf here, as i^hmXtn in the Agamemnon of JSschylus, is 
used transitively. Eustathius on this passage says the wmXrh was a 
particular weapon. 
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Ar. Risers, that marmuring roll into ocecto^-^te- 
veras, that skirt the maio^ — and tbon, diff-crowaiog 
grove, cnnch time, mach and long time have ye de- 
tained me around Troy ; but no more, no more ahall 
ye [keep] me drawing the breath of life : know this, 
whoever is possessed of reason. Oh ne^hbouiing 
streams of Scamander, 'kindly of spirit to the Greieks^ 
think not ye shall any longer lode on me, a man (I will 
speak out the haughty boast) such as Troy hath not 
Iseen in all the host who came from the land of Greece. 
And now, thus dishonoured, am I lying prostrate* 

Cro. Bdiieve me, I know not how dther to prevent 
thee or sufifer thee to speak, all fallen as thou art into 
miseries such as these. 

Ajr. Ah ! ah ! Who could have ever thought that my 
^ name, thus accordant, would harmonize with my mis- 



* « LobecH UQdentands fttt passage as a mark of A|aK' deep resept- 
meut and passion, in thinking the very streams of Troy had conspiied 
against him with his present enemies, the Greeks. JThere does not, 
however, seem any reason why we should adopt thjs certainly far- 
fetched idea, unless it be the rise t)f the Scamander to overwhdia 
Achilles, as told in the Iliad. MusgraTe, on this aoconnt, propostf 
to read 9v0^^«ff(. 

* This passage would have been received with greater complacency 
by << my father" in Sterne than it generally is. We must allow, bow- 
ever, for the superstition of the ancients with respect to names^ which 
the Romans carried so far as to aher that of Epidamnus to Dyrra- 
chium. To tts these lines appear much on a par with liioae of Holo- 
femes in Love's Labour Lost ; * 

<< llie praiseful princess pierced and prick'd a pretty pleasing pricket : 
Sotne say a sore, but not a sore, till now made sore with shooting.'^ 

Or the reflections of Jack Cade in Iden's garden on the word sallet. 
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fortunes I iPor now twice^ nay thrice, have I cause to 
utter Ah ! in s^ich evils am I involved, I, whose Father 
from this land of Ida, having best deserved of all the 
army the choicest prize of honour, returned home pos*» 
sessed of perfect renown; while I, his son, having 
come to this very realm of Troy, with might not infe- 
rior {to his], nor having achieved in aid [of Crreece] 
actions less glorious with my hand, perish thus unho? 
noured by the Greeks. And yet of thus much at least 
metbinks I am assured, that were Achillies, yet alive^ 
purposing to award the prize of excellence to some one 
In the matter of his own arms, none else but I had 
grasped them. But now, on the contrary, the Atridm 
have worked his will for a crafty villain, having reject- 
ed the might of Ajax. And had not this mine eye and 
distorted -mind wildly strayed from my purpose, never 
again should th^ by vote have given judgment agunst 
man. ^ 'But now the dauntless Goddess, daughter of 
Jove, stern of aspect, baffled me, already putting forth 
my band upon them, having cast on m&a distempered 
frenzy, that I stained my hands with blood on brutes 
like these, while they are deriding me, having escaped, 
not by my will indeed; But if a God foil him, eyen the 
coward may elude the braver man. And now wba( 
can I do ? I that am manifestly abhorred of Gods, and 
the Greek host detests me ; while all Troy, and these 
her plain3, are my foes ? Whether shall I, having aban- 
doned our naval station, and the sons of Atreus, to 
themselves, cross the £gean sea for home? And what 
face shall I show my father Telamon, appearing before 
him ? How will he ever bear to look on me forlorn 
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before bim,' destitute of tbe " meed of valour, whereof 
himself acquired the illustrious crown of glory ? The 
deed is not to be borne, — ^but. shall I then, advancing 
to the Trojan ramparts, alone with them alone en- 
gaging, and achieving some honourable deed, so fall 
at last? Nay, thus I must at all events "^ pleasjore 
the Atrfdse. This may not be : some attempt must 
be sought of such a nature, as that by it I may prove to 
my aged father, that, being his son, I am not naturally 
at least a spiritless coward. For it is base for a man 
who meets no change to rescue him from misery to 
7 wish a length of life. Since what pleasure hath one 
day, attaching to another, and procrastinating death ? 
I would not buy, at any price, that man who warms 
himself with empty hopes. No ; or nobly to 'live, or 
to die nobly, becomes the generous man. Thou hast 
heard all I have to say. 

Cho. None will ever say, Ajax, that thou hast 
spoken sentiments of supposititious growth, but [the 
genuine oflbpring] of thy own spirit. Yet desist, and 



* ** tMMimm propria eit ptwmimm puiekrihidmu lit ^pod Lacia^ 
Bum in Dearam Judicto. Hie simpUciter jmrMtum ndety quod doceot 
Lexic^. lUiXA/mvfiv esse fortissime te gerere^ e& male inteUecto He- 
rodoti loco 7. 180. natum est." Musgrave, 

> That is, by his uoble action, since on death he was at aU events 
resolyed. 
y Such is the wish of ParoUes in AU's Well that Ends Well. 
■ <• GuAKo. What work is here ?— Charmian, is this well done ? 
Char. It is well done, and fitting for a princess. 
Descended of so mauy royal kings." 

Ant. V. Clbo. Jet 5, sc, 2. 
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give thy friends to prevail o'er thy purpose^ dismissing 
these anxious thoughts. 

Tbc. Ajax, my lord^ there is not a greater evil to 
mankind, than * slavery's forced lot. But I was be- 
gotten of a free father, a man powerful by his wealth 
among Phrygians, if any were. Yet now I am a slave ; 
for so, I know not why, it seemed fit to the Gods, and 
above all to thy hand. Wherefore, since that I have 
shared thy bed, I am a welUwbher to thee and thine, 
and conjure thee by ^ Ephestian Jove, and thy couch 
whereby thou wert united to me, do not think me de- 
serving to get ofiensive language from thine enemies, 
leaving me a spoil for the hand of any. Since, shouldst 
thou die, and, being deceased, abandon me, bethink 
thee that on that very day I too, violently seized on 
by the Greeks, shall eat the bread of slavery with thy 
son. And some one among my tyrants shall say with 
bitter taunt, harrowing me by his words, ^^ Behold the 
consort of Ajax, who was of might preeminent amid 
our host,— what servitude, in exchange for how envied 
a lot, does she support ! " Thus some one will say. 
And me fortune will drive to this 3 'tis to thee and thy 
family words like these are a disgrace. But respect 
thy father whom thou abandonest in forlorn old age : 
respect thy mother, allotted to the heritage of many 
years, ivho often implores the Gods that thou mayest 



• Lobeck would exclude the idea of slavery from the Greek expres- 
sion here, as unsuitable to Tecmessa's purpose. 

^ A most solemn adjuration, and used by Themistocles to Admetus, 
tn his greatest need. Thuc. I. 
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retura home alive* *And, O prince! compassioDate 
thy son^ in that, bereft of childhood's nurture^ aban« 
doned by thee, he will spend his life under no friendly 
guardians: how. much of ill this is, that thou at thy 
death. wilt bequeath to him and me. For to me there 
remains no longer any one to whom 1 can look, save 
thee, for thou hast annihilated my country with thy 
spear, and my mother : but my father death hurled 
down to the deceased inhabitants of Hades. What 
then could be to me a country in thy stead ? what 
prosperity could I have ? in thee is centred all my 
hope of safety. Nay, preserve the remembrance of 
me too. Believe me, it is fitting that memory should 
abide by a man, if any where he have received angbt 
' pleasurable ; for it is kindness that aye engenders 
kindness, but from whomsoever the recollection of a 
benefit received melts away, that man * could n^ver 
be of generous birth* 



< These sentiments find a parallel in those of the Sabine women in 
Livy; and the lamentation of Andromache throughout is very si- 
Builar :— 

** An only child, once comfort of ray pains. 
Sad product now of hopeless love, remains I 
No more to smile upon his sire, no friend 
To help him now, no father to defend l" 

Pops'8 IL. B. XXII. L 620. 

' " Si bene quid de te merui, fiiit aut tibi quicquam 
Dulce jneum, miserere domus labantis, et istam, 
Oro, si quis adhuc precibus locus, cxue mentem." 

lEs, IV. V. 317. 

• Bninck has paid no attention to PoTson's remarks on the metre iti 
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Cho. Ajax^ I could wish thou didst feel pity in thy 
heart, even as I do, for then wouldst thou assent to* 
her words* 

A J. Nay, . largely shall she meet with approbation 
from me at least, if i^ but dare aright to execute the 
task engoined. 

Tbc. Nay, my dear Ajax, for my part I will obey 
thee in every thing. 

Aj« Oo fetch me now my son, that I may see him. 

Tec. Nay, bat in alarm I rescued him from thee. 

Aj. In these my woes ? or what meanest thou ? 

TsG. Lest he, ill-fated* having haply fallen in thy 
way, should die. 

Aj. This were, indeed, well suited to my fate. 

Tbc. Nay, therefore I guarded him, to prevent 
this. 

Aj. I approve of the action and the forethought 
you practised^ 

T^c. By doing what then^ in this case, can I profit 
you? 

Aj. Give me to^ speak to him, and see him before 
me. 

Tec. Well, but he is at hand, in keeping of the at« 
tendants. 

Aj. Why then delays he to vouchsafe his presence ? 

Tec My boy, thy father calls thee. Bring him 
hither, whoever of the servants hast him in charge in 
thy hands. 



this passage ; but Lobeck has adopted the Phifessor's emendatioD of 
Soidas. Fbr }iisC jreasoas against the other veadiags proposed by For* 
son, rid. Seale*s Metres> p. II. 



M AJAX. 544— IMS3.* 

Aj. Dost thoQ speak to him drawing near, or out 
of readi of thy words ? 

Tec. Even now this attendant is conveying him 
from no great distance. 

Aj. Bring, bring him hither, for he will not shudder 
at beholding this fresh slaughtered butchery, if he be 
truly m his fieUlier's ways my son. Nay, forthwith it 
is needful to break him in, as a colt, to the stem Icnre 
of his ure, and that he be rendered like him in na* 
ture. My child, be thou more fortunate than thy Ei- 
ther, but in all else his counterpart, and £hou canst 
not be a coward. Yet even now thus much I haVe 
to envy thee, for that thou art sensible of none of 
these present evils. For in 'feeling nought is cen- 
tred the sweetest life, until thou learn to know what 
pleasure is, what pain. But when thou art arrived at 
tiiis, it is thy duty to prove on thy father's foes, thy- 
self how great, from how great a father thou art 
sprung. Till then be fostered by light gales, che- 
rishing thy spring of life, the joy of this thy mother. 
There is no fear, I knfow, that any of the Greeks 
should insult thee with hateful contumely; no, though 
thou art far from me, such a watchful protector in 
Teucer shall I leave for thee, an unwearied e guardian 



' « Ah ! how re^rdless of their doom 
The little victims play ! 
No sense hare they of ills to come. 
No care beyond to-day." 

Gray. 

t Lobeck praises, in his note on this passage^ Reiske*s emendatioo, 
who reads tf^ir^, »fi r«nff ; and the Scholiast dn v. 122 says the 
louians use y^T^f, the Attics, ift^t^ and ^t«. 



of tby narture, altbongh at present be is gone far 
out of sight, busied in the chase of foemen. But, O ye 
shielded warriors, sea&ring race, to you also I enjoin 
this common favour, and announce ye to him my man- 
date, that he bring this my son to my home, and pre- 
sent him to Tdamon and my mother, I mean ''Eriboea^ 
that he may ever be the support of their old age^ until 
they shall reach the dark chambers of the nether God. 
And mine arms let no masters of the games, nor he, my 
bane, set as a prize to the Greeks 5 but do thou, my 
son Burysaces, take and keep thy namesake, my seven- 
fold shield infrangible ; wielding it through the thickly 
sewed brace : my other ' arms in common shall anon 
be buried with me. But take now with all speed 
this my son, and make fast the house, nor raise the 
tearful lament within my tent. Over prone to grief 
IS the sex. Close the door speedily : ^tis not the skilful 
leech's part to howl an incantation over a sore that 
asks the knife. . 

Cho. I tremble at hearing this eagerness, f^ thy 
sharpened tongue likes me not. 

Tec. Ajax, my Lord, what canst thou purpose in thy 
mind to do ? 

Aj. Ask not^ question not; best be resigned. 

•Tec Ah me, how I despair ! I conjure thee by thy 
child^ and by the Gods, abandon us not. 



^ Eribcea, sometimes called Periboea, was daughter of Alcathous, 
king of Megara, and son of Pelops, and is said to have been sold by 
her &ther on suspicion of an intrigue with Telamon, and carried to 
Cyprus* whither Tclamon followed and married her. 

> This was a common custom in ancient times^ as may be gathered 
fipom lliucydides^ L. I. c. viii. 



ftlasl co-mateof abeaven^seDtphrenzyi wfaomaoeey 
in finrmer time^ thoa seotett forth a conqiieror ia fa- 
riotu war; bat now on the contrarjr^ *bis senses all 
astray^ he has proved a deep aflUction to his friends* 
Bot the former deeds of his bands, deeds of noblest 
valour, fell, aye, fell, thankless to the thankless ; the 
unwise Atridae« ' Sorely, somewhere a mother norsed 
in the hip of ancient days and hoar old age, when 
she shall have heard that he is diseased as with the 
Mckness of the sonl, hapless shall ntter a dirge,—* 
diq^e, no plaint of the nightingale^ that piteons bird^ 
bat shrill-toned shrieks, will she wail forth; while 
blows> strock by her own hand, shall fall on her 
breasts, and readings of her hoary hair. For better 
were he hiding in the grave, than hopelessly distem* 
pered ; who coming of his fiither's race the bravest of 
ttie hard-toiling Greeks, is no longer constant to his 
nataral temper, but is wandering without it. Ah^ 
wretched sire, what an insupportable calamity of thy 
diild awaits thee to learn 1 such as no age of the 
iEacidas hadi ever yet fostered, at least save this 
man! 

Aj. Time, the long, the countless, brings to light all 
that is unseen^ and when dbclosed conceals, nor is 



himtelf, and the Oxford traniUtor hM tfaU note: ''Tb« Iftt^^ 
(tcftiaDUf) waf a combatant, who watted the decition of tome trial 
of pnowcM in the gamcf, wt^ intent to oflSrr himielf as opponent to the 
cobqneror/' p, 169. 

• Literally, " Ibeding apart fnmi hi« fensef ." 

r There is great beauty in the suppressioo of dM name ^roushout 
this passage : it may in some measure be thought lo resemble the veil 
of Timaathes. 
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Aj. Too much Uioii yexest me : knovest thou not 
that I no longer am the ^ Gods' debtor for augbt of 
service? 

Tbc. Good words be thine. 

Aj. Speak to those that hear. 
. Tec And wilt thou not be persnaded ? 

Aj. Thon pratest overmuch already. 
. Tec. Aye^ for I fear me^ prince. 

Aj« Will ye not stay her quickly 2 

Tbc. In Heaven's name, be soft^aed. 

Aj. Methinks thou hast but a fool's wisdom, if thou 
purposest but now to school my temper. 

Cho. Illustrious Salamis, thou some^ere, 'rocked 
by ocean, «art situate in happiness, ever conspicuous 
to all : while I, unhappy from time of old, am tarrying 
in Ida^ meadowy pastures of the sheep, of no ac- 
count, i^iitinually worn away by r^ular and unvaried 
time > having a sorry hope that still I shall one d%y 
reach the abhorred and gloomy Pluto. And now the 
cureless Ajax is upon me, * a fresh assailant, alas ! 



k A similar expression i^found in Virgil : — 

' <' Km juvenem enmimum et oil jam oodestibus ullis - 
Debentem Vano moesti comitamor Iknioie." ' 

Yet it would perhaps be going too far to say that A] ax meant nothing 
contemptuous to the Gods. 

1 This epithet, though perfectly suitable to Delo8» appears rather 
miq>laced here; and Lobeck suggests, that as ^schylus has applied 
the teicm ^mXttrrcTXvttH to Sahunis^ it it probable Sophocles wrote 

" The word mci« is used in this sense by Homer, II. II. 626. 

* '^E^t^^f is,, in the Frogs of Aristophanes, applied to ISophoclet 



a\B& \ co-aiftte o£ a beav^d^seht phren:;y $ tirbom oiice, 
in former time^ thou sentest forth a conqueror in fa-^ 
rioiis war; but now on the contrary^ ^bis senses all 
a&tray^ he has proved a deep afiliction to his friends « 
But the former deeds of bis hands^ deeds of nobles6 
valour, fell, aye^ fell, thankless to the thankless^ the 
unwise Atridse^ ^ Surely, somewhere a mother nursed 
in the lap of ancient days and hoar old age, when 
she shall have heard that he is diseased as with the 
sickness of the soul, haptess shall utter a dirge, — ^a 
dicge, no plaint of the nightingale, that piteous bird^ 
but sbrill-toiked shrieks, will she wail forth; while 
bloWs> struck by her own band, shall fall on her 
breasts, and rendings of her hoary hair. For better 
were he hiding in the grave, than hopelessly distem-* 
pered ; who coming of his father's race the bravest of 
the hard-toiling Greeks, is no longer constant to hii; 
natiiral temper, but is wandering without it. Ah^ 
vrretched sire, what an insupportable calamity of thy 
diikl awaits thee to learn ! such as no age of the 
^acidae hath ever yet fostered, at least save thi^ 
man! 

Aj. Time, the long, the countless, brings to light all 
that is unseen, and when disclosed conceals, nor is 



himselfy and the Oxford translator has this note: ''The tfti^df 
(tertianus) was a comhatanty who waited the decision of some trial 
€}f prowess in the games, with intent to ojSer himself as opponent to the 
ccmqneror/' p. 169. 

• Literally, ** feeding apart fmm his senses." 

p There is great beauty in the suppression of tbe name throughout 
this passage : it may in some measure be thought to resemble the veil 
of Tiraaathes. 
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aught hopeless; no^ both t^e terrible oath and the 
hard^ied spirit are his prize. For I, too^ that lately 
was so firm in my dread pmpose^ like steel, the ice- 
brook's temper, by this my wife here have been wo- 
maned in my speech : and I pity her [too much] to 
leave her a widow, and my child &theriess, amid foes. 
But I will go to the baths and meadows along the 
shore, that having cleansed off my pollutions I may 
escape the weighty auger of the Goddess. And as I 
go, wherever I shall light on an untrodden spot, there 
will I hide this my sword, of weapons the most hate- 
ful, burying it in earth, there where none shall ever 
see it ; but O may night and Hades guard it be- 
low. For from the hour wherein I took to my hand 
this, a present from Hector my deadliest foe, never to 
this day have I got aught acceptable from the Greeks. 
No, true is the popular adage ; '* The gifts of enemies 
are no gifts, nor profitable.'' Henceforth therefore 
will we know how to submit to the Gods, and learn 
to respect the sons of Atreus. They are our rulers, 
threfore we must give way. Why not ? for all that is 
terrible and all that is mightiest gives way to ^ office. 



4 There is a passage very similar to this, which it may oot be use- 
less to quote, whether as an argument to support Shakespeare's claim 
to the play whence it comes, by the evident marks of his style which 
it bears, or to prove an old assertion, that in him is contained the 
finest study of the English language :— 

'* The heavens themselves, the planets, and this centre. 
Observe degree, priority, and place, 
Insisture, course, proportion, season, form. 
Office, and custom, in all line of order." 

Troilus and Crbssida. 
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Vitnt, moir^pBced wiotevs give place to fruitful sum^ 
m&c^ "" aud the orb of murky Digbt retires for the day 
wilk his iditte steeds to kiudie his lig^t^ and the 
blast of the dreadful wiada bath lulled the roariiig 
iiiai% uay^ aU-o'erpoweriug sleep looses where be 
hath bounds nor always holds , as ci^Fe. And how 
shall we not know moderation i Since, tot my part, 
I am even now aw;^e 'that our encany is so £ur to bd 
bated byus^ as though he may yet again be our fiw^ ; 
and to ray friend >wiU be willing thus &r by siding 
to be of service^ as if be were not always to remain so. 
For to them any among men < the haven of feliowship is 
faithless : but in all this it will be wdU. Do thou, wo^ 
man, having retired within^ pray to the Oods continu- 
ally to accomplish what my heart desires : and da ye^ 
my clansmen^ do me this honour alike with her. And 
signify to Teucer, should he return, to look Well to 
^ me, and at the same time be a friend to you. For 
I go thither, whither go I must ; but do ye what I tell 
you. Mid soon, perhaps, you may learn that I| though 
now unfortunate, have found deliverance. 

Cho. With love I thrill, and oveijoyed I soar aloft, 
O Pan, O Pan, thou ocean-wanderer, show thyself 



' See Milton, Book VII. and ThoQUon's Ode to the S^sons. 

* This is the lentiAent to which Qoero alLydeSy <le Amtcitia, c. 16 1 
** Ne^abat ullam vocem inimiciorem amicitie potuisse reperiri, quani 
•jusy qui dixissety ita amave oportere, ut 5t aliquaudo esset osurus : nee 
vero 8€ addiMsi poMo* ut hoo, qnanadmodum putaretur, a Biante esse 
dictum ciederet, qui sapiens habitus esset unus e septem : sed impuri 
cttjosdaiBy ant ambitiosi^ sot omnia ad suam potentiam revocantis, 
seotentiam." 

D 
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from thie craggy ridge of snow-beaten ^Cyllene, thou 
princely fiDunder of heaven's cfaoir^ that companyin^ 
with me thon mayest essay the self-tanght Gnossian 
and NysaBan dances: for now it is my care to lead the 
chorus. And mayest thon; Apollo^ Delian king^ comii^ 
over the " Icarian sea^ accord me thy distinguished 
presence^ for ever kind. For Mars hath dispelled the 
heavy affiction from his eyes. lo ! lo I now, now again^ 
O Jove, is the white propitious light of day with us, 
that we may approach the swift vessels that speed on 
the brine : since Ajax is again forgetful of his troubles, 
and has again performed the most sacred ordinances 
of the Qods, with strictest observance worshipping. 
Time, the mighty, withers all away. Nor would I 
pronounce aught impossible, at least when Ajax has 
repented of' his hopeless i;n*ath and dire feuds with 
the Atrid'se; 

Messbnger. 
"" My friends, I would first tell you ; Teucer is just 



* Cyllene is a mouotain in Accadta, the bir&*place of Mercuiy, who 
shared with P&n the right of patrona^ there. Gnossus was a town of 
Crete, celebrated for its being the birth-place of Ariadne. There were 
several cities of the name of Nysa, d which the most renowned was in 
India, said to be the place where Bacchus was educated, and whence 
he derived his name Dionysus. 

" The name << Icarian" was given to that part of the JEgean sea 
which encircks Mycone and Gyaros, the supposed scene of Icarus' 
fall. 

« Musgrave conjectures, that in allusion to the well-known custook 
of heralds among the ancients, we should read f /Asv ts wc«r«y ; Lo- 
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arrived from the ^Mysian rocks : but as he advances 
^nto the middle of the camp^ he is reviled by all the 
Greeks at once : for^ having discovered him coming 
slowly from a distance^ they encircled him all round ; 
and then began to assail him with reproaches from 
this side and that ; and there was not one who did nbt^ 
calling him the brother of the madman and traitor to 
the army ; that he should not save himself from death 
by being thoroughly mangled with stones. So tha^ 
they came to such a pitchy that their swords, drawn 
from the scabbards, were passed across by their hands. 
But their strife, having run to its greatest length, 
ceases by words of reconcilement from the elders. 
But whereas Ajax, that I may tell him all this ? for to 
our Lords it is our duty to disclose all our tale. 

Cho. He is not within, but has just disappeared, 
having coupled new plans with new deportment. 

Mess. Woe ! woe ! woe 1 Then he who. sent me on 
this errand, sent me too tardily, or I was slow in 
coming. 

Cho. But what is there wanting in this matter ? 

Mess. Teucer forbade to let the man go forth 
from within his abode, before he himself should be 
present. 

Cho. Nay, but look you, he is gone, having be- 
taken himself to the best of purposes, that he may by 



V 



beck removes the period at the end of the liae» and joins the two last \ 

of the above three words, retaining ^i)i»$, ^ ^ 

y For mention of Mysia, see Herodotus, L. I. Of this country, 
which was in alliance with Troy, Telephut was monarch at the time 
of the Trojan war. 

D 2 -^ 
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reconcilement with the Gods, be freed from their 
wrath. 

Mb88. Ilese thy words are frai^^ht with abondant 
folly, if indeed "Calchas prophesy aught with rig^t 
judgtneDt. 

Cho. What i» its tiature ? and what knowing of 
this matter [prophesies he ?} 

Mbss* Thus much I know, and dianced to he pre^* 
sent. Fop from the council and die kbag^ drde 
Calchas having retired by himself, apart from the 
Atridse, and placed his nf^t hand in Teucer's in 
friendly guise told him and enjoined him by all 
manner of means to confine Ajax diroughout the day 
now shining, to day, this very day, within his tent ; 
nor let him go and sntkr him to pass,, if ever he 
would see him again alive : for on this day only the 
wrath of celestial Minerva persecutes him : so spake 
he and said. For the seer declared, that "ovei^rown 
and unwieldy bodies are wont ta fall under severs 
misfortunes by divine agency, when one that springs 
from a mortal stock is not of consequence minded as 
a mortal shoukl. But hey at Ae very moment thut he 
sallied forth from home, was found of his father, ad« 
rising him well, too i> inconsiderate ; for he strictly 



■ This disting^shed seer possessed his inspiration by birthright, 
being: the grandson of Idmoh, the soothsayer that attended the Argo- 
nautic expedition* 

• Vis consilt ezpers mole rait suSu 

^ The reason which is here given for the misfortune of Ajax is pre*^ 
cisely that of which Aristotle approves, who, after having rejected tbe 
two extremes of virtue and vice, proceeds to state his idea of a charac- 
ter adapted to tragedy : ** And such a man is he, who neither in vir-> 



764—705. AJAX. 3r 

charges faim^/^ Sxm, be thy wish to conquer with the 
spear, but be it to conquer through the Oods/' But 
he with haught and senseless vaunt replied^ '^ Father^ 
in concert with the Gods even one that was nothing 
mig^ obtain tiie vktory ; but I^ even without them^ 
am assured I shall snatch to me this glory/' So proud 
a boast did he utter. Then, a second time, to im- 
mortal. PsifaiB, mihen urging him she bade him turii 
his gory hand against the Ibe : then answered he, in 
words dire and unutterable, ^' ^ Queen, be thou at the 
side of the other Greeks ; where I am, the battle never 
shall break through;'' ' By words such as these h^ 
earned the ruthless aiiger of the Qodifess, being of a 
spirit unsuitable tp man. But if indeed he live to 
day, we haply may be, with Heaven's aid, his pre- 
servers. Thus much the prophet said, but Teucer in-* 
stantly sends me from the conclave, bearing these his 
mandates to thee to observe : but if we are foiled of 
our puipose, then is the herb no more, if there be skill 
in Calchas: 
Cbo. O wretched Tecmessa, of hapless race, come 



tue and uprightness is> transceudant, nor yet Ganges his lot to mis- 
£>rtiine through vice and depravity, but one that does it through some 
error, and that a man of high renown and prosperity, such as were 
CEdipus and Thyestes." Poetics, sect. 35. 

« Homer represents Ajax of a temper in som6 degree resembling 
this, though not so haughty, in a prayer which Longinus has quoted 
and commended :— 

n««irsy y mf^^y. ^ 2^ if^tcXfMHrtf Xr^mi, 
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forth and look on tbis man, what manner of words he 
litters. For this cats to the quick, that none may joy 
therein. 

Tec. Why rouse ye me, miserable that I am, froni 
my seat, when but now 'respited from exhaustless 
ills ? 

Cho. Listen to this man, since he comes bringing 
us matter that concerns Ajax, whereat I grieve. 

Tec Ah me ! what sayest thou^ man ? Are we 
then undone ? 

Msss. I know not thy circumstances, but I have no 
hopes of Ajax, if he be from home. 

Tec Well then, he is from home, and therefore I 
am ^ in agonies at what thou hast to say. 

Mess. Teucer sends charge to confine him under 
close cover of his tent, nor let him go out alone. 

Tec But where is Teucer, and wherefore says he 
this ? 

Mess. He is just arrived : and apprehends that this 
departure of Ajax, that he tells, is fatal. 

Tec. Unhappy me ! having learnt it from what pos- 
sible person ? 

Mess. From Thestor's prophet-son, on this present 
day, that it brings him life or- death. 

Tec Ah roe ! friends, assist me against tibis * emer- 
gency of fortune, and hasten, — ^some that Teucer may 
come quickly, and some to the western bends of the 



' L^eck places a note of interrogatitni after m^intv, 

• This passag^e supports an opinion of Lobeck already stated, since 

here we find no allusion to slavery, although the same expression is 

used as at v. -ISo. See the note on that line. 
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mouDtuns, some to the eastern go aiid search out the 
hero's ill-omened sally. For I know that I was de- 
ceived by the mao^ and an outcast from my former fa- 
vour with him* Ah me ( my child, what shall I do ? not 
sit here , n o ; I will be gone thither whithersoever 
I shall have strength to. Let us away, let us hasten 
hence; 'tis not the moment for inaction^ for those at 
jeast who wish to save a man that hurries to death. 

Cho. I am ready to be gone, nor will I shew it 
merely in words, for speed of action and of feet at 
once shall follow them.f 

A J. The slayer is set upright, where it best may 
pierce, (if one have leisure to speculate on that too,) 
the gift of Hector, a man of foreigners, most detested 
by me, and most hateful to my sight. But it has fixed 
itself in the hostile soil of Troy, fresh-sharpened on the 
steel-consuming whetstone. And I myself, having 
well prepared, have fixed it, the kindest friend to Ajax 
in furtherance of his speedy death. Thus well am I 
furnished. But, after all this, do thou first, O Japiter, 
assist me, for it is but reason. Nor will I ask of thee 
to possess an ample boon. Send for m^ some mes- 
senger, carrying the evil tidings to Teucer, who may 

f The departure of the Chorus here in order to give room for the 
exhibition of Ajax' death is censured by Bruuck, but defended by Lo- 
beck on the example of iEschylus in the Eumenides, and Euripides in 
Helen and Alcestis. And he also remarks, that the difficulty which 
induced ilischylus to relate the death of Ajaix, namely, the open na« 
tare of the stage, was evaded by Sophocles, who carries his hero at fiur 
as possible back from the eyes of the q)ectators to the inner scene. 
As Potter justly observes, this single speech of Ajax ia worth all the 
unities, an attempt to maintain which has been so lately made, and 
ably refuted. 
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be the first to take me up wiien foUeo on this freslH 
Biwiiikled sword ; and that 1 may not, having been ere 
that discovered by any of my foes, be hmied a cast- 
away to dogs and birds a prey. This mdch I b^ of 
thee, O Jove; and with thee I call on the nether 
Mereary, condnctor of ghosts, to lull me softly to 
repose, when I have bnrst through my side with this 
my sword, by a bound quick and without a struggle* 
I call, too, the ever*viigins to my aid $ lliem, ever 
behoiding all the sufferings of mortality, tike awful 
Furies, with gigantic stride, to learn of me how I, 
unhappy, am done to death by Atieus' sons; and may 
they grasp them all togeth^, villains as they are, by a 
death most vile, and doomed to utter destruction: 
even as they look on me fialling sdf-murda:ed, > so 
self-nrardered may they perish by their dearest off- 
spring. Go, ye swift and avenging Furies, banquet on 
the whole armed host, and spare not* *4nd thou, that 



• Musf^ve considers this passage to refer to the death of Ulysses by 
his son Telegonut. Certainly Agamemnon did not fidl by the cod* 
trivance of any 4tf his children ; and as for Menelaut» he, if we may 
credit Homer, was carried to the islands of the blest, withont having 
tasted death ; how desenredly, we may^ther from Herodotus' account 
of his conduct in E^gypt.. Hie curse of Ajaz is remarkably grand and 
awful, but will hardly bear comparison with the celebrated impreca- 
tion in Lord Byron's Giaour. 

^ This roost sublime idea has been well imitated by Seneca :— 



^* O decus mnudiy radiate Yii 
Die sob Anrori pdsitis Sabatis, 
Die sub Oceastt positis Iberis, 
Die ad aetemos properare manes 
Hercolem et regnum canis inquieti." 

Herc. iET. ▼. 15 IS. 
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makest the liigh beaten thy chariot course, O Sun ! 
when thon shalt look on the land of my fadiers, 
checking thy golden-backed rein, announce my woes 
and my fate to my aged sire, and the wretched mother 
that nursed me. Full surely she, unhappy, when she 
shall hear this rq>ort, will send forth a dreadful wail 
throughout the Tiiiole city. But it avails not to 
lament thus vainly : no, the deed must be done, and 
with all speed. O death, death, come now and look 
upon me; although thee, indeed, there also shall I meet 
and accost. But thee, O present brilliance of the 
lustrous day^ and the car-borne 9un, I salute now for 
the last time, and never again hereafter. ' O light ! O 
sacred soil of mine own country, Salamis ! O floor of 
my father's heartii, and thou, illustrious Athens ! and 
race that shared my nurture ! and ye fountains, and 
rivers here, and the Trojan plains I address ; farewell, 
my fosterers : this his last word does Ajax speak to 
you : all else will I tell to the dead in Hades. 

Sbmicho. ' Double double toil and trouble ! for 
wliither, whilher, aye whither went I not? and yet no 
place knows to learn [of thee.] Hkt ! hist 1 again I 
hear some noise. 

Semicbo. 'Tis but ours, the ship's company, part- 
ners in your voyage. 

Semicho. Well, and what then ? 

SsMicHo. All the western side of the fleet has been 

paced [by us.] 

Sbmicho. And hast thou then got 

Sbmicho. Trouble in abundance, and nought more 

to be seen. 

* Literally, " trouble brings trouble to trouble." 



/ 
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Semicho. Nay, nor *to me then, on the measured 
track in the east, does the hero any where present him- 
self to view. 

Cho. Who, who of the industrious fishermen, plying 
his sleepless quest for prey, or who of the Olympian 
Goddesses, or who ^ acquainted with the torrent ri- 
vers of the Bosporus, if haply any where he descries 
the chief of savage spirit roaming, will tell me, for 
grievous it is that I, a wanderer, should approach no 
fortunate course of my lengthened toils ; and that I, 
wearied and feeble as I am, should not see where he is« 

Trc. Alas ! ah me ! 

Cho. Whose cry issued from the neighbouring 
grove ? 

Tec. Alas, unhappy me ! 

Cho. I see the hapless captive bride Tccmessa^ 
overwhelmed amid this grief. 

Tec. I am lost, .undone; I am utterly ruined, my 
friends. 

Cho. What is it ? 

Tsc. Here is our Ajax lying just now newly slain, 
folded over his i secreted swordl 

Cho. Alas, and woe is me ! for my return ! Ah 
me ! prince, thou hast killed thy fellow-seaman here. 
Unhappy me ! O lady, sad at heart ! 



^ *^l^^fs may be rendered, <* haunting, or dwelling near." So Lucian : 

** Gens conscia Nilo." 

Pharsal. L. I. V. 20. 

1 For K^v^ttim Musgrave proposes here to read xul^tufut, and adds, 
" desideratur certe epitheturo, quod praesentem eusis conditionem de- 
claret." 
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Tbc. 'Tis time to wail, since such is his fate. 

Cuo« By whose hand then could he ill-fated have 
ever effected this ? 

Tbc. Himself, by his own hand ; His plain, for this 
his sword stuck in the ground, whereon he fell, con- 
victs him. 

Cho. Ah me 1 for this my misery 1 'twas then alone^ 
by friends unfenced, thou didst shed thy blood : while 
I, the all-senseless, the all-ignorant, neglected thee. 
Where, where lies the intractable Ajax of ill-omened 
name? 

Tec. Mark me, he is not to be gazed on. No, I 
will shroud him in this eqfolding robe from head to 
foot, since none that was his friend could bear to 
look on him exhaling upwards ™ at the nostrils, and 
out of the red gash, the gore now blackened from his 
self-iniiicted death-wound. Ah me, what shall I do ? 
What friend will bear thee off? Where is Teucer? 
How timely were his presence, would he but ccnne 
to help lay out for burial this his fallen brother ! Ah 
luckless Ajax ! what thou wert ! what thou art ! deserv- 
ing to meet with mourning, aye, " even from thy foes. 

M Wakefield (Sylv. Crit. p. 104) proposes to read ^^h /«Mf , and 
quotes Staiius :— 

** Comiity extremisque animae singultibus errans 
Alterutris, nunc ore veoit, nunc vuluere sanguis.*' 

Tbbb. III. 90. 

• ** And if thou tell'st the heavy story right. 
Upon my soul, the hearers will shed tears ; 
Yea, e'en my foes will shed fast-fiUling tears. 
And say— Alas I it was a piteous deed." 

Tbiko Pai^t o¥ Henry VI. Jci 1. 
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Cho. Wretched man ! tboa w^rt then bent, at some 
time, to accomplish thine evil lot of endless woes : 
such words wouldst thou sigh out all night and day, 
stern heart, of evil soond to the Atridae, with deadly 
passion. Sorely that time was a chief sourcjs of trou* 
bles, when the contest of superior valour was proixxsed 
about Achilles' arms. 

Txc. Ah me, me ! 
. Cho. The paug of genuine grief pierces to thine 
heart, I know. 

Tec Ah me, me ! 

Cho. I can well believe thou sighest thus doubly, 
lady, but now despoiled of such a friend as this. 

Tec 'lis thine to fancy all this, but mine too truly 
to feel. 

Cfio. I confess it. 

Tec Ah me, my child, to what a yoke of slavery 
pass we ! what taskmasters are over us I 

Cho. Alas ! in this thy sorrow thou hast made men^- 
tion of the ^unutterable deed of the two unfediog 
Atridffi : but may Heaven avert it. 

Tbc. Nay, all this had never stood as it does, but 
with Heaven's will. 

Cuo. But far too heavy is this burden they have 
brought upon us. 

Tj^c. And yet s^ich affliction as this does the dread 
Goddess Pallas, child of Jove, gender, to gratify 
Ulysses. 

Cho. Aye, verily, the chief of many toils in his 



• Musi^rave proposes i^mMt, i^JectiDg the interi»retfttioii of iiwvht 
by im/anium. 
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darkling soul itiocks us mth scorn, and lai^hs with 
abmidant kn^hter at the madman's sorrows, alas ! tilas ! 
and with him Atreus' two royal sons hearing them. 

Tec, Then let them laugh and joy over the woes of 
Ajax. p Perhaps, mark me ! though when alive they 
desired him not, they will mourn hi to debd, in the 
needful time of battic. For the weak-minded, while 
Ihey bold in their hands aught good, knew it not, ere 
some one have cast it from him. ^ More bitter has his 
death been to me than sweet to them, but delightful 
to himself. For all that he longed to possess he gained 
for himself, the very death he wished. How then 
could they laugh out against him ? ' By the Gods he 
died, not by them,— no. Then let Ulysses, with empty 

V See Bmnck's note. 

** — For it so falls out. 
That what we have, we prize not to the worth, 
Whiles we enjoy it : but beln^ lacked and lost^* 
Why then we rack the mlue, thed we find 
The virtue that possession would not shew us 
Whiles it was ours." 

Much Ado about Nothing, Jet 4. sc, I. 
«i M«AA«y is understood. Thus Homer :-^ 

B.Lv. 117. 

* To fall by the hands of an. enemy worthy of them, was often a eon« 
solation to the dying warriors of antiquity, and is so used by Philoc- 
teies to Neoptolemus, on his hearing of Achilles' death. Thur Tumus 

in Virgil :— 

» • " ^ 

** ........... Non me tua lervida terrent 

Dicta, ferox : Di me terrent, et Jupiter hostis." 

Mvi. XII. 894. 
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[vauDts^] be insolent : for they have Ajax no longer ; 
no^ but having bequeathed to roe sorrows and lamentar 
tions^ he is departed. 

Teucbr. 

Ah me I me ! 

Cho. Be silent ; for methinks I hear the voice of 
Teucer^ crying out in a tone fit to preside o'er this 
calamity. 

Teu. O dearest Ajax ! O person of my brother ! hast 
thou then dealt with thyself even as report prevails ? 

Cho. Teucer^ the man is no noore ! of Ihis be as- 
sured. 

Teu. Then woe is me, for my heavy affliction ! 

Cho. Since it is so— 

Teu. Unhappy me ! unhappy ! 

Cho. 'Tis time to groan. 

Teu. O deep and dire calamity ! 

Cho. Too much so, Teucer. 

Teu. Ah, hapless ! But what of his child ? Where 
in this Trojan land is he ? 

Cho. Alone at the tents. 

Teu. Wilt not thou with all speed bring him hither, 
lest any of his foes lay hold of him, as the whelp of a 
widowed lioness? Go, bestir thyself, bear aid. All, 
mark me ! are wont to deride the fallen dead.* 

Cho. Nay,vmoreover, while yet alive, O Teucer, the 



• Of this savage cufttom among the ancients. Homer has left ns 
many examples, and none more striking than in the case of the fallen 
Hector, which passage Pope has in his translation explained away. 
II. B. XXII. 
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hero left a charge that thou shouldst care for Eury- 
saces^ even as now tboa art caring. 

Tbu. Ob thooi of all spectacles to me the most 
painful, that I have ever with mine eyes beheld ; thou 
toO) a journey that, of all joumies hast surely most an- 
guished my hearty even that which I have now come^ 

dearest Ajax^ when I heard thy fate, following up and 
tracing it step by step : for the report concerning thee, 
swift as if some God were the agent, pervaded all the 
Greek host, how that thou wert dead and gone. Which 

1 mberable bearing, while I was absent from it, was 
inwardly groaning, but nQW that I see it, am utterly 
undone. Ah me ! Come, uncover, that I may see the 
whole evil. O sight dreadful to look on, and of bitter 
daring, of how many pangs having deeply sown the 
seeds for me, dost thou wither! For whither can I 
betake myself, to what manner of people, I that na 
where aided thee in thy troubles ? ' Doubtless will 
Telamon, thy fat-her as he is mine, receive me with 
kind aspect, and, haply,, with mild ur, me, returning 
without thee. For how should he not, whose wont it 
is not, even when fortunate, to wear a. smile of more 
than common pleasure? What will he suppress? 
What reproach will he not utter ? That I, " the spu- 
rious offspring of his captive in war; that I have by 



* Irooically. 

^ Teucer, as he himself afterwards states, was the son oi Telamon , 
by Heskme, daughter of tiaomedon, who had been selected by Her- 
cules as a reward to the king of Salamis for his services in that hero's 
expedition to Troy. The event justified these appr^ensions of Teucer, 
and to avoid his father's indignation, he fled to Cyprus, where he 
founded Salamis. 



1 
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eowBirdiee and dSfeminacy betnqr^ thee> dearest Ajiix^ 
or in treason^ that I might possess tfay soreragoty uid 
patrimony when dead. Such words will be, a man of 
passionate temper^ morose with age, vent hrHhy an* 
gered to strife by a mere nothing. And in the end 
shall I, repulsed^ be an outcast from my oomitry^ noted 
in stoiy as a slave, and no freeman. Thus much at 
home : but bere^ at Troy, many are my foes^ and little 
is there to profit me. And all this have I incurred by 
thy death. Ah me ! what shall I do ? how shall I tear 
thee off from this thy fierce and hasty svord, the de« 
stroyer whereby thou didst expire? Knewest thod 
how in time Hector, even though dead, was doomed 
to be thy destruction } Observe ye, by the Gods I ask^ 
the fifite of these two men. Hector, having been fast 
bound with the very 'girdle, wherewith he was pre^ 
sented from Ajax, the steed-drawn car was ever racked 
and mangled until he breatlted 'out his life : while 
Ajax, possessing' this, the gift of Hector, perished by 
its means from a mortal fall. And was it not a Fury 
that forged this scimitar, and Hades the other, that 
fierce artificer ? I then would say that the Gods de* 
vised both~ this and every thing else for ever to man-^ 
kind. '' But to whomsoever in opinion this is not pleas- 
ing, let him fondly cling to othei*, and me to this. 

Cho. Extend no length of speech, but bethink thee 
how thou wilt commit to the tomb thy brother, and 
what thou presently wilt parley. For I descry a foe- 
man, and haply he may, as would a idllain, come forth 
to laugh at our misfortunes. 

« This is not found in Homer*8 accoanl. 
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. Teu. Bot what mkn frtmi thef army is it that thou 
seest? 

Cho. Menelauis^ for wbom, in Ifact, w» undertook 
this voyage. 

Tbu. I see him, for, near as he is, ^he is not hard to 
redognisse. 

Meneulus, 

Ho thou ! to thee I speak. See thou lay uot out 
with thine hands this oorpse, but leave it as it:ia. 

Teu.« For what purpose hast tboii spent thus much 
in words? , . 

Mbn, As my pleasure, and his who 8ways:the host. 

Tbu. Wilt thou not then say what cau^e allying ? . 

MsN. » Beqause that, having hoped we should bring 
him frpm.home both friend and ally to Greeks, we 
havie, on inquiry, found him out to be more hostile 
than the Phiygians; who having plotted destruction 
to the whole army at once, went forth armed by nigh| 
against it to subdue it with his spear. And had no^ 
some God baffled this bis attempt, we had lain victims 
to the very fate himself hath met, murdered by a 



f Probably by hU haughty aic and step. 

" 'Tis he, I ken the inai^ner p£ bis gait, 
He rises ob the toe ( that spirit of his 
In aspi Ation lifts hfm from the earth." 

Teoilus and CftESSiDAy Ad 4, sc. 5. 



■ This is in accordance with Aristotle's rule, who, in his enumera- 
tion oi those towards whom ang^r is felt, mentions friends before ene- 
mies, as the injury, being unexpected, is the greater, Rhet. B. II. 
c. ii. 
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death most ignoaiinious, while lie uronld have lired. 
But heaven now hath wrought the change, that his 
violence should fall on the sheep and flocks. Where- 
fore there lives not the man of so much power as to 
entomb his body in the grave; but an outcast on 
the pale sand, he shall become food for the birds that 
coast along the brine. And therefore assume thou no 
fierce indignation, for although we could not master 
him alive, at all events we will rule him dead, al- 
though thou be unwilling,. perforce chastening him 
with our hands. For there is no instance in which, 
while he lived, he was ever willing to attend to my 
words ; and yet it is tiie proof of a bad man, that he, 
a private citizen, should in nothing deign to listen to 
those who are set over him. * For never, neither in a 
state could laws be rightly carried on, where fear has 
not been established, nor surely could an army endure 
a commander with submission any longer, having no 
barrier of respect and shame. ^ But an individual, 
though he be large of person, it behoves to think that 



" In Troiltti and Cressida the speech oC Ulysses in council enlarges 
this sentiment beautifully : the whole is too longf for insertion^ but 
parts of it seem almost paraphrased :— • 

** Take but degree away, untune that string, 
Andy baric, what discord follows I * * 

Force shduld be right, or, ralher, right and wrong 

(Between whose endless jar justice resides) 

Should lose their names, and so should justice too." 

^ <<Nlhii est tarn firmum, cui non perieulum sit etiam ab in- 
ralido." 



he may hereafter fall^ though by a puny ilU For to 
whom both fear and the sense of honour attach, that 
man be sure carries with him his safety; but where 
it is allowed him to be insolent and do whate'er he 
pleases, think that at some future time this state, though 
it sped before a favouring gale, will sink to the bottom, 
«But let me ever be fixed in a wholesome awe, and 
let me not think that after doing what I please, I shall 
not pay back in turn what pains me. Alternately 
this comes upon us. Before now, this man was a fiery 
insolent, now I in . turn am high-minded, and com- 
mand thee not to bury him, lest that by burying him 
thyself sink into the tomb. 

Cho. Menelaus, do not, having set forth wise senti-p 
ments, become in consequence thyself an insulter of 
the dead, 

~ Tfiu. Never again, my friends, could I wonder at 
a man, who being nothing by birth, consequently errs, 
when they who fancy they are born of a noble family, 
err in their speech with words such as these ; come, 
tell me again from the beginning, canst thou say thou 
didst take and bring this man hither as an ally to the 
Greeks. Did not he himself sail out as his own mas- 
ter ? Wherein art thou his commander ? and wherein 
is it allowed thee to sway the people that he led forth 
from home ? Thou camest as prince of Sparta, and 
not as commanding my people, nor is there where the 



.* " ThU if laid by Bftnelaui io perfect oonlbrmity with the SpeitsB 
inttitutioiu ; which nation built a imaU teni|de to Fear cloee by the 
throne of the Ephori." Lobetk, Yet Pericles, in hit funeral oration, 
has claimed it preeminentiy for his countrymen, V. Thuc. 11. 37. 

E 2 
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law of rule waa laid down for thee to order him^ any 
more than he thee. Thou earnest hither under the 
command of others^ not general of the whole army, 
that thou shouldst ever lord it over Ajax. No^ rule 
those whom thou dost rule, and in haughty terms 
chastise them : but my brother here, whether thou 
forbid^ or the other chieftain, wiU I duly commit to the 
tomb, fearless of thy mouthing. Since in no wise 
for thy wife's sake did he campaign, like hirelings 
ever full of toil, ^ but for his oath's, whereby he was 
bound, and not for thee, since he valued not the worths- 
less. Wherefore come and bring with thee hither more 
heralds, and the general : but for thy rant I would not 
turn me, so long as thou shalt be such as thou art. 

Cho. Nay^ on the other hstnd^ Hike not such words 
in misfortune ; for harsh reproofs^ mark me, though 
they be but too just^ are biting. 

Men. Methinks our ® archer thinks not little of 
himself. 

Teu. No, for 'twas no sordid art I acquired* 



* The story is that lyndaniSy father of Helen, bound all her suitors 
by strict oaths to maintain tiie cause of him whom she should choose 
M her husband 9 «nd renst or revenge any attempt to carry her off. 
Tliucydidesy howeTer, gives a different opinion in* his first book, and 
considers Agamemnon to have exercised a feudal authority over the 
other chiefs that composed the Grecian force. 

« The archers were reckoned among the ^'/Am, or light-armed troops 
of the Greeks, and accounted inferior to the Oplltes. Homer (U. 8.) 
mentions the manner of Teucer's fighting, andliis retiring behind his 
brother's shield for protection after the discharge of his arrows. For 
an example of the omtempt in whicli bowmen were heid^ Musgrave 
refers to a diqiute of Lycus in ^kvipides. Here. Fur. 15.8. 
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Men. Thou wouldst be likely to boast, somewhat 
largely^ couldst thou bear a shield. 

Tbu. 'Even unarmed I were a match for thee at 
any rate^ though, mailed* . 

Mjbn. a pretty spirit this that thy tongue nurtures 1 

Teu. Yes^ in a just cause it is allowable to be high- 
spirited. 

Men« Wbat^ is it just thut he should prosper, having 
slain me ? 

Tbu. Having slain thee 7 Thou hast spoken a won- 
der indeed^ if thou though dead livest. 

MsK. I do, for Heaven rescues me, but for his part 
I am no more. 

Teu« Having by the Gods been saved, do not now 
dishonour the Gods. 

Men. What, should I impugn the divine laws ? 

Tbu. Yes, if thou art here to forbid the burial of 
the dead. 

Men. Mine own enemies at least for myself I do ; 
for it is not fitting. 

Teu. What, did Ajax ever confront thee as a foe ? 

Men. I baled him who bated met thou knowest 
this thyself. 

Tbu. Aye^ for thou wast found of him a fraudulent 
voter. 

Men. That sUp was made by the judges^ not me. 

Teu. Many a crime mightest thou wickedly and 
fraudfully commit in secret. 

i «< Thrice ii he ann'd that hath his quarrel just; 
And he but naked, though lock'd up in steel » 
Whose conscience with injustice is corrupted/' 

SecoMii Part of Hbn«y VL Jet 3> te, 2. 
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Men. These words are coming on to annoyance for 
some one. 

Tbu. No more so methinks than we shall annoy. 

Men« One thing I will tell thee. This fellow must 
not beintombed. 

Tbu. And do thou in return ' hear ; this man shall 
presently be buried. 

Mbn. Once ere now saw I a man daring o( tongue^ 
Hiding on his crew to sail in stormy weather^ in whom 
thou mightest not have found the power of speech, 
when by the peril of the storm he was encompassed ; 
no, hidden under his cloak he gave himself up for any 
one of the seamen that would to trample on. And 
so also thee and thine unbridled tongue a mighty 
storm, bursting forth from a little cloud, might haply 
put down in thy tedious clamour. 

Tbu. And I too have beheld a man fraught with 
folly, who was insulting the calamities of his neigh- 
bours. And then one like to me in person, and in 
temper similar, having looked upon him, spake words 
such as these : '^ Man, treat not the dead with injury, 
for if thou wilt so do, know thou shalt be punished.'" 
Thus, being by, did he admonish that luckless wight. 
But mark, I see him ; and he can be, to my thinking, 
none else than thou. What, have I spoken riddles ? 

Mbn. I will be gone. For base were jt, if any one 



8 Hen Bcunek defends the future middle as uied in an active sense ; 
but Loheck'^as produced instances from Sophocles himself^ (CEd.Tyr. 
544.) and other approved Attic writers, (Xen. Anab. II. 5.) which 
seem to lavour the substitution of rv )' JufrUtfvrw tv riY, 
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were to hear such a things for one who can use force 
to punish by words. 

Tbu. Crawl hence now^ for in me too is it most 
base to listen to a trifler that prates unmeaning 
words* 

. Cho. The conflict of a mighty quarrel will ensue. 
But speedings Teucer^ as best thou canst^ be quick 
to look out a ^ hollow grave for Ajax, where he shaH 
possess his mouldering sepulchre by mortals unfor* 
gotten. 

Tb0. NiEty more, here at hand are in very season 
the wife and child of this my brother, to deck out the 
tomb of the unfortunate dead. Come hither, my boy^ 
and standing near, as a suppliant, touch thy father 
that begot thee. And sit thou his petitioner, holding 
in thy hands my ^ hair, and her's here, and thine owa 
the third, a suitor's wealth. But if any one from the 
army would pluck thee forcibly from this corpse, be 
the villain, as a villain should, an unburied outcast 
from his country, mowed down root and branch with 
all his rfice, even thus as I cut this lock of hair. Take 



^ Sophocles has said Dothlng of the body of Ajax being bumty that 
being a privilege denied to him on the authority of Calchas, who de- 
claied the holy dement of fire to be polluted by consuming therein the 
remains of suicides. Ailostratus iti Heroicis. ^ 

i The custom of consecrating their hair was -very common among 
tiie anciei^ts ; and, in Euripides, we find Electra condemning Helen 
ftMT sparing her locks. Orestes, L. 128. So also Achilles, at th^ funeral 
of Patroclus, cuts off the hair he had vowed to his native river Sper- 
dieius, and his example was followed, out of respect to the dead, by 
the other Greeks. H. XXIII. 13^ 
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it, oiy ciiilcl, and keep it> nor let any moire thee,- but 
having fallen on the body cling fast. And do not ye 
stand close by him aa women instaid of meny but 
protect him until I come^ having taken order ^or the 
burial of Ajax^ though none permit. 

Cho. .Whtit dien will be Ae last P in how long will 
clq^e the. tale of fast fleeting [or vnde waodmng] years, 
^t ever bripga opon me the ceaseless grievance of 
warlike toHs along the dank Troy> the dire reproach of 
Greeks ? Would that that man had first entered the 
boundless «ether» or H^e9y our ImiverBal home^ who 
shewed ibe Greeks the common use in virar of hateful 
arms. Ab^ toils^ of toiJa the parents! For be was 
man's ruiri.^ He hath appointed me to company neit 
tho* with the joy of chaplets^ iior of deep gobletd^ nor 
^ dulcet harmony of flates, the w^'etcb, nor to linger 
o'^r the nightly IpKury of love i no^ frotn love, alas^ he 
b^s debased inet And tbu^ uncared*for I am lying> 
my hc^ir ;pontinu4lly ** drenched with fast-falling^ dews, 
meiporiaU pf* dQleful Troy, And tni); up ta ibis time 
the valiant Ajax wns my bulwark IrOm *" nightly terror> 
and the arrow [by day;] but now he is given up to a 
detestable fiend } what delight, then^ what pleasure will 



^ Still finer <^re the reflections 6f Heniy VI. upon the evils of war» 
as the causes which produce them are more dfeadfuli tff^d truly war«> 
rant his, e^p)aimin^» <<Woe upon woe, grief mo^e ^ao common 

pricfr 

, 1 Similar to this is the complaint of the herald in tl^ Agamemnon 
of i£scb;^lus. » • 

" This passage bears a striking re6em]|>Unce to a vfi^ in the 
ninety-first Psalm. 
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e^r again attend me? "O could I be where beetles 
o'er the main the headland chafed by the wave under 
Snnium's lofty plain, that I might accost the sacred 
Athens I 

Tbu. Truly I hurried back, having seen the com- 
mander Agamemnon hastening hither to us : and be 
evidently is about to let loose his evil tongue on me. 

Agamemnon. 

They tell me thou darest vaunt against us thy fierce 
invectives thus with impunity,; thee, to thee, son of 
the captured slave, I speak. . Truly hadst tbou beeik 
bom of a noble mother, thou wouldst have boasted 
loftily, and walked on tip« toe, when, ^thyself a nothing, 
for one that is nothing thou hast stood up against us; 
On oath too hast thou affirmed that we have come 
neither general^ nor admirals of the Greeks or of thee ; 
no, as thou sayest, [i. e. by thy account,] Ajax sailed 
his own commander. Are not these great insults to 
bear from slaves ? In behalf of what manner of man 
hast thou clamoured thus haughtily? whither having 
marched, where nmde his stand, where I did not ? 



■ It was probably from these Hues that Lord Byron took the hiot 
for the last stanza of his ode to the Greek isles : — 

** Place me on Sunimn's marbled steep. 
Where nothing:, ^ve the waves and I, 

May hear our mutual murmurs weep, — 
There, swan-like, let me sing and die." 

« *' Sbamest thou not, knowing whence thou art extraugh't. 
To let thy tongue detect thy base-bom heart ?** 

Thikp Part of Hrnry VI. ^t 2, jfi 2. 
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Have then the GreekB no men save bim ? Of bittor 
consequence methinks was tbe contest 1 procldmed of 
late to tbe Greeks for Acbilles' arms, if every wbere I 
am to be made out a villain by Teucer ; and if it will 
nexer cont&it you, not even when worsted, to acquiesce 
in what the majority of your judges willed, but ye will 
coqstantly either assail us somewhere with reproaches, 
or harass us with covert treason, you, the vanquished 
party. Yet out of ways like these there never could 
arise the establishment of any law, if we are to thrust 
put those who prevail justly, and bring the hindmost 
to the fcMremost rank, no, all thb must we check. For 
'tis not the man of ample size, nor of ^muscular frame 
|;bat has the surest footing, no, the nien of good coun- 
sel every where prevul. And the large-sided ox goes 
straight along the road guided by a whip, though smalU 
^nd on thee I behold this medicine quickly stealing, 
unless thou get thee some understanding, thou who for 
a man now no more, but alr^eady a shadow, art confi* 
.dent in insolence and in tongue .unbridled. Wilt thou 
never be humble ? wilt thou not, having learnt what 
by birth thou art, bring hither some one else of gentle 
blood, who in thy stead shall speak to us thy words ? 



V Ulysses, in Shakespeare, thus remarks oa the false pride of Ajax 
apd Achilles :— 

'* So that the ram, that batters down the wall. 
For the great swing and rudeness of his poise. 
They place before the hand that made the engine, > 
Or those that with the fineness of their souls. 
By reason ^ide his execution." 
« Troilus and Cressipa, Jet 1, sc, 3. 
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for I can no longer understand while tbou speakest, 
since I am not acquainted with ^tfae barbarians' tongue. 

Cho. O that ye had both of you the sense to be tem- 
perate^ for than this I have nothing better to advise 
you. 

Teu. Alas I how speedily does all grateful memory 
of the dead fade away among mankind^ and is found 
to have deserted him ; if at least this man no longer^ 
not even in trifling matters, Ajax> remembers thee, for 
whom thou many a time didst toil with the spear, ex- 
posing thy life ! But all this is now past and gone, 
thrown by in scorn. O thou that hast just uttered 
words many and profitless, rememberest thou no 
longer aught, when Ajax here once came and alone 
delivered you, 'pent up within your barriers, already 
as nothing in the rout of battle; when fire was blazing 
around the ships, even then on the topmost benches o( 
the seamen ; and Hector, past the trenches, was leap- 
ing high upon the naval hulks ! Who repelled all this ? 
Was it not he that did it? — ^be, who, thou sayest, no- 

- -4 A^memiioa sneers at Teuoer for bis descent from a foreign mo^ 
itber ; wherein Sophocles appears rather to have consulted the manners 
4uid prejudices of his own age than that which he is describing. Not 
unlike this taunt is Hotspur's observation to Glendower :— • 

** Who shall say me nay ? 
Glbn. Why, that will I. 
Hot. Let me not understand you then. 

Speak it in Welsh." 

First Part or Hbnrt IV. Aei 3,sc. 1. 

^ See Homer, 11. 12, for the account of Ajax' repulse of Hector, and 
in the 14th hook we 6nd a disgraceful flight by night proposed by 
Agamemnon, but objected to by Ulyeses. 
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where even $i9t foot to foot ? What ! were not tliese 
justly his deeds in your behalf ? And wh^i again be 
singly^ against Hector singk-banded, by lot and not 
by command selected, went forth to qope with him ; 
having deposited in the midst no *cIod of clammy 
earthy bis skulking lot, but one that was sure the first 
to bound with light spring from the crested helmet ? 
He it was performed these deedS;; and with him at his 
side, I, the slave, the offspring of a barbaric mother. 
Wretch! whither looking, canst thou prate of this 2 
Knowest thou not that the father that begot thy fa- 
ther, Pelops of old, was a Phrygian barbarian; and 
Atrcus, who in turn b^at thee, was the most impious 
of men, who set before his brother a repast of bis own 
children ? And thou thyself wert born of a * Crptaa 
mother, with whom the father that begot her having 
taken a strange seducer, cast her away a prey to dumb 
fishes. And dost thou, being such, reproach with their 
family such as I am? I that am by birth the son of 



• This is an anachronism y and aUudes to the deceit practised by 
Crespfaontes in furtherance of his gaining' Messenia to his share in the 
division of Pelopoonesos by the Herackidss. ApoUod. Q. 8. Pausan. 
IV. 3. 

^ The tem <<Ci«ton/' fnom the days of Plato (vid. Sofaol. ad Aris- 
toph. Aw. ray fituflftwit, r\v Kfirtt, rh fMytf "Attmbv,) to those of 
St. Pauly appears to have been a term of more than common reproach. 
Lycophron calls Menelaus a Half-Cretan, from, his mother Aerope, 
whom her fisitherliaying detected in an intri^e with a domestic, gave 
to Nauplius, with injunctions to throw her overboard out at sea ; but 
he disobeyed the mandate, and betrothed her to Plisthenes son of 
Atreus. For Agamemnon and Menelaus are said to have been the 
grandchildren of Atreus» and not, as commonly supposed, bis sons, al- 
though considered and treated as such by him. 
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TelamoDi who having gained the first prize of valour 
in the host^ takes as the partner of his bed oiy mother, 
a princess by birth^ child of Laomedon. Her^ a se- 
lected present^ the son of Alcmena gave him» . And 
can I^ thus the roost excellent of&pring of two the 
most excelling^ disgrace . my kindred by blood, whom^ 
prostrate in woes like these, thou spomest forth on- 
buried, nor blushest for thy words ? Be well assured 
then of this, that if ye shall cast forth any whither this 
body, ye shall with it cast out ''us three lying at its 
aide; since it h for my honour, labouring in Ajax' be-^ 
half, to die gloriously, rather than for thy wife's sake^ 
or, I tell thee, thy brother's. Then look not to my si^ 
tuation only, but to thine own ; since if thou shalt do 
me aught of harm, thou wilt one day wish thou hadst 
been a coward rather than bold against me. 
' Cho. Prince Ulysses, know thou hast come in sea- 
son, if thou art here not to embroil, but to join in loosr. 
ing [the quarrel.] 

Ul. What is it^ friends? for from afar I heard the 
clamour of the Atridae over this valiapt corpse. 

Ag. Yes ; for we are not hearing the most o[q>ro« 
briouB words. King Ulysses, &om this fellow here, even 
now ? 

Ul. Of what sort ? for I can grant indulgence to the 
man who hears b^ words, with ill words to match 
them. 



^ Himself, Tecmessa, and Eurysaces, for what the Scholiast says of 
the words being a threat, and having reference to the Atrids, is too 
Car-fetched, nor were the latter fallen down by Ajax' side, which he 
had instructed Eurysaces to do. 



Ag. He Imlh heard h» fthamej for f^&mefally he 
treated me* 

Vh. Wby> what hath he done to thee, that tboa hast 
iqjory ? 

Ag« He denies that he will leave this dead body de- 
stitute of burial, but will inter it in spite of me. 

Ul. Is it then allowed a friend, having spoken the 
truth, * to be no less thy friend than before ? 

Ag. Say on ;— else were I not in my right mind ; 
since I account thee the greatest friend of the Greeks. 

Ul. Listen now. By* the Gods I implore have not 
the heart thus pitilessly to cast out unburied this Ajaic, 
and let not violence by any means prevail on t^ee so 
far to hate him as to trample on justice. For to me 
also he once was of all the army the bitterest foe, frooQi 
the time I became master of Achilles' arms ; and yet, 
though such he was to me, I vvould not so far disho- 
nour him as not to say that be, and no other, was the 
bravest of all the Greeks I have looked on, as many of 
us as came to Troy, except Achilles ; and therefore he 
may not, in justice at least, be disgraced by thee. For 
thou wouldst not injure him at all, but the laws of the 
Gods : nor is it just to wrong the brave man, if he be 
dead, although thou chance to hate him. 

Ag. Dost thou, Ulysses, thus in behalf of this man 
contend with me ? 

Ul. I do. I hated him, whilst to hate was honour- 
able. 

Ag. What, and oughtest thou not also to insult him 
dead? 

s Literally '* to pull togtther with tl^ee." 



Ul. Jay rxot^ soil of Atreos^ over.yaatages not ho- 
nourable. 

Ag« Look thou, for a despot to be religious is no 
easy matter* 

Ui^ But it is to pay respect to friends who advise 
well. . 

Ag« The virtuous man should obey those in office. 

Uim y Have done. Thou conquerest^ believe me^ in 
yidding td thy friends. 

Ac. Remember to what kind of man thoo grantest 
this favour. 

Vh. This man was mine enemy, yet some*time 
noble. 

Ac. What canst thou possibly mean to do? Dost 
jthon thus respect the corpse of a foe ? 

Ul. Yes ; for his valour far transcends my hatred. 

Ac. Yet men like these are in the world's eye fickle 
dotards. 

Ul. Nay, surely there are many now friends, but 
afterwards enemies. 

Ag. Dost thou then approve of making such as these 
thy friends ? 

Ul. I am not wont to approve ai ad obdurate spi- 
rit. 



y The wocd wwJwvm hece offendt some of the commentators us indi- 
cative of too little respect on the part of Ulysses to his commander. 
Hence Markland would read Itdt-tiH, Omnibua ntjffragiiSf and Mus- 
grave nxivnf ti^arirfft nptimk navigdbis ; but these emendations are 
by no means requisite. V. JBA, Tyr. 630. Eur. And, 692. This sentf- 
ment is explained by Tbacydides» L. 4. C. 20. << For to those who are 
easily inducted to make concessions men are naturally inclined to yield 
in their tum> and that with pleasure.*' 



/ 
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Ac. This day wik tiioa demonstrate us to be cow- 
ards, 

Ul. Nay^ rather to all the Greeks as men of justice. 

Ag. Dost thou then desire me to suffer them bury 
the43orpse? 

Ul. I do ; for I myself also shall come to this. 

Ag. ' Hovr every man labours all things suitably to 
himself! 

Ul. Yes ; for for whom is it more reasonable I should 
labour than for myself? 

Ag. This then shall be called thy act, not mine. 

Ul. As thou shalt do it, shalt thou everwhere be 
esteemed meritorious. 

Ag. Nay then, be well assured of this at least, that 
I would bestow on thee a greater boon than this, but 
that man, whether here or there, will still be by me 
most hated ; but it is allowed thee to act as is requisite. 

Cho. Whoever, Ulysses, denies that thou art na« 
turally wise of counsel, being such as thou art, is a 
fool. 

Ul. * However to Teucer I declare that from this 
time forth I am as much his friend as ere now I was 
fais foe ; and I wish to heip bury this dead body here. 



* Lobeck considers this as ironical in Agamemuouy who would insi- 
nuate that the present ma^animity of Ulysses was iflcoasistent with 
his character. 

* Thus Aufidius over the dead body of Coriolanus whom he had 
slain : 

** My rage is -gooey 
And I am struck with sorrow.— Jake him opy— 
Help three of the chiefest soldiers ; I'll be one." 

GoRioit. Jd 4. fc* 5. 



to fibafe Ibe Jabmr, and omit iMMtbiHg of lall ttot it is 
man's daty to care lor in bosioaif of the noblest of inaiin 
kind. 

Tbu* Most eicceUent Ulysses ! 'tis mine to give Cbee 
ail mann^ of oommendation in words^ aod thou haatl 
much lielied my expectation j for. beitig of Greeks 
the man most hostile to this lOy brother, thou alone 
hast stood by him with thy exiortions^ nor hi»t hUd the 
heart hece alive greatly to insult hiita dead^ as; that out 
ooftrageons genial coming, himself iind his brother 
also were desirous to iMre cast him. out and insulted 
without sepaltore. Wherefore may the sire that rules 
Uik Olympus, and mindful Erionys, and Justice ia6^ 
complishing her end, bring the wretches to a wretched 
doom, even as thqrwere desirous unworthily and, in 
contemptuous sort to cast out Ajax. But, O seed of 
Laertes, thine aged sir^ I dread to allow of thy having 

« 

a hand in this funeral, ^lest this! L do displeasing to ttio 
dead ; but in all else act with ipe, and if thou will that 
any one of the army attend him forth, I shall not feel 
hurt at it. But for all the rest myself will take order; 
and be thou assured that in my esteem thou art a 
worthy man. 

^ The andents were very Bcrupulous in their respect to the manes of 
Uia dead. Hence Fhiloctratosy speaking of these very events, has the 
fidlowitti; pnnnse i ** He (Ulysses) having^ brought the armour of 
Achilles to AJax when laid out for interment, and having bunt into 
tears : * There, be thou buried/ said he, * in the arms thou didst 
love an weU ; and be thine the victory in them, nor let thy spirit feel 
aof^t of rssentment.' Whereupon, the Greeks applauding Ulysse*, 
Teocer joined in their praises of him, bat declined the gift of the ar- 
mour, on the plea that what caused his death was unfit to grace his 
burial.'* Heroicc. C. IK 3. 

F 



ee A3A& vmo^i4^a 

'' Ul. Nay^ I ODUld iiideed bmrewiahfldit; «ljiit>if it be 
not ^Ibasing't^ tb^d ttati ftbdukl do:1;bis^ Ibmll be 
gone, acquiescing in tby views. • * . 

' T^cr. Enooi^^ for already Imlb mncb titne elapsed ; 
bol do some of you speed wUhiyonr bands Ibebolldw 
gfiave^ and otbers set on tbe^&e^ fa^ stancfinglii^ 
podi of use fbrtbehxdy abkitidnt^ and let one:t0ODp:df 
tnen-bnag loTtta from tbe> tettti'hifl^ mailed gamitme* 
Btit tdd tfaou, diild^ ^ifb' afretftion/gra^pii^ tfayf fttbiai^ 
as^i^ll'as'tihou' baBtirtrisiigitli toy ease tbis faistside irfilh 
kuA<;'{ot yet:do tbeiiraiw gwbes^dxUeiaMaGkfgope. 
Bdticoaie every one* Aaftisdysiie/Is hei!e^^>friend,;Iat 
bitfi lii#ry,' let faim- go, itdiliiip ior thik berp^^ iDrmHtthif^ 
jyorfett^ and for Donei among jodnkiiid more dxoetteai 
tbabiAjax. LspeakoffiimwUlebeiived. : > .- . 

' ' (paof. ^ Hdw imany thiufs. is it iniiD's by seeing to 
knowl but ere/ be bave:seeD^ib6ce' is no: prophet of ttka 
Itiliuisd^ as^^ iffbat it v^ittilxing to.pasaw ^ 
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DRAMATIS PERSONiE. 

ULYSSES. 

NEOPTOLEMUS. 

CHORUS. 

PHIliOCTETES. 

SPY AS A MERCHANT. 

HERCULES. 



PHILOCTETES. 



Ulyssbs* 

This is the shore of the wave-encirded land of Letn- 
nos, untrodden by man^ and uninhabited, where, O thoa 
reared from a sire'* the mightiest of Greeks, Neoptole- 
mus, thou son of Achilles, I once set on shore, having 
been appointed to execute this by the princes, the son 
of * Pdas the Melian, running at the foot with a corro* 
flive disease, when it was not possible for us to set our 
hand dther to ^libation or sacrifice unmolested, but 
continually did he fill the whole camp with wild aQ4 
illH>tiiened cries, shrieking and groaning. Yet what 



■ Fbilocteftes is said by some fee have aceonpttDied the Argonautte 
cspeditkiD, and was certainly the annonr-bearer and particular friend 
of Herculety which must either brin^f the dates of the Argonautic roy* 
age and Trojan war nearer each other than they are generally placed, 
or present him a yery aged -candidate for the hand of Helen. 

^ Distinctiy mentioned, because libations were made on all the 
petty aflairs^ liie, at the reception at a stranger* or on fiomg to bed t 
f acrificesy on account of their eipence, only on great occasions. 
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need is there to speak of this ? For 'tis no season for 
length of words to us, lest be learn tiiat I am come, 
and I overthrow our whole artifice, by which I expect 
I presently shall ensnare him. But now it is thy 
business to serve me in the rest, and to spy out where 
hereabouts is the cavern of double mouth, of such a 
nature as that there in cold weather is at hand a double 
place to sit in th£ stun, aad in sdmmer the breeze wafts 
slumber though the vault hollowed throughout. But 
a little way below, on the left, thou mightest haply see 
a pure fountain, if it yet be preserved. Which ap- 
proaching silently, signify to me whether yet he keeps 
to this very same spot, or whether he happens to be 
elsewhere, that thou mayest hear, and I instruct thee 
in, the residue of my counsels, and the cause in com- 
mon may proceed from both. 

• . . . 

KBOPTOUCItfns, 

Prince Ulysses, tbou speakest of no distant labour^ 
siiice I JGuicy I. percdve a cavern, such as thou hast 
mentioned. 
« Uu Abcfve or bek)w ?. fbr I do not diseem ft. 

Nj^. This b fisom above^ and there is at least to 
pntkt of m fOotstepi 

Vh. S€e, wJbetli^ he chance to belaid down to sleep* 

Ni(. I see a dwelling place empty and untenanted by 
man, 

Uju Is tjiere not some ® home-made sustenanoe 
within? 

* OfxiwiH omst here be tak«o passWeiy, eihtu domi paratw, as 
3<A«ff-«M( iMymi in the Trecfamiv, tiolorfraude comparahu. * 



N^w : At>atiy.ifate Hieifetdsc trdddeii leajiTes^ las >if < &m 
. lit. But is aU dse das^rted, Afui mW^bing: bencbth ilfae 

roof? ,• ..■,-.. j:;. I •! 11/ : '' '. . ;■-> .;];'.f . • 

Nb. There is a driloidngf^tessel) all: of wi3/bdf ihe 
(I vnorkmoahtp of i^i]§e;l$o«y.4rafiaaiai1yAiid togatler 
wiifcit)lfci6i«*fire*o6i- ' .:j •....:*•> -:...•■ -'•'} -i i':': 
. XJv.Tbi8>ittoi».tUttboiitdlc8tinl»of.i8;bifl.< f. .' /.' 

Nx* ^las j !altuk i Hiem ard be^sid^B th toe nfs^'dxyArfgi 

Ui.r TU.miai>.^d0Dtfyki.an^hifas[biteat6f rtfaesb 
pactisy .and ' .is*: sbmewliaiBi 0ot fiur offl : Eor hoit^ •shpuld 
a laaiq^inttii^ diseased mtb Btiinladfjof old stahdhi^, gd 
oiilito«ny:di8taDee? lUfq^/bttt eitherforifood* hath^he 
gOAe:ferl3h im^luswayyqr if.lie Jsnows bf'fidttie: t^ain^ 
aasiiagiiigi|dantlapy.\id>ei?e.^. 'Sood tbece^^ tbte 'mahr 
btve bjr .espial^ 4fa«t Jie^niay 3io6 -li^Ut ^oalme unob^ 
aaim4>sfaicie he Jliad/nither Ife^ hoiidsl on .^me itfaan^ all * 
the^qAenGR^^eke* ; i-.-r >:• IL't >■:' ' *}".: .* >''• .''-^ 
Nis./ Noy^ he ia both OD'his way thither^: atid' the patb 
shall be watched^ but do thou^ if thou desirest aught, 
iustructine by thy next words^ 
. Hue Soa f^Mh^9,.'^ify&i^rnmsikee. to*be ofi high 

'. . . •'.»$.■•_ , '-.iL '.::■> I. t.n' < ' J t ' ' ' ' • •' 

f. ,j • • • •» I j.i I). .' ,- .•••■J • ■» ,|;il*I '^. .'••■lint 

oyer the ifft«wt«na,te fpa^,onji^l|9^ 
o^b^^^S:«;^e^e^'«^flWn^^'^:?ee.p^y^JXJPH., .,.«*,,,. , ...tv. { 

* nrhe Greek word may mean either wood or flii\t^ Miifgra^^ ojg^ 
t);ie a^tboryly^vf Xbeopluastufij JH[ia4. Fl^u^; V^ ^J|f pf of^iiuo^i ,t^ft it 
^uld be iAtfirpreted. ^ t^ ifcf^ff>^« ^ i^VV')^. pse^^ <be l^t^^an^ 
qqoteav..29d,.. ^ -.,.;•.•, .r. • . x* .- '. .. . ;i.i 

' Nd«Y«y here appears forced. See Bmnck's note. ^^ ^ ; . / 
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Ksolve in the work for which. Aob ha^ came, not 
merely in thy person, bat if thon shonldst hear anght 
new, whereof thdo h«8t iiot heard before, to lend aid 
therein, since thoa art here an assistant. 

Ns. What then dost thoo bid me do? 

Ul. It needs thon [consider] how speaking thou 
shalt by thy words cajole the mind of PhilbetetlBS* 
When he asks diee who and whence thou art, say, 
V ' the 6on of AchHles'' (this most hot be concealed) 
*' and that thou art sailing^ homewards, having aban^ 
doned the naval armament of the Gredcs, being with 
deep hatred their foe, for that having with snppIicationB 
fetched thee to come from thy home, possessing these 
only means of taking Troy, they thought thee not 
worthy of Achilles' arms, to give them thee when w* 
rived and of r^ht demanding them ; bnt on the con* 
trary transferred them to Ulysses^"'-— ^ venting what* 
' ever abuse, the lowest of the low, thon wilt against 
me. For in nothing of all this wilt thou pain me, but 
if: thou wilt not do this, thou wilt strike sorrow into 



- ' » « The ebAtMt cMoeroiiig llie arm* of AcbUles w*ft wlely betiraea 
Ajax and Ulysses ; we have no account that Neoptolemos laid claim 
to them* As Philoctetes, however, had been absent during the whole 
itHtklTf Ufyssea was at filierty to tubstitirte Neoptolemas in the room of 
Ajax» espeei^ly as his bein; the top of AdtiUa natomUy justified his 
pretensions to the arms of his ihtbet. The^fictioo was therefore pro- 
vable.** Fi-ankhH. 

k Oloster, in bis instro^tiobs to Hueklngham to pave' the way for his 
aisnnptlon of the crawn, jgoes even fkrther than this, and commissions 
him to charge his (Gloster's) own mother with adultery. Rich. UL 
Aictd, SC.5. -' * ' 
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all the CIreeks. For if the bow and arrows of tbis 
man be not procured^ it b not thine to sack the > Dar- 
4an plain. But that I have not and tJiou hast snre 
and safe communion with this man, learn of me. 
Thou hast sailed, boimd by oath to none, nor on ^ con- 
pulsion, nor on the first expedition : I can deny none 
of these. So that if while master of his weapons be 
shall discover me, I am undone, and shall involve thee 
in' my ruin by being with thee. But this very point 
must be cunningly devised, that thou may be by stealth 
the possessor of the resistless arms. I am aware in- 
-deed that thou art not naturally inclined to utter such 
words, nor to frame evil. But [thou must] for, mark 
me, delightful to gain is the possession of victory. 
1 Dare it, but afterwards again will we shew ourselves 
upright. Now however for the brief portion of a day 
resign fliyself to me unto shamelessness, and then for 
after time be called the most religious of all men. 

Nb. Son of Laertes, the words which I grieve to 
hear, them I also abhor to practise. For my nature 
18 to do .hodung with evil treachery, neither mine 

< Bardamis una son to Jupiter by Electnii and the founder of the 
Trofan race. 

^ ^ttch was Echepoluft, Horn. H. XXUI. 293« 



** Then Menelaus his Fodargus brings. 
And the famed courser of the king of kings. 
Whom rich Ecbepdus, (more rich than brave,) 
To 'scape the war, to Agamemnon gave." 

Pope. 

1 1t is not to be wondemd at. that Ulysses should recommend this 
conduct to Neoptolemus, sitiGe at ^. 1049, we find him glorying in it 
4W his own system of action. ' 
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oitu; Bor^. as th^ my^ my fiUher-s tiiat b^ot me. Bat 
I mn ready to oany off the mm by yiol(|nce, and not 
by craf^ for he iviU not 'wUh bat one .foot over'- 
power so many as we lare by force. Y^tstill, harkig 
been sent as thy coacyutor, I dfead ,bmig called t^ 
betrayer : but O prince^ I had rattier fail acting nably, 
than basely prevaiL 

VjJ Son of a noble father^ I too formerly ''in yooth 
pdsseaaed a slow tongue and aptive hahdy but ncfw 
having gone forth to the tqst^ I see that to . mankind 
the tongue and no.t Hie aot^ bears nfle in every tfa|ng.' 
. Njs. What else tfa^ hast thon bid me, hat to utter 
falsehood? 
. Uju. I bid thee seize Philoctetes by stratagem. . 

Ns. Bui what needs fbere take him by stratagem 
rather than persuasion ? ... 

Vu Thiok not he wiU be pecsuaded;: but by force 
thou cottldst bot take him. 

Nb. Whht confid^Qce of might so terdble possesses 
he ? . 

Ul. Unerring arrows^ harbingers of d^ath. 

Ne. What then, dare not one even approach him ? 

Uu Noj at least if he entrap him not by crafty as I 
advise. 

Nb. And dost thou not then hold it base to utter 

♦ 

falsehoods ? 



m 



Such is Shak^qpeftr's deaeripiion oS TvoiluB z^^ 

" The yoimg^est son of Priam > a true knight^ 
Not yet mature, yet matchless : firm pf word : 
Speaking in deeds> but 4Qedle8s in his tongue." 

Troilus Am Cil£S9li»A» Act 4« «c &. 



Ul. N05 at .least if the lie isrings si^y. 

N£« With what jGu» then> shall: one dare to say all 
this? 

^ Ul. When thou doest' aught* for advantage^ it saiibb 
Sol to rccoH. . ' ^ ' 

Ne. But what advantage to me is fits goliig to 
Troy ? 

Ul. These^ircher-weapons alone will take Troy. 

Ne. Whaty am not I then the destined destroyer^ as 
ye> cjeclared ? 

Ul*. Neitlfer coaldst thou be without them> nbr they 
without thee. 

Ne. Then must <they be our prize^ if indeed it be so. 

Ui^ TVuly^ if ttfoji do tlns^ thou wilt get thyself tW6 
irewardsi 

Ne. Of what sort ? for having learnt I would rtdt re^ 
fuse .the doing it. 

Ul. Thou wouldst^ be cailed at once vAse and 
good. 

Ne. Be it so^ I will dp it> having laid , aside ^1 
shame. 

Ul. Post thou then remember all that I hav6 ad- 
vised thee ?< 

Ne. Be assured I do, now that 1 have once cour 
sented. 

Ul. Do thou then abiding here receive him ; but I 
will be gone, lest being present I be discovered, and I 
will send the spy back again to the ship. And hither 
again, if ye seem to me to loiter at all in time, I will 
send out this same man, having tricked him out in 
appearance after the manner of a ship's master, that 
ignorance may befal [i. e. of his, person to Philoc- 
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tetes] from whditi^ my 9on, speaking "cunningly, ga- 
ther thou of his words from time to time wbate'er 
may profit us. But I will go to the vessel, commit- 
ting all this to thee ; and may * attendant Mercuiy, 
patron of deceit, be our guide, and Minerva the ' vic- 
torious <tf dties, who ever protects liie. 

Chorus. 

What, what, my prince, must I, in a strange land a 
stranger, hide, or what say to the suspicious man ? tell 
me. «For contrivance surpasses other contrivance, 
as does judgment, in him by whomsoever the divine 
sceptre of Jove is swayed. And to thee, my son, this 
full power from olden time hath come : ' wherefore 
declare to me in what it is needful for me to do thee 
jservice. 

Nb. Now, for haply thou desirest to look on the 
spot in a r^on so remote^ xidierein he lies, look 



* IT«w/x«»(y varQ, vernuh. Thus Livy has " vari^ afere, and in Sal- 
Inst the mind of Catiline is called ** varius." Cat. c. 5. 

• Afefcury had maay a|ipellatioD8 of this kind, which are humour- 
ously mentioned towards the close of the Plutus of Aristophanes. 

p Mtnenra is said to have been worshipped in her temple oo the 
Acropolis under this name. Her second title was derived from her 
bein; the foundress of Athens, and appears therefore in the mouth of 
the speaker somewhat misplaced. Her protection of Ulysses is wi*U 
known : v. AJax, L, 1. U. X. 279. 

q fV^iW 9* if r^^Un 

GEd. Ttr. v. 503. 

» " Ti ^« %fHw%, pro tm «ww elliptic^. Vid. Horn. II. III. v. 17tf. 
VII. V. 239. XVILv.404." Barb». 
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boldly ; but vrhen the dread wayfarer shall come^ do 
tboa> ever at my beck emerging from these his haunts^ 
endeavour to be of present service. 

Cho. Thou speakest, O king, of a care by me loiig 
since aired for^ ,to keep a watchful eye especially for 
thy occasion. But now tell me in what kind of 
dwelling he is the settled inhabitant^ and what place 
he tenants ; for this it were not inopportune for me 
to leam^ lest he having approached from any quarter 
escape my notice. What spot^ or what abode is his ? 
* What path takes he ? within his dwellings or without } 

Nb. This habitation with double entrance of the 
rocky lair that thou seest^ is his. 

Cho. And where is the wretched man himself away 
from it ? 

Nb. It is clear to me at least that in want of food 
he is furrowing his tread somewhere near ; for report 
says that he exercises this mode of sustenance, labo- 
riously, himself o'erwhdmed with toil, striking his 
quarry with winged arrows, nor does any healer, of 
his woes come to him. 

Cho. I truly pity him, for that he, none of mankind 
rcffarding him, nor having any comrade aspect [to be- 
hold] unhappy, ever solitary, is distempered with a 
fierce disease, and ^ helplessly languishes in every want 
that arises to him. How, how does the hapless man 



• These reitermted questions well denote the dread of the Chorus » 
after they have been already informed by their Lord himself (y* 31.) 
that Fhiloctetes is not within, 

^ 'AAmi, iiyum Schol. which latter word is used in the New Tes^ 
tameot to express the vehemence of our Saviour's agony. 
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erer support it > O, toiliiig hands of mortals ! O Iiick«- 
lesa races of i»eD> to whom destiny is untowacd I He 
perchftiice beiug inferior to none of his foneiktbeis^ 
^estitnte of all in lUe, lies alone apcirt from odiers^ 
with Hie dappled or the sfaagigy beasts^ .pitiable both in 
pam and hnngec^ possessed x>f incnrable affiictions } 
"while monnifQl Echo with ber bi^bling tongue risiag 
from afar hear^ and answers to hii bitter sbmka. 
. Nb. None of these thusgs is to me surprizing^ for 
they are heaven-sent, if at least I hare aught otjndg- 
ment. And those sufferings have descended on him 
from * Chryse of the savage heart, and all (^at he how 
labours under unsupported by anxious friends cannot 
but be by the providence of the Gods^ thathe^shoald 
not aim the Deities' invincible weapons against Tiro^ 
ere the time should elapse, at vriiich ^s said by. these 
she must be overcome* 

Cho. Be silent, my sen* 
. Nb. What's this ? 
• Cho. a poise arose fan^iliar to a man,, as. pained* > 



• The mockery of Bcho H ftuety imagined faere^ and may almost 
bear a i^ottpatisoa with the suhHme feane^'fam an eafltem tal« 
which Lord Byron has quoted in big Dotes. to ^he Bride of Abydos, ^t^^ 

" There are two accounts of the manner in which Philocteteg becama 
thus diseased. The one which Soji^ocles appears to have followed 
states that he landed on an island near Lemnos, called Chiyse, whereon 
he had been directed to sacrifice to Minerva in behalf of the Greeks, 
and wai bitten by a gei'pent that guarded tile spot. 'Hie other attri- 
butes his misfortune to the vengeance of Hekven fdr his having d^'s- 
closed, by stamping with his foot, the pface where Hercnles*'remaii^^ 
b^ been interved, which was soon fallowed by theiaUo£ one of his 
patron's arrows .on the guilty member. 
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Ne* Was it soitiewhei^e bereabodts^ or -tMm ? The 
voice of some one strikes, aye, strikes upon me dis- 
tinetly, one crawling on his path with much ado, rior 
does the deep utterance of a worn-out spirit from afar 
escape rafe, for over-lbudly it resounds. 

Cho. Take, my son- ■ 

Ne. Tell me what. 

Choi. *^ — ^thought anew. The knan'is not out of 
hi^ abode,'but in the pla<^e, not trolling the inuslc of 
the reed-pipe, as a rural shepherd, but either, some^ 
where stunjtbling, for violent pain he shrieks bis {ar- 
eohoing ei^, or descrying our vessel's inhospitable sta-* 
tion 5 for dreadful is his outcry. ' ^ 

Phu-octetes. 

• O strangero, who clin ye be that with mariner's oar 
have put into this land, neither good of harbourage 
nor y inhabited ? From what possible country or fac^ 
should I be right in saying you were ? For the array 
of your dress is that of Greece, my best*belf>ved : but 
I would hear your voice : and do hot recoiling vntii 
horror be astounded at me thus brutalized, but in pity 
to an unhappy man, lonely, thus forlorn., friendless, 
and in pain, speak to me, if indeed ye come as friends. 
But answer in your turn, for it is not just that in this 



y U mu6t not be. supposed, from these and similar expressions 
tibroushout the play, that Lemdos was entirely nmnbablt^d, since this 
detceodaats of the Argonauto dwelt thereV&nd Homer (Od* VIU. 283.) 
calls the island iuKttfittMf trT»Xu^^^9^hu% only those parts of it whf4^ 
Fhilootetes inhabiCed» whose raiige must necessarily, from his lame* 
nesB^ have beeil very confined. 
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at least either yoa should be disappointefl in me, or I 
ia yoa. 

Ns. Bat, stranger, know this first, that we are 
Greeks, for this thoa woaldst learn .« 

Ph. O accents most dear ! Ah ! to think that I 
should hear the voice of such a man after so long a 
time ! What need, my son, put thee in, what brought 
thee hither? What impulse? which of the winds, 
most friendly ? Tell me all this, that I may know who 
thou art. 

Nb. I am by birth from the wave-girt * Scyros : and 
I am sailing homewards : and am called the son of 
Achilles, Neoptolemus. Now thou knowest the whole. 

Ph. O son of a sire most dear, of a land beloved, 
thou nursling of the aged Lycomedes, with what 
armament hast thou touched at this land ? whence 
voyaging ? 

Ne. From Ilion then now at least, mark me, I steer 
my course* 

Ph. How sayest thou ? For surely thou wert not 
our fellow sailor in the beginning of our voyage to 
Troy. 

NjI. How^ didst thou also take part in that labour ? 

Ph. My son, knowest thou not me, on whom thou 
lookest ? 



• Scyros is an island of the Ms^Bn, about thirty miles Dorth of Ea«> 
boea, and belonged orif^nally to the Pelasgians and Carians : it was 
tbither that Thetis sent Achilles to prerent his joinini: the arraament 
to Tn>y» and there that heio became &ther of Neoptolemus by Deida- 
mia, daughter of Lycomedes, the king of the island. Neoptolemus 
consequently was educated to consider Scyios as his home, although 
Pthiotis was his father's inheritance. 
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Nb. Why how fthould I know thee^ whom I have 
iiever seen before ? 

Ph. What? haat thou never heard my name even, 
nor any rumour of my miseries, whereby I was 
ruined ? 

Nb« Be assured I know nothiDg of the things of 
which thou questionest me. 

Ph. O fully wretched that I am, and hateful to the 
Gods, of whom thus situated not even a report has 
pervaded my home« nor any where else in the land of 
Greece ; but they that cast me impiously away, laugh 
and keep silence, while my disease is ever virulent and 
increases, more and more. My child, thou son of 
Achilles thy father, I am he whom thou perhaps hear- 
est of as lord of the arms of Hercules, Philoctete8*the 
son of Poias : whom the two generals and the '^Cephal* 
lenians' king have thus basely c^t out destitute, wast- 
ing away by a cruel disease, having been stricken by 
the savage impressure of the deadly serpent, wherewith 
they, my son, having put me on shore here abandoned^ 
went off, at the time when from Ocean Chryse they 
touched liere with their naval exfiedition. Then eagerly, 
when they saw me after much^ tossing on the main 
sleeping upon the shore within an o'er-arched rock, 
they left me and departed, having deposited a few rags, 

as for a wretch like me, and also some ^scanty pittance 

..... ' 

• " Ulysses followed through the wat'iy road, 
A chief in wisdom equal to a God ^ 
With those whom Cephalenia's isle inclosed» 
Or till their fields aloDg^ the coast opposed." 

Pope's II. B. 11. 7$S. 

^ This was also the case when any one among the ancients was con* 

G 
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of food^ such as O that they, might have I Think, tten, 
my son, with what an awakement I rose irom sleep At 
that time, when they were gone, what tears I. wept, 
what dreadftil shrieks I uttered, beholding all the ships 
gone, commanding which I was suling, and not a 
haman being, on the spot, nor one to assist m^ nor to 
unite in easing my disease while I suffered with it. 
But looking oli all, I found notight present but afiUc- 
tion, but of this, my sod, laige store. So in time my 
days passed on, and I was compeUed alone to labour 
every thing for myself under thb humble roof. My 
needful food this bow procured, striking down the 
fluttering dov^, and then to whatsoever my nerve- 
strung arrow would pierce, I hapless was w(mt myself 
to ^crawl, dragging after me my foot towards it. And 
if I wanted to procure me aught to drink, and when 
the frost overspread [the ground] as in winter, any 
where to break up some wood, this would I wretched 
creeping forth contrive. Then would there be at hand 
no fire, but rubbing flint on flint, hardly did I elicit the 
hidden light, which ever preserves me. For thi^co- 
vered cave inhabited with fire supplies me all but freer 
dom from disease. Come, my son, now shalt thou 
learn the state of the island. To this no mariner wit- 
lingly draws near, for there is no harbour, nor whither 



demned to be buried alive, lest pollution should come upoo the land, 
a& we find in Antigone. The Homiuis presenred the costom in their 
treatment of the vestals convicted of uncbastity. 

* '*E{Xvifuif ab uXv0 vel tiXvfU voiuot tferio: bine tikitfttu, verh 
me, i. e. profieitoar. Imprimis vero de difficulter et ogre incedentibus 
dicitnr, quare Hesychius interpretatur per rtr^mtrtii^Ufg of. v. 702, 
quern locum Hesychius forsiilm r^spe&it.*' Barlqf. 
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Toyagiog lie may^traffick (or gain^ ot b^ 'l^o^pitahly re-^ 
ceived. Ifot. hither are the. voyages of the prudent 
among men. Now hajdy some one bath against his 
wlU touched bere^ for many snqh cases might occur, in 
the protracted time of man [i. e. of man's life.] These 
trhen they come/ my son, cornpHs^ioniite^me indeedlin 
words^ and ctometimes in pity they have bestowed opt 
me in addttfoQ sOme portion of food^ x>r ^OmO raiment t 
but that one tbiugi when I shall mention it^wills none^ 
to take iHe 'aafe home, ; Nc^ wretched :I a<n pQ^^hulg 
now this tbe tenth year^ in hunger and in oiisery feed^ 
ing my ravenous malady. Thus have the Atijds^ and 
the great Ulysses, my son, treated nie,^ to whom ^ay 
the Gods of Heaven one day give themselves to 3Qffer 
a requital of my wrofigs. . : 

Cho. Methinks I loo, son of Poias, compassionate^ 
thee equally mth the strangers that have .arrived 
hither- : 

Ne. Nay I too myself, a witness to thee in these thy 
words, know they are time, bayidg met with the A^id® 
and the mighty Ulysses to be bad men. 

Ph. What, hast thou also any charge against, the. 
all-accuraed Atridee, so as being wronged to feel nige 
at them ? 

Nb. Be it mine with my hand to glut that rage one 



* Sophocles doct not mention whether or no Fbiloctetes became re- 
conciled to the Atrid« and Ulywes, but this hit cune was amply ful- 
filled on Agamemnon, who was murdered by his wife; on Menelaus, 
who was carried by a storm to Egypt, and was eig|it, years in return- 
ing to Sparta ; and on Ulysses, whose wanderings and distresses are 
well known. 

G 2 
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day, that both M/centt and Sparta >inay know that 
Scyroft too iB the mother of puissant men. 

Pu. Well dooe^ my son; and for what hast &oa 
come laying to thdr charge [the caase of] this thy 
fierce anger P 

Nb. Son of Poias^ I will declare, yet hardly can I 
speak, the wrongs wherewith I was insulted by them 
on my arrival. For when Fate prevailed that Achilles 
should die<-^*-« 

Ph. Ah me! tell me no further ere T shall have 
learnt this first, if the son of Pelevs. be dead. 

Nb. He is, conquered by no man, but stricken down 
by the arrows of a God, as they report, * Apollo. 

Ph. 'Nay then, noble was both the slayer and the 
slain. But I am at a bss, my son, whether I shall 
first enquire into thy sufierings, or mourn his. 

Nb. I indeed think thine own grievances.suffice thee 
at least, unhappy man, so that thou shouldst not be- 
wail thy neighbours'. 

Ph. Thou hast said rightly. Wherefore tell me 
again imd afresh thy matter wherein they have insulted 
thee. 

Nb. There came after me in a many-coloured vessel 



« This 18 from Horner^ who makes the dying Hector utter the fol- 
lowing prophecy :-— 

*< Yet AInk a day will come, when Fate's decree 
And angry Gods shall wreak this wrong on ^ce : 
I^flsbus and Paris shall avenge my fate, . 

And stretch thee here, befiwe this Scsan gate." 

I 

. •" < * 

' See. note on Ajax, v. 970. 
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both the nobte Ulyftses and tny f&tb^r'tf ^jg6vetnoT, as^ 
serting, wheti^er true now^ or false^ that it could not be 
lawful, fiince my father had fallen, that any other but I 
should take Troy. This, O stranger, they stating thos, 
I delayed tne no long time, so as not to sail speedily, 
most particularly indeed out of affection for the de* 
ceased, thit I might see him nnburied, for I had never 
beheld him* The next however fair renown presented 
herself, if by my going I might take the castle of Troy* 
And now it was the second day of my voyage, and I 
^th favouring oar was gaining the hateful Sigseum, 
when instantly on my landing the whole army in a 
circle began to embrace me, ^swearing that they beheld 
alive agate Achilles then no more« There then was he 
lyiiig. Bot I, the miserable, when I had wept over 
him no long time, having come to my friends the 
Atridae, as was reasonable, demanded of them the arms 
of my fkther, and all else that was his. But they 
spake^ ah me 1 most shameless words ; ^ Son of Achilles, 



K PhceniSy json of Amyntxnr king of Argos, having by bis mother's 
persuasion entered into an intrigue with a fiivourite mistress of his 
father, was detected^ and, as some say, blinded by that monarch. 
He then quitted his country for the court of Peleus, who persuaded 
Chiron to restore him to sight, and conferred dn him the sovereignty 
of the Dolopians. In gratitude for these fiivours he undertook ihfi 
tuition of Achilles, and accompanied that hero to the Trojan war, at 
the close of which he letnnied with ^mfaus, and died in Thrace. 
V. II. IX, 448. 

^ livy has a similar passage, B. XXI. c 4 :— <* Missus Aunibal in 
Hispaniam primo statim adventn omaem exercitum in se convertit. 
Amilcarem yiventem redditom sibi veteres milites credere, eundem 
vigorem in vultu, vimque in oculis, babitum oris> lineameataque 
tueri.*' 
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all ebe that was thy father's it is allowed thee to Ulkej 
bat of . those arms another warrior now is master, the 
son of Laertes/' And I in tears forthwith rise up to 
go in deep resentment, and ind^ant answer : *' Vil- 
lain I and have ye dared to g^ve my armour to any in 
my stead, ere yon learnt [my pleasdre} of me ?" Bat 
Ulysses sidd, for he happened to be dose by : ^' Yes, 
boy, in justice have they given me tliese, ^for I was 
present to save them and their master/' And I iofu- 
tiated instantly began to assail them with every word 
pf reproach, framing no ban imperfect, if he were to 
bereave me of mine arms. But he thus situated, even 
thoqgh he is not choleric, wounded at what be heard 
from me, thus replied: ^'Thou wert'0ot where we 
were, but absent where thou oughtest not to have 
been. And these arms, since thou speakest also thus 
bold in tongue, think not thou shalt ever sail hence to. 
Scyros possessing/' Having heard and been rented 
3vith such taunts as these, I am sailing homew^d, 
spoiled of mine own, by that vilest of a vile race, 
Ulysses. And I blame not him so much as those in 
power. For a city is all its leaders', and so is a whole. 
combined host } but they among mankind that are dis- 



1 In unison with ttiif ^ Ovid makes Ulysses ttins express liimself :-^ 

'< Me misenun I quanto co|^ meminisse dolore 
Temporis iUius^ quo Graiftm munis AchiUes 
Procubuit ! ncc me lachrymtt luctusve timonre 
TanUnmt^ quin corpus humo sublime reierrem $ 
His humerisy his, inquam^ humeris ego corpus Achillis 
£t simul arma tali." 

Metan. L. XIU. V. 280. 
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honourable^ become Iniquitoos by the precepts of their 
teachers. My tale has all been told : and may he that 
abhors the Atridce be as much beloved by heaven us he 
IS by me., 

Cho. O mountw) Rhea, nurse of all^ mother of Jove 
himself, who hanntest the ample Pactohis rich in gold, 
eipen there, O venerable parent, I prayed to thee, when 
on Neoptolemus all the insolence of Atreus' sons was 
vaiting itself, when they gave from him his fethcar^s 
acrns, ^thou blessed Goddess on bull-rending li^uas 
seated, as a marlc of supreme respect to the son of 
Laertes. 

Ph. Possessed, as it seems, of manifest cause for re- 
seotment, strangers, ye have sailed hither to me, and 
m in unison with me in being aware that these are the 
works that come of the Atridse and Ulysses. For I 
am quite sure that he would attempt with his tongue 
every evil word and villainy, by which he purposes in * 
the end to work nothing honest. But this to- me at 
least is not at all a wonder, but it were so, if Ajax the 
greater were there to witness all this, and endured it. 

Nb. He was no longer alive, my friend ; for never 
while be Mved at le^ had I thus been plundered. 



« The CbonuiHppealed to Rhea on fhat occauon as idiief deity of tfie 
country in which they then were, for that Ckxldess was generally by 
the ancients considered the same with Cybele, and worshipped chiefly 
in Lydia (of which Pactolus is the principal stream) and Phrygia. 
She is usuaUy represented as riding on a car drawn by the liens into 
which she had changed Hippomenes and Atalanta, but Barby suggests 
that the present substitution of bulls may designate the change from 
parage to civilized life. • 
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Ph. How svf^ai thouP And k he too dead and 
gone? 

Nb. Be aware that be U no. longer in life. 

Ph. Ah me unhappy 1 Bat not the 'son of l^deos^ 
nor the bargidn of Sisyphus to Laettes^ they sntdy can- 
not be dead? For they should not live. 

Ns. No indeed. Be sure of. that at least No^ they 
are flourishing finely at present in the Greek host. 

Ph. But what ? Is the dld> the good, the friend of 
Philoctetes, Nestor the Pylian, yet alive ? For he 
surely had checked their crimes by wiseconnsel. 

Nb. He indeed is now faring badly, since ""Antilo-* 
chus, the only child he bad, is dead and lost to him. 

Ph. Ah me! dire tidings hast thou brought me of 
those two, of whose death I had least been witlii^ to 
hean- Alas ! atos ! to what then must one look, when 
they are dead, and Ulysses yet remuns even tber^ 
where in their room he ought to be spoken of as 
dead? 

Nb. a skiHuI combatant is he ; but ev^i i^ilfal pur-« 
poses, O Philoctetes, are often impeded. 

Ph. Come, by the Gods I ask, tqll me where in that 
season was thy friend Pfeitroclus, who Was thy father'a 
best-beloved ? 



1 We do not find hitherto any mention of Diomed as having incuitM 
the wrath of Philoctetes, hut his known intimacy ^th Ulysses and 
infamous conduct to Dolon alfotd strong suspicions of his having Joined 
in the wrong done to the son of Pceas. 

■>* Nestor had seven sons, two of whom accompanied him to the 
Trojan war. The epithet fMV4t, here applied to Antiloehus, is usually 
supposed to mean the survivor of these twa Antiloehus was slain by 
Memaon (he Ethiopian. 
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Ns. He too bad faHen. But in few words I Will in^ 
^trnct thee in this. War purposely carries off no 
wicked man, hot ever the virtuous. 

Ph. To thine I add my testimony : and by this very 
same rule I will now question thee of a worthless: being; 
yet shrewd of tongae and cunning, wbat is his -condi^ 
tion now. 

Nb. Of what man dost thou ask this, save Ulyssies ? 

Ph. I spake not of him j but there was one ° Tber^- 
sites, who never would choose but once to speak ivfaat 
none could bear to hear : knowest thou if he chance to 
iive) 

Ne. ® I saw him not, but heard he was yet in 



Ph. He was likely : since never yet did augfat of 
evil perish, bat of that the Gods take especial care : 
and somehow the treacherous and the wily they de* 
light in P respiting from Hades, but the just and the 



■ ^'Thenites only clamour'd *a the throng, 
LoqnaciottSy loud, and turbulent of tongue : 
Awed by no shame, by no respect coqtvoul'd, 
la scandal busy, in'reproaches bold. 
With witty malice studious to defieune j 
Scorn all his joy, and laughter all his aim." 

PoiNi's II. II. 255. 

• All other authors say that he fell by the hand of Achilles, 
p Not unreasonably ih€n in Philoctetes' opinidii might Nestor, as 
in Shakspeare he docs, say of Hector, 

<< Lo ! Jupiter is yonder, dealing life." 

Since* to this very Thersites, after be has given an account of himself 
perfecUy accordant with what is said of him here, the Trojan warrior 
replies, ** I do believe thee j live." 



90 FHILOCTETe& 460^477. 

upright they are ever dismbsii^. Where roust we 
pbice this to accomity wherdn ^){Hrove5 when^ lauding 
the acts of the Gods^ I have found the Gods uojust ? • 

Nb. I9 O son of an 4 iEtsean father^ now henceforth 
from a&r looking on both Ilium and the Atridie wiQ 
beware of them. Where the worse is of greater power 
than the better^ and all that is good is on the wane^ 
and the coward prevails, these men never will I hold 
dear. No^ the rocky Scyros hereaft^ shall content 
me, to pleasure myself at home. And now will I go 
to my vessel^ and do thou^ son of Poias^ farewell^ most 
well, and may the Gods emancipate thee from tby 
disease, as thyself wishest. But let us b^one, that 
whensoever heaven shall grant us to sail, even then we 
may weigh anchor. 

Ph. Are ye now bound to siul, my son ? 

Nb. Yes, for occasion invites us to watch a time for 
sailing rather near the ship than out of her sight. 

Pu. Now by thy father and thy mother, my son, and 
by aught that is dear to thee, if aught there be, at 
home, I a suppliant implore thee, leave me not forlorn 
and lonelv in these afflictions, such as thou seest, and 
as many as thou hast heard I live in : but account me 
an ''overplus of toil. The annoyance, I well know, of 
diis freightage will be great, yet still put up with it. 
To the generous, mark me, both baseness is hatefal, 
and virtue glorious. But to thee, having left this un- 



*i Atoy whereon Hercules burnt himself, is a mountainous range on 
the confines of Thessaly and Macedonia, extending finom Pindus to 
ThermopylsB and the Malian territory, over which Poeas reigned* 

' See Brunck's note. 
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donej the reproach is not creditable^ and having per- 
formed it, my son, the noblest meed of fair renown, 
should I live to reach the iEtsean land. Come. Tlie 
trouble, look you, is not that of one whole day. Re* 
solve on it : take and cast me in where tihou wilt, into 
the hold, the prow, the stem, wherever I am least likely 
to offend thy mates. Assent, by Jove Icesian himself, 
my son, be persuaded* I fall at thy knees before thee, 
though I wretched am infirm and lame. Nay, leave me 
not thus deserted, far from any trace of man; but 
either take and dLrry me safe to thine home, or to the 
'abodes of Chalcodon in Eubcea : and thence my voyage 
will not be a long one to i£ta, and the rocky ridge of 
Trachis, tod the fair-flowing Spercheius, that thou 
mayest present me to my dear father^ of whom it is 
long that I have feared lest he be gone from me ; since 
often did I seiid for him by those who came hither^ 
conveying to him suppliant entreaties that he would 
himself embarking rescue me and carry me hence to 
my home. But either he is dead, or, I suppose, my 
emissaries, as is likely, making my case of slight ac- 
count, hurried their voyage homewards. Now how- 
ever, since I am come to thee as at once my convoy 
and my messenger, do thou save me, do thou pity me, 
beholding how every thing is doomed to man in trouble 
and in hazard, to receive blessings, or the contrary.^ 

' T4^ rricd^ are properly the anchorage for ships. Chalcodon was 
lui ancient king of Eubcea, father of Elephenor. V. lU IV. v. 464^ 
^ Thus Horace, L. I. Od. 10. 

<< Sperat infestis, metuit secundis 

Alteram sortem ben^ prsparatum 

Pedw." 



v 



fiat it becduies one wbDe ex^mpif nhn woes tb look to 
the dangen, and whai atvykne fefaalMive prosperously^ 
at that time &06t narrowly to-li^atoh his iife^ lest be be 
ftnwanly brought to destmctlolt^! 
' Cho. "Pity him, O longs he hath reconnted the 
straggles oC many a troaUe hard tabeari sofaoany as 
may iio friend of mine ever happen on« ' : Bat if, O 
king, thoa hatest the bittexi Atridse, I for my par^ 
transposing their evU lo«dviantiige for this man, would 
convey him thither whither he has mentioned, to his 
liome;, on board my well-eqolpt, swift bark, avoiding 
the vengeful wrath from heaven* 
'- • Nb. Beware thoo, lest now thou be here a sort of 
easy person, but when thou hast been sated with the 
ebmpany of his disease, then thou shew thyself no 
fonger the same as in these words. 

Cho. By no means. This reproach it cannot be 
that thou wilt ever have in justice to rebuke me 
withal. 

. N«. Nay, but it ware base, that I should «hew my* 
self less ready than thoa art in taldng seasonable 
trouble for the stranger. But if it seems fit, let us 
sail, let him hasten with speed; for the ship shall 
carry, him, and he shall not be refused. Only may the 



" The commentators question here, whether the Chorus are ac« 
quainted with the plans of Ulysses and dissimolatioh of*Pyrrbus or not. 
Barby considers them i^orant of it all, and that the pity they wish to 
prove by deeds is unfeigpaed, which though it accords well with 
Horace's rule for the manaf^ement of the trag^ic Chorus, is not so re- 
concileable with the instructions previously fpven on the stage to 
Neoptolemus by Ulysses, unless we suppose the ancients to have had 
recourse to that disgrace of most modern plays, the *^«8ide." 



Gods take m safe -irom this land at leasts and to what<< 
soever place we wbh to sail from hence. 

Ph. O day most beloved, O man most pleasing, and 
ye^ dear sulors, how might I become manifest to you 
by deeds, how mnch attached to yon ye have made 
me ? Let us be gone, my son, having bidden farewell 
with a Idss to my houseless abode within, that ye may 
learn of me on what I contimied to live, and how stout 
of heart I was by nature, for I think that none dse 
save me having taken but a mere sight of them with 
his. eye^ had ^idured all this ; but I of necessity was 
foretaught to be < resigned to miseries. 

Cho. Hold, let us learn the matter; for two men, 
the one a mariner in thy vessel, the other a foreigner, 
are coming, of whom having learnt [their purpose] go 
ye afterwards within. 

Mbrchant.' r 

Son of Achilles, this, the comrade of thy voyage, 
who was with two others, the guardian of thy ship, I 
desired to tell me where thou mightest chance to be, 
since I have fallen upon thee, not indeed supposing I 
should,, but in a manner by cliance having put in to 
this land. For being bound, as master of a vessel, with 
no large equipment, from Troy homewards to ^Pfe- 
parethus rich in the clustering grape, when I heard 
from the sailors that they were all the crews of thy. 
vessels, it seemed fit to me not silently to perform my 

" '^Ayaiv^ is used in the same sense. 

7 Peparetlius is a small island in the ^ean sea, off the coast of 
Macedonia, once celebrated for its vines and olives. 



M FHILOCFETBS; 651-^5^. 

voyage, until J bad made a disdosare to thee^ ' having 
met with a fair requital. Perhaps thou knowest nought 
of what concerns tt^sdf^ what are the new resolves of 
the Greeks concerning thee, nor merely resolves^ bu€ 
deeds now acting, and no longer loitered in. 

Ne. Nay, the gratitude for thy friendly care, O 
stranger, unless I have be^ bom a villain, shall af* 
fectionately continue; but iespound all that thou hast 
mentioned, that' I may learn what new plot of the 
Greeks against me thou bearest. 

Mer. Both the aged Phoenix and * Theseus' sons are 
gone m pursuit of thee with a naval squadron. 

Ne. ^\^th intent to carry me back by force or by 
persuasion? 

Meb. I know not, but having heard am here to tell 
thee* 

Ne. What, do then Phoenix and the partners of his 
voyage do this thus hastily to pleasure the Atridae ? 



* Coromciitatora are much divided od this passage. Brunck con- 
demns the Scholiast for referring^ w^^rrvxi^m to ^i, and alters it to 
w^TTvx/i^ ri. Heath would read, ^^Mm%*f n, rSf Jvt^i .... that \6y 
gtuedam qtuB mihi naia ette eonHgeruntf querum tu /ortan ni^ nasii. 

Musgrave corrects it, w^»rrt%»fTtt rSf fintf visum e$i mikif 

quum semei incidisiem, non siiaUio ptiiu abirt, quhm tiU dicerem, dc. 
quibus tu nihil fortast^ notti. There does not however seem to be any 
good reason why w^so-ru^^m should not be referred to fu), though not 
in the sense in which the ^holiast understands it. 

* These were Acamas and Oemophoon-, worthy of their father, 
since the last is celebrated for his desertion of Phyllis, and the former 
going with Diomed to demand Helen of the Trojans, seduced tAodice, 
the daughter of Priam. Tliis prince is said to have founded the city 
Acamantium in Phrygia, and on his return to Athens gave his name 
to one of its tribes. 
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Mbr. Be sure that all this is now doing, and no 
longer to come* 

Ne. How then was not Ulysses voluntarily ready to 
sail for this purpose? was it any fear that withheld 
him ? 

Mer. He and l^deus' son Were setting out after 
another warrior, when I weighed anchor. 

Nb. Who might this be, for Whom Ulysses himsdf 
was sailing ? 

Mer. There Was indeed a man'-— Btit first tell nie 
of' this man here, who he is; and what thou sayest, 
speak not aloud. 

Nb. This before you is the illustrious Philbctete§, 
stranger. 

MsR. Now ask me no more, but with all speed sail 
hence, atid away with thyself from this land. 

Pfl. What says he, my son ? What can be the reason 
that thus darkly the mariner buys and sells me in his 
words to thee ? 

Nb. As yet I knowjnot what he says, but it needs be 
speak openly what he will speak, to thee, and me, and 
these here by. 

Mer. O offspring of Achilles, impeach me not to the 
army, as disclosing what I ought not. I, doing them 
many a service, receive of them a fair requital, such as 
a poor man may. 

Nb. ^ I am a foe to the Atridse, and this is my dearest 
friend, for that he detests the Atridse : it is then thy 



^ See Bruuck's note on the metre here, and aUo (£d. Tyr. 332. 
<£d. Col. 939. Ant. 458. 
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daty, at least as coming weU-<aflkcted towacds me, to 
conceal not a word of all thou bast heard before ns. 

MBft. Look to what thoa doest^ my son. 

Nb. And long since I do consider. 

MsR. I will lay the blame of this on thee. 

Nb. Do so, bat speak. 

Mbr. I do. These two, even as thon hearest, ""Ty** 
dens' son and the puissant Ulysses, are sailing against 
this man, under a solemn oath that positively they will 
idther by words persuade and bring him back, or by 
the pow^ of force. And this all the Gi-eeks heard 
Ulysses openly declaring : for he had more confidence 
than the other, that he should eflfect all this. 

Nb. But on what account are the AtridsB after so 
'long a time so very anxious for this man, whom they 
have driven and condemned to exile now for a long 
season ? What is the want that has invaded them, or 
what force and indignation from heaven, that avenges 
wicked deeds ? 

Mbr. I will inform thee of all this throughout, for haply 
thou hast not heard it. There was a high-bom seer, the 
son of Priam, and he was called by name ^ Heienus^ 



« To make hU tale more plausible the pretended merchant joina 
Diomed with Ulysses in this enterprize, as they were both eminent in 
infamy, both protected by Minerva^ and usually partners to execute 
any scheme of treachery, such as the murder of Dolon or of Rhesus^ 
or the theft of the Palladium. 

' Other authors diflfer in their chronology at this period, for they 
state that Helenus, on the marriage of Deiphobus with Heten^ retind 
in difgust to mount Ida, whence Ulysses carried him to the Greek 
camp. But Paris, as is foretold in this play to Fliiloctetes, was slain 
by the arrows of Hercules. 
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whom he, the crafty Ulysses, that hears of himself every 
base and ioMiUing term, having gone ont alone by night, 
took prisoner, and bringing him bound into the midst of 
Ae Greeks displayed him, a noble booty : who thereupon 
foretold, to them. both evlery other point, and that it 
could not be that they should ever take the citadel of 
Troy, unless they brought, having persuaded him by 
their words, this warrior here from this island whereonr 
he is at present dwelling. And when the offspring of 
Laertes heard the prophet uttering these words, he 
instantly undertook to bring and present to the Greeks 
this maa; he must chiefly suppose, having taken him 
with his will $ but if he would not, against it, and not 
succeeding in this, he bid any one that would to cat oiF 
bis head. My son, thou hast heard all, but to be 
quick I exhort both thee thyself, and if thou hast a care 
for any other. 

Ph. Ah me unhappy ! Has he then, that utter pest, 
sworn that he will persuade and convey me to the 
Greeks ? For as well shall I be persuaded when dead 
to rise even from Hades to light, as did his '^father. 

MfiR. Of this I know nothing, but I will go to my 
vessel, and may Heaven aid you both as best it may. 

Ph. And is not this shameful, my son, that Laertes' 
son should ever hope by soothing words to carry me on 



« This alludes to 1^ well-known trick of Sisyphus, who being on his 
death bed, charged his wife Merope to leave him unburied. She com- 
plied, and on Sisyphus' arrival in Hades he complained to Plato of Her 
impiety, which he requested leave to punish, lliis was granted, and 
he returned to earth under promise of revisiting Hell as soon as he 
should have avenged himself. No sooner had he regained life, how- 
ever, than he violated his oath : for which he was afterwards punished. 

H 
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board ship and shew me in the midst of the Greeks^ 
No. Sooner would I listen to the vlper^ my deadliest 
bane^ that made me thus * lame of foot. But by him can 
every thing be said and every thing be attempted : 
and now I know that he will come. But O my son^ 
let UB go^ that a wide sea may part us from Ulysses' 
vessel. Let us begone : timely exertion, look you, 
when the labour is at an end hath brought sleep and 
repose. 

Nb. Well then, when the wind in our bow shall 
f subside, then wUl we sail, for now it sets against us. 

Ph. The season to sail is ever faif, when thou art 
flying from calamity. 

Nb. Nay, but these same winds are adverse to 
them. 

Ph. There is no wind contrary to pirates^ when it is 
possible to thieve and rob by force. 

Ne. Nay, if thou think fit, let us begone, when thou 
hast taken from within whatsoever thou most feelest 
need of or desire for. 

Ph. cYes, there is whereof I have need^ though 
from no ample store. 

Ne. What is it, which at least is not on board my 
ship? 

Ph. I have by me a certain plant, wherewith chiefly I 



^ '^'^Axwt, wtvi in casu quarto nunquam quidem habet wv9, at 
in composites habet, ut w?iV9ri!vf et «'«^vx'o9«k" Barhjf, 

f This is sometimes read «yji, quasi utyf from ayfifu frango. See 
Brunck's note. 

te ^* AtT — uxc. Tmesis est pro airtHu, Sunt, quibus egeam, nee 
multis tamen.*' Barby. 
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am continaally a^sauging my sore^ so as thoroughly to 
mitigate it. 

Ne. But bring it out. And what else art thou de- 
sirous to take ? 

Ph. If any one of these my arrows hath fallen be- 
side me unheeded^ that I may not leave it for any one 
to take. 

Na. What^are these the celebrated bow and arrows^ 
that thou art now holding ? 

Ph. They are, for there are at least none else that I 
carry in my hands. 

Nb« Is it possible for me to take a close view of 
them also ? and to hold them^ and salute them with 
a ^ kiss as divine ? 

Ph. To thee at least, my son, both this and aught 
else of mine, that may advantage thee, shall be done. 

Nb. Indeed I long to do it, and thus I feel my long- 
ing: if it be allowable for me, I should wish it, but if 
not, let it alone. 

Ph. My son, thou both speakest piously, and it is 
allowable for thee at least, who alone hast given me 



k U^t%v^M has not always the same si^ification, yid. v. 774, 
where it means to mitigate by worship the anger of the Gods, and to 
which there is a parallel expression in the last verse of the second 
PSalm. A kiss has in all ages, however, been considered as a ma^'k 
of respect. Hence Cicero: **IH est ex tere simulachrum ipsius Her-' 
cuHtf quo nan faeUi quidquam dixerim me vidiue pukkriu^^usque eo, 
judicetf ut tieium ejus ac mentum paulb Hi aiiriiiHa, qtwd in'precibu* et 
graiulalionibus nan seRim id venerari, verum etiam oteuiari solent." 
Cic. in Ver. Ln IV. 43. Sach is the account given by travellers of the 
Kaaba or sacred stone at Mecca also. Vid. Virg. JEn. II. 490. TibuU. 
£1. 1. 44. Ovid. Trist. L. I. 44. 

H 2 
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to behold this light of the mm, to look on the land 
of (EtsL, on my aged father^ on my friends^ ^o hast 
raised me far beyond mine enemies when sank below 
them. Courage ; it is given thee both to toach these 
arrows^ and to return them to the givec, and to make 
it thy boast that thou alone of mankind in guerdon 
of thy virtue hast handled them. ^For by kindness I 
myself acquired them : I am not then ag^eved that 
thou^ my friend^ shouldst both look at and hold them : 
for whoever knows how to return a kindness he has 
received^ must be a friend above all price. 

Ne« Tbou shouldst go within. 

Ph. Aye^ and I will bring thee in too^ for my disease 
longs to possess thee as my supporting aid. 

Cho. I have heard instory^yet truly I never witnessed^ 
how that the all-powerful son of Saturn seized ^ Ixion^ 
once the invader of the couch of Jove^ and thereupon 
chained him to a ' whirling wheel ; but of no other do 
I know by hearsay^ nor have I seen among mankind, 
doomed to a lot more hateful than this man's^ who 
having injured no one by force or frauds but among 
the just a just man^ hath been ruined thus unde- 
servedly. This wonder possesses nie^ how ever^ how 
ever> he lonely listening to the breakers dashing 



i Fhilocteteft bad receired the Bxnms in veward for lu$ senrioes to 
Herculesy and particularly the kindling of hit funeral pile on Mttu 
^ Ixion's stmy i« too well known to need repetition, 
^ The word a^v|, which is supported by the autfiority of Eusta- 
thiuSy (vid. Brunck's note,) meant originally the fillet used by women 
to tie up tiieir hair, vid. Horn. II. XXII. ▼. 469, and after that came 
from its round form to signify a wheel. Musgrare, however, suggests 
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around^ how in truth he could have supported an ex- 
istence so thoroughly pitiable "> : where he alone was 
bordeiing on himself^ unable to walk^ nor was there 
any inhabitant of the place^ ^ a neighbour in affliction^ 
with whom he might bewail his fiercely-gnawing^ gory 
cause of groans re-echoed: nor who might with 
gentle herbs assuage his most fevered blood bubbling 
from the wounds of his empoisoned foot^ should he 
light on any so as to gather it from the fostering earth. 
For he crawls now here^ now there^ (sometimes^ it may 
be^ tottering about like an infant deserted of its own 
nurse^) from whence there is a facility of path^ when 
the pang that preys upon his soul shall relax^ not ga- 
thering the sowed nutriment of holy earthy nor of 
other food wherewith we industrious men support 



* This iq>peara better soited to comedy than tragedy, and to com«- 
fiany with the proximut sum egomet mihi, or the often, quoted verse, 
** None but himself can be his parallel." 

* K«iMyi/r«9 is not " a bad ueighbourf " but " a neighbour to 
evil^" as Bninck has shewn in his note from analogy. Barby re- 
marks on some acute observations by I^essing, who says that if the 
word could be taken in the first sense it would be a very beautiftil and 
energetie eulogium on the Joys of social life; in this sfeuse indeed ihe 
idea has been expanded by Thomson :-* 

^' Such IS the rooted love we bear mankind, ' 
All rufiians as they were, I never heard 
A sound so dismal as their parting oars." 

AOAM. jict 3. 

But Lessing gives two reasons for MM«yfir«v not bearing the former 
meaning, since in that case JSh would have been repeated immedi* 
ately before it, and secondly, it would not accord with the " re« 
echoed groans." 
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ourselves : except if ever by the winged arrows of his 
bow striking from afar he might procure food for his 
hunger. Ah wretched soul 1 that for ten long years 
he was not gladdened with the beverage of the flowing 
wine-cup, but looking out, if any where he might 
descry such, for stagnant water, ever would he ap- 
proach it. Now however he shall end his life in hap- 
piness, and rise to greatness from those miseries, 
having met mth the son of brave heroes, who in bark 
that walks the main, in fulness of many months, 
brings him to his paternal abode of the Melian 
nymphs, and beside the banks of Spercheius, where 
the ^ brazen-shidded hero enters the assembly of all 
the Crods, all radiant in heavenly fire, above the 
mounds of iEta. 

Nb. Crawl out, an thou wilt. What can be the 
matter, that thus from no assignable reason thou art 
silent, and thus struck dumb art kept so ? 

Ph. Oh! alas I alas! 

Nb. What b it ? 

Ph. No harm. But proceed^ my son. 

Nb. Is it that thou feelest pain from thy existing 
ailment ? 

Ph. Not I indeed : no, I think I am just now light- 
ened of it. O ye Gods I 

Nb. Why thus with groans dost thou invoke the 
Gods? 

Ph. ^iliat they may come as our deliverers, and 
placaUe. Oh! Oh! 



« This all«des to the apotheosis'of Hercules. 

p There is « scene not ualike this in the Frogs of Aristophanes^ 
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Ne. What can be the matter with thee ? wilt thou 
not tell^ but continue thus silent ? Thou art clearly 
involved in some affliction. 

Ph. ^I am undone^ my son^ and shall not be able 
to conceal my misery from you. Alas ! it pierces^ 
pierces me through. Unhappy 1 wretched me ! I am 
undone^ my son^ I am racked^ my son. Oh ! alas ! 
alas ! alas ! by the Gods, if thou hast ready by thee 
to thine hand any sword^ my son^ striki^ me on the 
top of my foot, mow it off as quickly as possible, 
spore not my life. Come, O my child ! 



where Bacchus and Xaathias coBtendiBf^ which is the God, which the 
slave^ and Aacus proyinf^ them by stripes, they invent some curious 
excuses for their cries. 

^ '^ Fhiloctetesy feeling the symptoms of his distemper approaching, 
endeavours as much as possible to conceal his anguish, being appre- 
hensive that his cries and groans might induce Neoptolemus, in spite 
of his promise, to leave him behind ; he makes slight of it, therefore, 
till quite overpowered by continual torture, he acknowledges himself 
at last unable to stir. This circumstance, we may observe, is artfully 
thrown in by the poet, to stop the effect of Ulysses' stratagem, which 
was just on the point of execution, and which, if it succeeded, must of 
course have put an end to the drama; this accident intervening gives 
a new turn to the whole, serves to introduce the remorse and repent- 
ance of Neoptolemus, gives Ulysses an opportunity of appearing, and 
brings about the catastn^he." Thus for Franklin, who does not ap- 
pear to have remarked the sublime moral contained in this part of the 
play, which shews us how often our estimate of good or evil fortune is 
utterly false, and is the more striking, since it at once baflSes those 
%'ery plans which Ulysses had endeavoured to recommend by the 
Jesuitical doctrine of doing evil that good mighl follow, and asserts 
Ike right of Providence to produce good bom the evU it \m per- 
mitted* 
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Ne. But what is this beat thing thus suddenly 
risen^ for which thou utterest so much of wailii^ and 
of groans for thyself? 

Ph« Knowest thou^ son ? 

Nb. What is it ? 

Ph. Knowest thou^ son ? 

Nb. What is this of thine ? 

Ph. I know not. 

Ne. How knowest thou not ? 

Ph. ' Woe, woe, woe ! 

Nb, Qrievous at least is the burden of thy dis* 
temper. 

Ph. Aye, grievous indeed, and ijnspeakable : but 
pity me. 

Nb. What then shall I do ? 

Ph. Abandon me not out of fear, for it comes on me 
at intervals, when haply it hath been sated with 
roaming abroad. Alas ! 

Ne. Miserable that thou art ! Alas, too plainly mis** 
erable indeed from all manner of woes. Dost thou 
then wish I should hold and touch thee at all ? 

Ph. Nay not this at least : but having taken theses 
my weapons, even as just now thou askedst of me. 



' Unless all the commentaton be mistaken, these eaEpresstons and 
ibe fAiAiAf AiMv of JBuchylut ajre positive nonsense, and sudi as our 
tarhoHim Shakespeare, with all his lalse taste aad tieasoas i^nst 
the unities, would have thought unworthy of kings and heroes, and fil 
to rank only with the ** Do>de-^o*de-do»de" of poor Tom. Indeed it 
is not improbable that the conMdian's satire was directed against 
them, since in his Clouds, v. 390| he uses a word nearly the 
for a most ludicrous purpose. 
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until this pang of the disease that is now upon me 
shall subside, do thou save and guard them. For 
so sleep seizes me when in fact this evil shall come 
out : and before I cannot rest : but ye must let me 
slumber quietly. And if during this time they shall 
come, I charge thee by the Gods neither voluntarily 
nor involuntarily nor by any means whatever to give 
op these arms to them, lest thou be the slayer at once 
of both thyself and me, that am thy suppliant. 

Nb. Be assured at least of my forethought : they 
shall not have been given to any but to thee and me : 
and with good omen reach them to me. 

Ph. There, take them, son, and with a kiss propi- 
tiate their envy, that they be not the source of many 
troubles to thee, nor as to me, and ban that before 
me had them. 

Nb. Ye Gods, be this my fortune, and be mine a 
favourable and well-spent voyage, whithersoever Hea- 
ven justly wills, and the fleet is bound. 

Ph. Nay then I fear lest thy prayer be ineffectual, 
my son, for again from the bottom trickles this my 
purple bubbling blood, fuid 1 look for something fresh. 
Woe ! alas ! alas again 1 O foot, what evil wilt thou 
work me 1 this steals upon me, draws near to me. 
Ah me I ah me 1 ye see the case : by no means fly 
from me. Oh ! oh ! stranger of Cephallenia, I would 
this torture might seize thee through and through thy 
breast. O heavens ! Agamemnon, Menelaus, how 
might ye in my stead for an equal length of time har- 
bour this my malady ? Ah me 1 O death, death, why^ 
when thus ever day after day invoked canst thou 
never at any time come ? My son^ my noble son, 
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having taken me up, bum me on this *Lemnian up- 
mrard-curling fire, thou generous youth ! I too, mark 
me, once thought proper to perform this for the son 
of Jove, in return for these arms which now thou pre- 
servest. What sayest thou, my son? whatsayest 
thou ? Why art thou silent ? Where canst thou be, 
my child ? 

Nb. LfOng since indeed I mourn, sighing over thy 
woes. . 

Ph. Nay, my son, but take courage, since this pain 
keenly assails me, and is soon gone, but, I conjure 
thee, leave me not alone. 

Nb. Cheer up ', we will stay. 

Ph. And wilt thou stay ? 

Nb. Be well assured of it. 

Ph. I will not however think I have a right to bind 
thee by an oath, my son. 

Ns. [No need hast thou] for at least it is not allow- 
able for me to go without thee. 



■ The island of Lemnos was said to be sacred to Vulcan^ probablj 
from Tdcaoic fifes, which would be an additional reason for the deso* 
late state of that quarter of the island which Fhiloctetes inhabited* 
Thos Homer relating the tale of Vulcan's fiiU from heaven :«-^ 

^* Breathless I feU, in giddy motion lost. 

The Sinthians raised me on the Lemnian coast.'* 

FdPB's II. U. 764. 

And in the narrative of Mars' intrigue with Venus, he says of Vulcaoi 

f * llien as withdrawing from the starry bowers. 
He feigns a journey to the Lemnian shores, 

His fav'rite isle." 

Opys. VUL 325. 
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Ph. Give me in mine the surety of thy hand. 

Nb. I give it thee that I will stay. 

Ph. Thither now, thither with me 

Nb. Whither sayest thou ? 

Ph. Upwards—— 

Nb. What ravest thou again^why gazest thou on 
the *vault of air above ? 

Ph. Let me go, let me go ! 

Nb. Whither shall I let thee go ? 

Ph. Let me go at last. 

Nb. I cannot let thee go. 

Ph. Thou wilt ruin me, if thou touch me. 

Ne. Now then I do leave thee to thyself, and what 
now is thy further thought ? 

Ph. O earth, take me to thee, dying as I am, for 
this evil suffers me no longer to stand upright. 

Ne. Sleep will, it seems, in no long time possess 
the man. For this his head is sunk down, see, sweat 
is trickling over all his body, and one black vein "burst 
with blood, hath forced itself open by the extremity 
of his foot. But, leave we him, my friends, quiet, 
that he n^ay fall asleep. 

Cho. O sleep, in pain — ^in grief, O sleep, untaught, 
mayest thou come upon us gently-breathing, thou 
life-cheering, life-cheering king 3 and bar from his 



"* ViSfK}i4§ here is by some commentators understood to mean ifie 
«ye» as at verse 1349. Struve understands- imsti^^ and translates it 
^os : quidoculU (vel aUenUro oeulo) surtitm tuspieis? 

" AifffftiywSi from the second aorist passive of the Ionic 0^0 
instead of ^v^fvfu. 
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eyes this 'glare that now is spread around. Come^ 
come to me a physician. My son^ look where thou 
art about to pause^ whither to move^ and what hence- 
forth is thy purpose with me. Thou seest now; 
wherefore delay we to act ? Opportunity^ be sure, 
ypossessing judgment in every thing, acquires much 
power in its course. 

Nh. Nay, but he hears nothing ; I however perceive 
that in vain we possess this plunder of his weapons, it 
without him we sail ; for his is the crown, him Hea- 
ven commanded us to fetch. *And to vaunt unful- 
filled promises with falsehood is a vile reproach. 

Cho. But this, my son, let heaven look to, but with 
whatever thou shalt in turn reply to me, convey to 
me the accents oif thy words gently, my son, gently ; 
since the restless slumber of disease is sharp-eyed to 
discern. But as far as thou cansty in secret search 



> Mnsprwe undentaods «fyA« here to meao levamen at woituimm^ a 
Ibreed interpretation arising from his reception of arnxfit^^ which 
Bninck has changed to afrlv-j^i/s, and thus improved both the metre 
and the sense. 

' Or, ** having respeqt to every thing/* Such is the sentinient 
which the Corinthians, and after them the Mil^lepeans, wish to im- 
press on the minds of the Lacedsemonians. Vid. Thuc. I. c. 69. III. 
c. 13. 

• Struve seems to understand this as referring to the disgrace which 
would accrue to Neoptolemus, if after aU his falsehood he should vaunt 
of. an uncompleted victory: his wofds are qum mania et impeifeeia 
reHqunit, 4e kit, memMut efiam oMihiiit, ghriari vette, tmrpt tH 
epprohriumi and this Bari>y commends, but the translator is rather 
incUned to consider the words as betokening remorse in Neoptolemus. 
As translated it may mean either 
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out for me that, even that^ wfaicl^ thou meauesis to do. 
*Thou knowest whom I mean ; now if thou hold the 
same opinion with him^ 'tis eminently the privilege of 
the shrewdy look you, to see into perplexing matters. 
See, my son, the wind is fair, the wind is lair, and the 
man, sightless, possessed of no defence, is lying in 
darkness (O sleep propitious to our flight !) master of 
neither hand, nor foot, nor any thing. No, but thou 
seest his look is as of one lying in Hades. Give 
orders that suit the XKcasion : this matter, my son^ 
can be effected by my prudence : the toil that has no 
fear is the most effectual. 

Nb. I bid thee be silent, nor be Wanting to thy 
thoughts, for the man moves his eye, and raises his 
head. 

Ph. O light that takest the place of sleep, and, 
guardianship of these strangers incredible to my 
hopes ! Never, my son, could I have conceived that 
thou virouldst have the heart thus compassionately to 
abide my sufferings, present and assisting me^ Truly 
the Atridse, those noble generals, did not endure thus 
patiently to bear them* But, for thy nature, my son, 
is noble, and of noble origin, thou hast accounted all 
this easy, though oppressed with my cries, and the 

• Hermann pioposes to read here, 

l< Txvrkf ytetfuif fr;^fK, ^^ tm. 

The instance Barby adduces from CataUus ** nihiU est/' there being, 
an evident hiatus and loss oC several verses in both that and the fi>l« 
lowing strophe. 
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noisome stendu And now, since at length there 
seems to be an oblivion and repose from this woe, 
my son, do thou thyself take me up, do thou set me, 
my son, upright, that when at last my weariness shall 
quit me, we may hasten to the ship, nor delay our 
voyage. 

Nb. Nay, I am pleased to see ihee beyond my hope 
yetei\joying breath and sight without pain. For in 
thy condition of misery just now thy symptoms ap- 
peared as those of one no more. But now raise thy- 
self, or, if it please thee rather^ these men shall carry 
thee, for there is no unwillingness to the trouble in 
them, if indeed it seem fit to thee and me so to do. 

Ph. ^ I approve of this, son, and take me up, as 
thou purposest, but leave them alone, lest they be an- 
noyed with the bad smell ere there be need, for the 
trouble on board ship in sailing in company with me 
is enough for them. 

Nb. It shall be so i but do thou both stand up and 
thyself bold by me. 

. Ph. Courage, my wonted custom, look you, will set 
me upright. 

Nb. Heavens ! and what next am I to do ? 



^ ** AlfS T«Of, i. e. wti^MfvfUU. Gratia est. Idem enim vaiet 
tfifuv ssBpius in coUoquendo, quod aliks Gnece dicitur xtiKif tx^ 
Lat. benign^, ut Hor. Epist. I. tH. 62. Utuntur nimiriim h&c formul&> 
si quis beneficium sibi oblatum recusat. Frequentatum hoc sensu 
Gnecis ItrtuvS, cf. Schol. ad Aristoph. Ran. V. 511. et Valkeu. ad Eu- 
ripid. Phoeniss. p. 150." Barhy. The reader may choose between this 
and the translation as it stands^ but be must observe that mm foUows 
immediately. 
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Ph» What is it^ my son ? whither canst thou have 
wandered in thy speech ? 

Ne. I know not whither I ought to turn my per- 
plexed words. 

Phv Art thou perplexed at ought ? say not thus^ my 
son. 

Nb. Nay even now am I involved in this difficulty. 

Ph. Has then the inconvenience of my disease dis- 
suaded thee from any longer taking me on board 
ship ? 

Nb. Every thing is inconvenient^ when one having 
abandoned his own ^nature^ does what befits him not* 

Ph. Nay^ but thou at least art neither doing nor 
saying aught unworthy of thy sire^ in aiding a brave 
man. 

Njb. I shall shew myself a villain^ 'tis at this I am 
all along aggrieved. 

Ph. Nay surely not^ at least in what thou doest^ 
but at what thou sayest^ I shudder« 

Nb. O Jove^ what shall I do ? shall I twice be de- 
tected a villain^ both in concealing what I ought not^. 
and uttering words the most scandalous ? . 

Ph. This man^ unless I am wrong in judgment^ 
m^hinks will make hence his voyage^ having betrayed, 
and abandoned me. 
' Nb. Abandoned thee ?— not I indeed : but lest I 



< This obseryatioQ of Neoptolemus is in unison with Achilles' cele« 
brated declaration :— 

** Who dares think one thing, and another tell. 
My heart detests him as the gates of hell." 

Pops's iL. IX. 412. 
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rather convey thee to thy grief^ 'tis that all the vdiile 
is torturing me* 

Ph. What canst thon mean, my sod ? for I compre- 
hend not. 

Ne. I will hide nothing from thee; Thon must 
sail to Troy, to the Greeks and the Atridse's host. 

Ph. Alas ! what hast thon said ? • 

Nk. Groan not, ere thon have learnt all. 

Ph. What must that lesson be 7 what canst thou 
purpose to do to me 7 

Nb. First to rescue thee from this miseiy, and then 
to go and with thee sacic the Trojan plains. 

Ph. And dost thou really think to do this ^ 

Nb. Overwhelming necessity in this commands, and 
be not thou angered to hear it. 

Ph. Ah wretched I am undone, betrayed ! What 
hast thou done to me, stranger? Give me quickly 
back my bow and arrows. 

Nb. Nay, it caniK>t be, for both justice and interest 
induce me to obey those in power. 

Ph. Thou ^fire ! thou utter horror ! thou most ab- 
horred craft of fearful villainy, how hast thou used 
me, how deceived me 1 and dost thou not, wretch, 
blush to look on me, thy snp{di^rt, thy b^fgar ? Thou 
hast bereft me of life, having gotten my weapons. 
Give them back, I implore thee, I conjure thee> give 



* The Scholiast takes this for a vile pun on the name Pynhus, and 
Brumoy, following him, has paraphrased it, « O rage digne de ton 
nom** But independently of the ahsunlity attendant on this, it is 
not the name which Neoptolemos himself gives to Philoctetes in his 
account of his voyai^^.v. 241. 
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them back^ my son^ by the Gods of thy forefathers 
irob me not of my livelihood. Ah miserable me I 
Nay^ no longer does he even ^speak to me^ but thus 
looks behind him^ as though his restoring them were 
hopeless. 'Ye harbours^ ye :promontori€s^ ye haunts 
of the mountain beasts, ye precipitous crags, to you I 
speak this, for I know none else to whom I might ; I 
bewail to you, my wonted audience, the deeds, how 
cruel, that the son of Achilles hath done to me : hav- 
ing sworn to carry me home from hence, he is taking 
me to Troy; and having > proffered his right hand, he 
has taken and detains my bow and arrows, the sacred 
arms of Jove-bom Hercules, and wills to display them 
to the Greeks. As if he had captured a strong man, 
he carries me off by force, and knows not that he 
alayeth a corpse^ and the shadow of a vapour^ an 
empty phantom. For never could he have taken me 



e << Nam fletu ingeuuit nostro ? num lamina flexit ? 
Nam lachrymas victus dedit^ aut miteratas amantem est ? 

Ms. IV. 3^. 

t This is imitated from the sublime addiess of Prometheus' in Jfis* 
chylusy 'O lr«( 0Xh ^ Lord Byron has taken his idea from one« 

peih^ps both of theiby in his Doge of Venice :— 

** I speak to time, and to etemity. 
Whereof I gnm a portion^ not to maa : 
Ye elements, in which to be rssolved^ 
I hasten, let my vmce be as a spirit 
Upon you.' 



•• 



s " Struve banc Tooem cum ix^ jungendum censet, ut sensos sit 
jMTfv palam mme Utui, dextra extemd^ arcum et sagiita$ meaty iocros 
Uias HereuHSf JovuJUii, qutg 9iim tnni, Admodiim dur^ ! v(sri5iMa 
X*^ id. q. supri v.SU. IfJUxkuf xfit^**' Barbjf^ 



/ 
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at least while possessed of strength^ since he had not 
even thus conditioned, except by treachery* But now 
I wretched have been deceived* What can I do? 
Bnt g^ve them back, and now, even yet, be ''thine own 
self. What sayest thou ? Thou art silent. Unhappy 
me ! I am no more. O form of the rock with double 
front, again I return back into thee unarmed, bereft 
of the means of sustenance ; thus forlorn in this ca- 
vern shall I wither away, striking down nor winged 
bird nor mountain-prowling beast with these mine 
arrows : but I myself, unhappy man, being dead shall 
furnish a banquet to those whereon I fed, and ndiat I 
made my prey before will make me thdrs now, and I 
miserable shall atone with death a ransom for death, 
at the hand of one that seemeth to know no guile. 
Mayest thou not yet be accursed, ere I have learnt if 
yet again thou wilt transfer thy opinion, but if not, 
an evil death be thine. 

Cho. What shall we do ? On thee now rests both 
our sailing, O king, and our acceding to these his 
words. 

Nb. On me indeed a powerful pity for this man 
hath fallen, not now first, but long ago. 

Ph. My son, by the Gods, pity roe,4ittd permit not 
mortals reproach against thyself, having cigoled me. 

Nb. Ah me ! what shall I do ? O had I never left 
Scyros 1 so grieved am I at this present matter. 

Ph. Thou art not wicked, but thou seemest to 
come with bad instructions from the wicked. But 



^ Vid. Aristoph. Vesp. 642. fi^tfii imdentood. 



«7«i-989: PHILOeTETES. 11& 

now^ having given Ihem to others, to whom it is fair, 
sail hence, having given me up my arms. 

Nb, What are we to do, my mates ? 

Ul. *0 most vile of men, what doest thou ? Wilt 
thou not return, having left these weapons to me ? 

Ph. Ah me ! what man is this ? Do I indeed then 
hear Ulysses ? 

Ul. Ulysses, be assured, in me at least on whom 
thou lookest. 

Ph. Alas ! I am bought and sold, I am undone. It 
was then of course he that ensnared me, and despoiled 
me of my arms. 

• Ul. * 'Twas I, be well assured, and none other : I 
confess all this. 

Ph. Restore, let go, my son, mine archer*arms» 

Ul. This indeed shaH he never do, even though he 
would i but thofu too must go with them, or these will 
convey thee by force. 

Ph. Me, thou vilest of the vile, and most audacious, 
shall these take by force ? 

Ul. Unless thou crawl hence voluntarily. 

Ph. O LfCmnian land, and thou blaze of all-swaying 
fire Vulcan-framed, is this then to be borne, that he 
from thy realms' shaU carry me off by force ? 

Ul. ^ Jove it is, that thou mayest know it, Jove, the 



* As Neoptdeoms U in <h« act of giving back the arm« to fhiloc* 
tetesy Ulysses rashes on Ae stage. 

k UljTsses, knowing the enmity which Fhiloctetes hore to him, and 
teturniug it with eqoal resentment^ thinks his triam]ih hioomplete 
nnless he tells him tfiat he Aid it. See Arist. Rhet. B. U. c. 3, and tha: 
Oilbrd translator's Note p. 119. 

I «< Jorem in insuU Lfemno natum, ibi dtum patrium ftdsaa latia no« 

I 2 
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ruler of this land, Jove who hath determined this; 
but I am his minister. 

Ph. Thou abhorrence, what lies dost thou coin to 
litter ! Thou, alleging in pretence the Gods, makest 
the Gods liars. 

Ul. Not so, but true. The journey however must 
be taken. 

Ph. I say it shall not. 

Ul* I say it shalL Thou must obey in this. 

Pr« Unhappy me I my father then clearly begat me 
as a slave, and not free* 

Ul. Not so, but on a par with the mightiest, with 
whom thou must capture Troy, and by violence raze 
it to the ground. 

Ph. No, never; not. even were I doomed to au£fer 
every evil, while I have this steep foundation of the 
island. 

Ul. What then dost thou purpose to do ? 

Ph. This mine head forthwith will I bathe in blood, 
having leapt from a rock above on one below. 

Ul. Lay hold on him, whatever ye do, nor be this 
hi his power. 

turn est." Barhy, Man has never altered, and when the heathen 
crew of Olympus could no longer protect craft or vice, the spper5t\tioa 
of a sncceedins age made itself Gods of all the host of heaven. On 
this there are some forcible remarks in Lear : ** This is the exceUent 
foppery of the world ! that, when we are «ick in fortune (often the 
surfoit of our behaviour) we make guilty of our disasters the sun, the 
ihoon, and the stars: as if we were viUains by necessity; fools by 
heavenly compulsion; knaves,, thieves, and trenchers by fipharical 
predominance ; drunkards, liars, and adulterers, by an enforced obe- 
dience of planetary influence ; and all that we are evil in, by a divine 
thrusting on." "Act 1, sc.'2. 
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Ph. O hands^ what suflferings are yours in the lack 
of your loved bow-stringy entrammeled by this man i 
O thou that thinkest nothing sound or liberal^ how 
hast thou stolen upon me, how hast thou hunted me. 
down ! having used as thy stalking-horse this boy un- 
known to me^ unworthy thee, but of me most worthy; 
who knew nothing but to execute what had been en^ 
joined him. Nay even now he shews that he takes to: 
heart the deeds whereby he erred and I suffered. But 
'twas thine evil spirit ever looking forth from its. lairy 
that well foretaught him^ however by nature indis^ 
posed as by inclination^ to be shrewd in wickedness. 
And now^ wretch^ thou purposest to bind i(nd carry 
me from this shore^ on which thou didst expose me, 
friendless, forlorn^ homelesSi among the living a 
corpse. Ah ! mayest thou perish, and on thee have I 
often imprecated this^ but in vain^ for the Oods allot 
me nought of pleasure. Thou livest in exultation, 
while I on the contrary have this to grieve me, that I 
miserable live consorted with many woes, scoffed at 
by thee and the two generals the sons of Atreus, for 
whom thou trucklest to this office. And yet thou 
bound by stratagem and >» compulsion sailedst with 



«* Although it was by the advice of Ulysses that IVndarus had im- 
posed the celebrated oath to defend Helen on her suitors; yet he him- 
self was so unwtUinif to abide by that oath, that he pretended to be in*- 
taney and ploughed the sea shore, sowing it with salt. This .artifice 
was discovered by Palaroedcs, who placed the infant Telemachus be- 
fore the plough, and Ulysses turned it immediately from the furrow^ 
What requital the unfortunate son of Belus got for this is told in the 
second book of Virgil. It is to Ulysses' feigned madneis, however^ 
that Fhiloctetes here alludes. 
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tfaem, while ine^ all-unhappy me^ that voyaged fredy, 
a nayal commander of seven ships^ they cast away 
unhonoured, as thou assertest^ while they charge thee. 
And now why take ye me ? Why carry me away ? For 
what cause ? Me^ that am as nothings and long since 
have been dead to you ? How^ O most bated of Hea- 
ven^ am I not now lame and noisome to thee ? How 
IB it possible^ with me on board, to bum sacrifices to 
the Gods ? How any longer to make libations ? for 
this was thy pretence to cast me out. The worst per- 
dition seize you ! And it wiU, for that ye have injured 
Fbiloctetes, if the Gods care for justice. And I am 
sure at least that they do care^ since ye had never 
sailed on this expedition for such a wretch as I am^ 
had not a goad from heaven urged you forwards. But 
O my father-land, and ye Gods that look upon us, 
avenge, at least one day after a time, avenge me on 
ail of them, if ye have any pity for me, since pitiable 
is my life: yet could I but see them destroyed^ I 
should think I had escaped my disease. 

Cho. Stern is the stranger, and stem is this his 
speech that he hath uttered, Ulysses, nor at all yield-^ 
iog to his sorrows. 

Ul. Much could I say in answer to his words, 
would time permit, but now I am strong in this one 
argument. " Where there is need of plans such as 
these, such am I, and where the decision is of just 
and upright characters, you could not meet with any 
one more pious than myself. However my nature is 
to wish to prevail at least, in every point, except against 

" See note on ▼. 8}. 
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thee^ but now to thee at least I will willlogly Concede. 
Yes^ let him g05 nor hold him any longer ; leave him 
to stay* We have no additional need of thee, at least 
while we possess these arms, since we have Tencer 
^th ns^ acquainted with this science^ and me, who 
think I could master these^ and aim them aright with 
mine hand °in no wise worse than thou. What want 
we then of thee ? Adieu, p and pace Lemnos ; but let 
us begone^ and haply thy prize may win me that ho- 
nour which thou shouldst have had. 

Ph. Ah me, Tidiat shall I do, ill-fated ? Shalt thou, 
adorned with my arms, present thyself to the Greeks ? 

Ul. Make me no reply, not a word, since I am now 
going. 

Ph. Seed of Achilles, and shall I no longer be ad*: 
dredsed by thy ^ voice either, but wilt thou thus be 
gone? 

Ul. Go thou, nor look on him> though thou art ge- 
nerous, that thou ruin not our fortune. 



• lu the Odyssey, however, Ulysses confesses his inferiority, though 
he claims praise for this science :— 

" Eipert in every art, I hoast the skill 
To give the feather'd arrow wings to kill ; 
Should a whole host at once discharge the bow. 
My well-aimed shaft with death prevents the foe $ , 
Alone superior in the field of Troy 
Great Philoctetes taught the shaft to fly." 

B.Vin.v.247. 

F Or thfs may be rendered, " stalk in Lemnos and welcome/' 
^ Xfu ftmi here is governed by Ajf$ undentood. 
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. l^H. And sbaD I now, my guestei be thds fbrlora 
abandoned by yoo^ and will ye not pity me ? 

Cho. This youtb is oar vessers commander, what- 
soever he shall say to thee, that do we also speak to 
thee. 

Nb. I shall indeed hear myself reproached by thi^ 
roan with being by nature 'over pitiful ; yet tarry, if 
he wish it, thus much time, until the mariners shall 
have got the ship's tackle ready, and we shall have 
"prayed to the Gods. And he meanwhile may haply: 
adopt sentiments more to our advantage : let us two^ 
however, hasten hence, and be ye quick in your de- 
parture, when we shall summon you. 

Ph. O cavity of the hollow rock, alike warm and 
icy-cold, how am I then, wretch that I am, doomed 
never hereafter to quit thee ! no, e'en in deatii thoir 
wilt be my shelter. O me, woe is me ! O abode, 
wretdied abode, full fraught with my sorrows, what 
will ever be my daily sustenance ? What provider shall 
I hapless ever frame to myself, from what hope? 
O that the 'ocean harpies with shrill-toned whizzings 



* lixiifi wXw9, whence wXnVf , Attic for wXuf wXitt, in the same 
dialect shortly after Af i' for }ji$fM a XaUv^ and mSp for fSt, 

* Such was vniformly the Greek custom': '* 'Eiruin K mi rSrK irA«~ 
^ $n»9. Ml} Uvmr$ SD* (i^m t^tOiXtf tutiltr^mh if ^f (rmXmyyt 

fmt^ MKvf Udrnf, lt/ft,w»mt 3f wA xi^vtuf, Urtwm, »^ni{«c n 
Mi^mrmfTH «*«(' Hfrttt rl 9ir^tir%vf^, jusi kwtiftmri ;^tf0viV rt s«i 
«(yv(M{ M St hxtOmrm aW •< m^$9tH trnvhttn" Thuc. VI. 32. 

* Of this passage them are many various readings. Aldus has it 
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of their wings would take me aloft in idr! for I can 
endure no longer. 

Cho. Thou^ even thou^ mark me, hast brought it on 
thyself, ill-fated man : from no other and higher quar- 
ter art thou visited with this misfortune; when at 
least, it being in thy power to be wise, thou hast 
chosen to adopt the worse fate for the better. 

Ph. Ah hapless, hapless I, then, and marred by 
trouble, who now henceforth wretch that I am, dwell- 
ing in future with no human being here shall perish, 
alas ! alas ! no longer bringing home food, nor pos- 
sessing itby means of my winged arrows and with my 
powerful hands; no, the unsuspected and dissembled 
words of a crafty mind beguiled me: but O could I 
but see him, the wretch that has devised all this, for 
as long a time doomed to my aflOiictions ! 

Cho. Destiny from Heaven, and no treachery of 
mine . at least possessed thee with all this 3 keep then 
thy curse, thine abhorred, ill-omened curse, for others. 
For I am caring even for this, that thou spurn not my 
kindness. 

Ph. Ah me! me! And somewhere,, seated on the 
«hore of the hoary main, he laughs at me, wielding in 
bis hand the support of me unhappy, which none ever 
Jcarried besides. O my loved bow, from friendly hands 
wrested by violence, full surely, if thou hast any feel- 



tmmiH, Gedike wXitrtSH' Bmnck gives Ae other conjectures of 
the Scholia. But Barfoy has adopted Vossius* correction. Myth. Bucfi. 
▼• i. p. 211, who alters it to irrtmiH from the old word mtrnf, wiwruf, 
\fossiiis howeyer uoderstauds it to aUude to the Harpies, and their 
IKNiAcing stoop. 
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iDgB/ thou lookest with pity oft the friend of Hereales, 
■thus wretched^ never again hereafter to use thee* 
No, by change of masters art thOu handled by. an art- 
ful man, witnessing his base deceits, and the detestable 
and loathed vilfaiin causing to dawn crimes on crimes 
innumerable, all Of evil that Ulysses hath plotted 
against me. 

Cho. X 'Tis a man's part, look you, fairly to speak 
the truth, and when one have said it not to vent forth 
the envious displeasure of his tongne. H^ having 
been appointed one out of many, by the instructions of 
this Ulysses, accomplished for his friends a public ser- 
vice. ' 

Ph. O winged prey, and tribes of ^fierce wild beasts. 



• ** Qasconque vox hunc locum obtiDuerity desi^atur baud dubi^ 
niiioctetes. ^'AiS^Xm retinendam esse non dixerim, licet colorem ei 

coDCilict Horatianimi iUod, acotdet cpera agvo nana SeUrimo fuit 

quidem cam legendum putarem vh 'H^mtXu 9vftit^Xtf v^ ifutt^Xtr, 
Priorem Tocem babet Oppianus, Cyaeg. 1. 195, Sed ea lectio boc ha- 
bet iDcommodiy quod Philoctetam Herculis comitem et in laboribus 
adjutorem (actat, quod nescio an Veterum quisquam tradiderit. Nibil 
enim aliud memorant Mytbolop, nisi Herculis rofrum funebrem, rdi- 
quis detrectantibtts, ab ipso accensnm ihisse. Hyginusy fiib, 30, 
Apollodorus, Lib. II. 7. Diod.Sic IV. 38." Muggmne. 

*• Hen. Stephaous thus translates this passage : *^ It is, look you, 
fair to state what is good in every man, and when another have spoken 
it, it is equally right not to give vent to the envious pain of the tongue." 
The translator is inclined to adc^t this version from its more evident 
connection with what immediately precedes and follows it. Shake* 
^are has the same idea in the scene between Griffith aild Catherine 
in Henry VIU. 

7 So the Lexica give it, taking the idea from Ifae exultation ex- 
pressed in the eyes of wild beasts when about to seise on their prey* 
Vid.Hom.Od.Il. 610. 
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ivhich pFOwliog o'er the hills the place nourishes ; no 
longer in terror do ye from your abodes approach me; 
for I have not in my hands the former defence of my 
arrows any longer, wretched that I am! no^ this spot 
freely tenjinted by yoa^ no longer a source of fear. 
Approach, now is it fitting that ye glut your mouths in 
mutual slaughter^ for the sake of my livid flesh : for 
life I instantly shall quit : since from what source will 
come my livelihood ? who is there thus fed on air, no 
longer^ no longer master of aught, that the life-bestow- 
ing earth supplies ? 

Cho. In the Gods' name, if aught thou respect a 
guest that is come to thee, to him draw near with all 
benevolence. But be sure, most sure, that with thee 
it rests to evade this evil fate : for lamentable is it to 
support, and unschooled to bear the countless pain 
herewith it consorts. 

Ph. Again, again hast thou hinted at my old affic- 
tion^ thou best of all that have hitherto set foot on this 
spot^ why hast thou destroyed me ? What hast thou 
done to me ? 

Cho. Why sayest thou this ? 

Ph. In case thou expectest to carry me to the hate-* 
fttl land of Troy* 

Cho. I do^ for this I conceive the best. 

Ph. Now this moment quit me. 

Cho. Friendly, aye friendly is this thy bidding to 
me, and I am well inclined to perform it. Let us go, 
let us go to our ship whereunto we have been appointed 
[to repair.] 

Ph. Go not, by Jove of the curse, I implore. 
• Cho. Be moderate. 
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Ph. Strangers, tarry, in Heaven's name. 

Cho. What clamoorest thou ? 

Ph. Alas f alas 1 fate, fate ! I miserable am undone. 
O foot, foot, what shall I do with thee any longer in 
life henceforth, wretched that I am ? Strangers, come 
ye back to sojourn with me. 

Cho. To do what with purpose differing from those 
before, of which thou didst before shew thyself 

Ph. It is not, look you, fair cause for indignation 
that a man languishing under tempestuous pain should 
prate even out of his mind. 

Cho. Go now, wretched man, as we desire thee. 

Ph. Never, never, know this for certain, not even if 
the fiery Lord of lightning come to blast mc with the 
'flashes of his thunderbolts. Perish Troy, and all they 
beneath it, as many as had the heart to spurn this my 
foot's limb. But, strangers, one prayer, at least one, 
accord me. 

Cho, What is this thou wilt utter ? 

Ph. Convey to me a sword, if from any place ye can, 
or an axe, or some one weapon. 

Cho. To do what possible work ? 



> Musgrave admits into bis text the old reading, ^^•rrmi Mvrmif, 
and in his note rejects the emendation of ValckenaSr (which Bninck 
has followed) for /S^tn*^ tui^mi, which he defends on the authority of 
Euripides as quoted by Plutarch. B^^rm irvivf** Suufi$f wAirf, of 
Virgil, i&n. II. 649. FtiUninU agflami ventis, and Stalius Theb. V. 586. 
Mati tamen aura eucurrit FkUmhUs, But he adds, ** Sed videndum 
ne aura Julminis' sii innoxium lulminis genus, minimi que ade5 huie 
loco conveniens : deinde ne fi^<tmui «vr«i$ sit vera fulmine, ipsissimo 
ftilmine." Vol. ii. p. 179. 
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Ph. To lop off with my band miM head and all my 
limbs. *On slaogbter, slaagbter, is now my mind. 

Cho. Wby sbould it be ? 

Ph. To go search for my father. 

Cho. Whither on earth ? 

Ph. Into Hades, for in the ^ light at least he is no 
longer. My town, my mitive town, how might I look 
on thee, wretched man asl am, 1, that having quitted 
thy sacred waters, went to assist the bated Greeks, and 
then am nothing ! 

Cho. I indeed even now long since bad been walk- 
ing near my vessel, for thee, had we not perceived 
Ulysses walking close by, and the son of Achilles com- 
ing towards us. 

Ul. Wilt thou not say [to Neopiolemus] wherefore 
again thou stealest on this way, turned backwards, thus 
quickly and with earnestness ? 

Nb. To atone for all the errors I have heretofore 
committed. > 

Ul. Thou speakest wonders at least. But what was 
the error ? 

Nb. That wherein having been persuaded by thee 
and the whole united host 

Ul. What manner of deed hast thou done, of those 
that became thee not ? 

Nb. Having by base deceits and treachery entrapped 
a man. 

Ul. What man ? Ah me — thou surely dost not pur- 
pose aught new ? 

" ^Mf, Schol. ^mwrta, BMfMr$v itn^vftu, 
^ For the reasoos of this opiaioiiy sec t. 493. 
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Nb. Nothing MW : but to the son of Pseas- 



Ul. What wilt thou do? How does a fear creep 
upon me ! ^ 

Ne. From whom in fact I took these weapons^ back 
again 

Ul. O Jove ! what wilt thou say? Thou surely bast 
no thought to give them him? 

Nb. Yes, for I got and have them basely and not 
with justice. 

Ul. By the Gods, whether now sayest thou all this 
jn mockery ? 

Nb. If it be mockery to speak the truth. 

Ul. « What sayest thou, son of Achilles ? What word 
hast thou uttered ? 

Nb. Wouldst thou that twice and thrice I reiterate 
the same words ? 

Ul. Nay, not once even could I have wished to hear 
them. 

Nb. Be now well assured, thou hast heard all I have 
to say. 

Ul. There is one, th^e is, that shall prevent thy 
-executing it. 

Nb* What sayest thou ? Who is there that shall hin- 
der me in this ? 

Ul. The combined people of the Greeks, and among 
them I. 



* This naturaUy expresses the unwillingness of Ulysses to believi 
what would so completely frustrate his plans. A similar scene occurs 
in Othello^ where ^Emilia receives the first account of her husband's 
▼illainy. 
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Nb. Though natundly . wise^ thou uttereat no wis- 
dom. 

Ul. And tboti neither now speakest nor art about to 
act wisely. 

Ne. Nay^ but if this be just^ His better than wis- 
dom. 

Ul. And how just, to restore again these arms which 
by my counsels thou gottest ? 

Ne. Having failed with a disgraceful fietult, I will en- 
deavour to. recover it. 

Ul. And acting thus^ fearest thou not the Greek 
army? 

Ne. ^ With justice on my side I fear not thy terrors, 
.no nor am I persuaded by thine hand to act, mark 
me. 

Ul. Then not with the Trojans, but with thee will 
we battle. 

Ne. Be what must be. 

Ul. Seest thou my right hand grasping my sword's 
hilt? 

Ne. Nay, thou shalt see me too doing the same, and 
no longer about to do it. 

Ul. However, I will leave thee alone, but will go 
and iell this to the assembled host, which will chastise 
thee. 



* ** There is no terror, Casslus, in thy threats. 
For I am arm'd so strong in honesty 
That they pass by me as the idle wind 
W^ich I regard not." 

Julius Cjbsar, Act 4, te, 3. 
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Ns. .Tboii baBtacM temperately, and if thna thou 
tbinkest on all the rest, haply tboa mayest keep tby 
foot ont of troubles. But do tbou^ sou of Polas, I 
mean Pbiloctetes, come forth, having quitted this thy 
rocky dwelling. 

Ph. What clamorous disturbance is again raised by 
niiy cavern ? Why call ye me forth ? desirous of what, 
strangers ? Ah me, the matter is evil. Ye surely are 
pot here to heap a heavier woe upon my woes ? 

Nb. Courage. But hear the words I come bringing 
with me. 

Ph. I am alarmed : for before also I fared but badly 
from fair words, persuaded by thy advice. 

Nje. Is there then no place left for repentance ? 

Ph. Such wert thou in words, even when . thou 
didst steal mine arrows, trusty, yet in private baneful. 

Nk. But fear not that I am at all such now, I would 



• Something similar is the leproach of Brutus to Antouy in Julius 
Cesar:— 

« For you have stolen their buzzing, Antony, 
And, very wisely, threat before yoa sting.' 



ft 



And the observation of Antony just preceding it will bear comparison 
with V. 1264 :^' 

^* In your bad strokes, Brutus, you give good words ; 
Witness the hole you made in Caesar's heart. 
Crying, Long live ! Hul, Caesar !* 



i»i 



The whole scene is wdl accordant with Ulysses* spirit, and his guar- 
dian's sentiments, for Minerva appears to have allowed the utmost li- 
cence of tongue, but to have beep very^adverse to bloody oonsequences. 
Vid. U. I. 
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however hear from thee whether t^ purpose be to per- 
sist in tarrying h^e^ or to sail with u6. 

Ph. Have done, speak no farther, for in vain will all 
that thou shalt say be uttered* 

Ne. Art thou thus resolved ? 

Ph. Aye, and be sure yet more so than I express. 

Ne. Nay, I indeed could have wished tiiou hadst 
been induced by my words, but if I chance to say 
nought to purpose, I have done. 

Ph. 'Good, for thou wilt say all in vain, since never 
wilt thou gain my friendly thought, thou at least thai 
hast taken by craft and reft me of my support, and 
then comest and cxhortest me, thou most infamous sOii 
of a &ther most famous. Destruction be upon ye; 
the Atridse esi)ecially, then Laertes' son and thee. 

Ne. Cursd no farther, but accept from my hand 
these missiles. 

Ph. How sayest thou ? And am I not a second time 
deceived ? 

Ns. No, I swear by the ^i ghestj reve rence 
Jupiter. 

Ph. O thou that hast spoken words most friendly, if 
with truth thou speakest! 

Ne. The fact shall be here manifest. But put forth 
thy right hand, and possess thee of thine arms. 

' ** CamiB be right now to sing^ a raven's note^ 
Whose diamal tune bereft my vital powers^ 
And tbiiike he that the chirping of a wren. 
By crying comfort from a hollow breast. 
Can chase away the first conceived sound ? 
Hide not thy poison with such sugar'd words." 

Second Part of Henry VL j^ei 3, tc, 2. 

K 
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Ul. But I for my part protest against this, as th6 
Gk)ds witness for me, in behalf of both the Atridse and 
the army in common. 

Ph. My son, whose voice? — I snrely heard not 
Ulysses? 

Ul. Be stre thou didst, and at all events thou seest 
him at hand, who wiU convey thee hence by force to 
the Ticgan plains, .whether the son of Achilles will it, 
or will it not. 

Ph. ^But by no means with impmiity, if this arrow 
be sent straight. 

Nb. Ah t ah ! by no means. Do not, by the Gods, 
let go thy dart. 

Ph. Let go, by the Gods, my hand, my dearest son. 

Nb< 1 cannot let it go. 

Ph. Alas, why hast thou debarred me from slaying 
with mine arrows a foeman and detested.wretch ? 

Nb. This were hononrable neither for me nor thee. 

Ph. Well, but be assured of thus much at least, that 
the chieftains of the host, the Grecian host, are vaunt*' 
ers of falsehood, very cowards for the battle, but bold 
enough in Words. 



■ FeDdon, id his TdemachaSy (as FrankUn remaiks,] has made a 
▼ariatioo from this account, for an obTious reason , and indeed the 
same which has made him elsewhere suppress some particulars of 
Ulysses' conduct, and ^ve a new colouring to others; the wish to 
make that chief worthy of Minerva's protection. He supposes that 
Ulysses made signs to I^rrhus to restore the weapons, and that Fhi- 
loctetes, in his first impuls^ of revenge and unwiUingness to owe any 
thing to so detested an enemy, ungratefully prepared to turn his gift 
to his destruction. This however is, from the character of the parties, 
most unnatural. 
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. Nb. Be it so. Thou art master of thy weapons, and 
thou hast no cause for resentment or complaint against 
me. 

Ph. I allow it; thou hast, my son, displayed the na- 
ture whence Aou didst spring : not from Sisyphus as 
father, but from i* Achilles, who both among the living 
had the noblest character, and now of the dead. 

Ne. I was gratified to hear thee panegyrizing both 
my father and myself, but what I wish to have of thee, 
listen. The misfortunes that are sent by the Gods it 
is necessary for men to endure, but as many as are in- 
volved in ' voluntary evils, as thou in fact art, on these 
it is not just for any one to bestow either pardon or 
pity. But thou art become savage, and both refusest 
to take a partner in thy councils, and if any one speak- 
ing out of good VFill advise thee, thou detestest him, 
accounting him an enemy and that :a bitter one. Yet 
atill will I speak, and I invoke Jove the Lord of oaths ; 



V 



^ Ulysses himself salutes Achilles as such in his interview with him 
in Hades :— 

** But sure the eye of "Hme beheads uo name 
So blest as thine in all the rolls of fame ; 
Alive we hail'd thee with our piardian Gods, 
And dead thou rulest a king in these abodes." 

On. IL 591. 

It is curious to observe, however, how diflferent an effect these two 
compliments have on the young heir and his deceased father, which 
latter, in his answer, perfectly agrees with the old proverb, ** A living 
dog is better than a dead lion." 

* See Diodotus' oration in the third book of Thucydides ; and Aris- 
totle on voluntary and involuntary actions. 

K 2 



ld« FHILOCTETBS. 1385«-1342. 

know thou this alao, and grave it on thy mind within. 
For thou art distempered with this pun by divine or« 
dinanoe, having drawn near unto the guardian of 
Chryse, that hidden serpent that there protecting 
watches o'er the ^ uncovered faue : and know that thou 
wilt never meet with a release from this thy grievous 
malady^ whilst yonder sun shall in this quarter rise, 
aod in that in turn set agun, until thou thyself come 
willingly to the Trojan plains, and happening on the 
' sons of iEsculapius that are with us, thus mayest be 
alleviated in thij thy disease: and shew thyself the 
destroyer of Pergamus with these weapons and in 
union with me. But how I know that this must be so, 
I will tell thee. For we have a man, a prisoner from 
Troy, Helenus, the first of seers, who says pkunly, that 
all this is doomed to take place : and yet more in ad-^ 
dition to this, that Troy must of necessity be utteriy 
taken in the present summer ; or he voluntarily sur- 
renders himself to us to slay, if in saying this he shall 



k From the mildness of the climate in Greece^ many of the poblio 
buildini^ were left uncovered, and it is not yet folly agreed amon^ 
the learned that the Parthenon was not hypethral. Serpents were 
placed constantly by the ancients to guard treasures, as was most pro- 
bably that which had a public maintenance in the building behind the 
Parthenon, which was the public treasury. Hence perhaps Aristo- 
phanes* idea^'of the aiding Plutus by iBsculapius. 

I Toup proposes to read AaicXnTuif, medicmrum^ which Brunck re- 
jects, without sufficient regard to what is afterwards said by Hercules, 
V. 1432. Quintus Calaber states that Philoctetes was healed by Poda- 
lirius, Machaon haying fallen, which Propertius contradicts, L. II. 
£. i. V. S9. 



<* Tarda Philoctetas sanavit crura Machaon. 



f> 
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bave falsified* Since then tboa knowest this, yield to 
us wiUiogly. F<»r noble is the acquisition, that alone 
having been judged the bravest of Greeks, thou in the 
first place fall under healing hands, and then having 
taken Troy that fertile mother of groans, thou gain the 
most transcendant renown. 

Ph. O hateful existence, why then detainest thou me 
any longer possessed of sight above, and hast not suf-^ 
fered me to diescend to Pluto's home ? Ah me ! what 
shall! do ? How shall I disobey the advice of this man, 
who being my well-wisher has admonished me ! But 
must I then yield ? Then how shall I come forth into 
light, wretched I, having so acted ? By whom accost- 
ed i How, O ye ""orbs that witness every thing that 
befals me, how will ye endure through this, that I join 
the sons of Atreus, who have destroyed me? How, 
with the all-accursed son of Laertes ? For it is not the 
sorrow of what is past and gone that gnaws my heart, 
but I fancy I foresee what I am doomed yet to suffer 
from them. For those whose judgment shall become 
the parent of vice, it schools in all other wickedness. 
And I for-my part am astonished at thee in this ^ for 
thou oughtest neither thyself ever again to retiirn to 
Troy, and keep me too from it, to men at least that 
have insulted thee, spoiling thee of thy father's prize. 



"* Here agaio, as at v. SIS, Bruock differs from several of the com- 
mentators. Gedike and Cam^rarius understand it of his eye^ as at 
V. 1270^ of (Edipus Tyrannus :— 
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"And then thou must go to join them in battle, and 
forcest me to this ? Nay now, my son, but, as thou 
hast sworn to me, convey me home, and do thou thy- 
self tarrying in Scyros leave them, villains as they are, 
to perish by a death as vile. And thus wilt thou reap 
double gratitude from me, and from thy father double, 
nor by abetting the wicked, wilt thou appear by na- 
ture to resemble the wicked. 

Nb. Thou speakest reasonably indeed: yet still I 
would have thee, putting ffdth in the Gods and my 
words, to sul from this land vnth me thy friend. 

Ph. What, to the Trojan plains and Atreus'- most 
hated son, with this wretched foot ? 

Nb. To those however that will cure thee and thy 
corrupted foot of its pain, and deliver thee from thy 
malady. * 

Ph. O thou that ^urgest fearful advice, what canst 
thou mean ? 

Nb. The ^honours which I see accomplishing for 
me and thee. 



* Mosgrave, who admits two lines here which Branck (see his note) 
rejects as spurious, is obliged to attribute them to an overught of So- 
phoclesy a though tlesuess with which, as Brunck observes, it is unrea* 
sonable to charge the most perfect of the ancient tragedians in this his 
most finished play.' 

* " Au9h tuff Afvmf, dirum comilium dant: aiwf utique non- 
nunquam valet suadere, hortari, ^schyl. Choeph. v. 533. ttUS 9f 
K^vimtf TtMt rvp$i|x«K« Idem. Supp. 187* 9vf w^fMil^tUf A^CfTy 
AlfSi, et in eadem fiibula v. 1003. vfMi 9* hrtuvS fii xtirtuoxvfUf ifU. 
Adde Hesiod. Op. et Di. v. 202." Mtugrave. 

9 Bninck's assertion on this passage respecting the quantity of the 
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Ph. And at ssLjio^ this, hast thou no shame before 
the Gods ? 

Nb. No^ for how should due feel shame at doing 
service ? 

Ph. Meanest thou this as to the Atridae service, or 
to me? 

Nb. To thee surely as thy friend at least, and sudi 
my language proves me. 

Ph. How so, who at least art desirous of giving me 
up to mine enemies ? 

Nb. My friend, learn not to be fierce in misfor- 
tune. 

Ph. Thou wilt destroy me, I know thee, by these 
words. 

Nb. Nay not I indeed, but I say thou understand- 
est not. 

Ph. I for my part know that the Atridse have ex- 
pelled me. 



penuUima in ««X9$, as used by the Attic writers, is ably supported ia 
his note on the Ecclesiazusae of AristophaDes, v. 70, to which he re- 
fers : the fdllowing passages are there enumerated. Iph. Aul. 21. 
(anapaesti :)— 

Eurip. Archelaus. v. incert.— 

Philoct.T. 1304 — 

See also his remarks on the constant omisskw ef prepositions by the 
trauscribersj Not. ad Lysistrat, v. 408. 
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Nb. But looky whether they will not^ having cast 
thee out, agaiu rescue thee. 

Pri. Never, with nay ^11 at feast, to look on Troy. ' 

Ns. What then am I to do, if I shall be able to 
persuade thee on thy part by my words to nothing 
that I say ? For most easy were it for me to desist 
{torn my advice, and thee to live, as now thou art 
living, without health. 

Ph. Leave me to suffer all this which I needs, must 
suffer ; but what thou hast accorded me holding my 
right hand, to convey me homewar(}s^ this do for me, 
my son, and delay not, nor think any more of Troy i 
for eoouigh with loud outcries hath she been wiuled 
by me. 

Nb. If thou think proper, let us be gone. 

Ph. O thou that hast uttered a generous speech ! 

Nb. Set fiiinly now thy step. 

Ph. Yes, at least as far I have strength. . 

Nb. But how shall I escape blame from the 
Greeks ? 

Pu. Give it not a thought. 

Nb. And what if they should desolate my coun- 
try? 

Ph. I being by 

Nb. Wilt do what to aid me ? 

Ph. With the arrows of Hercules—— 

Nb. How sayest thou ? 

Ph. WjU prevent them from approaching thy coun- 
try. 

Nb. Nay, my friend, if thou doest this at least as 
thou sayest it, come away, having bidden this land 
farewell. 



1409— 14S0. PHILOCTBIES. 1^ 



Hebculbs* 

^ Not yet at least, ere, son of Poias, thou shalt hear 
our words, and say that with thy hearing thou beazeat 
the voice of Hercules, and beholdest his aspect. . But 
for thy sake I come, having quitted my throne in 
heaven, both to announce to thee the will of Jove, 
and to forbid thee the tray whereon thou art setting 
out. But listen thou to my words. "^ And first will I 
speak to thee of my fortunes, how many, toils having 
laboured and gone through with I gained undying ho- 
nour, as is before thee to see. To thee too, be well 
Bssured, is owing to suffer this, and from troubles like 
these to render thy life glorious. But having oome 
with this warrior to the town of Troy, thou first shalt 
be cured of thy painful disease, and having been 
chosen out of the army as the first in valour, thou 
shalt with my arrows bereave of life Paris, the guilty 
cause of all these evils from his birth ; and shalt sack 
Troy, and send its spoils to thy halls, having taken 
out the noblest prize of merit from the host for thy 



q « Nee deus intersit, nisi diguus viudice uodus— 
Incident." HoR. de Art.Po. v. 191, 

* Such is the address of Hercules to Ulysses in Hades : 

** O exercised iu grief! by arts refined ! 
O taught to bear the wronf^ of base mankind ! 
Such, such was I, still tost from care to care. 
While in your world I drew the vital air, 
Ev'n 1, who from the Lord of thunders rose. 
Bore toils, and dangers, and a weight of woes." 

Od. II. 761. 
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father Poias by the vales of thy country iEta. Bot 
whatever spoils thou shalt have gotten from this pre- 
sent armament^ memorials of my bow and arrows^ 
convey to my funeral pyre. And this is what I advise 
thee^ son of Achilles^ for neither without him art thou 
strong enough to take the plain of Troy, nor he with- 
out thee. *Bnt like two lions, co-mates, guard ye, 
he thee, thou him : while I "Mil send ^culapius to 
Troy, to cure thee of thy disease. 'For the second 
time must it be captured by my arrows. " But be ye 
ware of this, when ye shall desolate the land^ to be 
pious in your conduct towards the Gods, since Jove 
our sire accounts every thing second to that^ for piety 
never dies with man 5 live they, or die they, it perishes 
not. 

Ph. O thou that hast wafted to me thy long-desired 
accents, and at length hast appeared, I will not dis- 
obey thine orders. 

Nb. I too side with this resolve. 



' This 18 also from Hoiner> U, V. 

" So two youDi^ mountain lions, nursed with blood. 
In deep recesses of the gloomy wood. 
Rush fearless to the plains, and uncontroU'd 
Depopulate the stalls, and waste the fold." 

Popb's Trans. ▼. 681 . 

* Alluding to the overthrow of Laomedon. 

* The Scholiast says tiiat this has reference to the conduct of Neop- 
tolemus, who slew Priam at the foot of the altar. In confirmation of 
Hercules' assertion that the Gods respect piety towards them, see the 
debate of Jupiter with the other deities as to whether he should con- 
trol the Destinies and rescue Hector. II. XXII. 



k 
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HsR. Now delay not a long time to act^ for oppor- 
tunity and this sfdling breeze astern impels yon. 

Ph. Come now^ as I proceed will I call upon this 
land. Farewell, O thou abode that didst help to shel- 
ter me, and ye watery nymphs of the meadows^ and 
thou manly roar of Ocean dashing onwards, where 
often within my cavern have I been wetted on my 
head in the stroke of the south wind, idiile many a 
groan in echo to my voice hath the Hermsean hill sent 
onwards to me tempest-tost. But now, ye fountains, 
and thou, 'pure Lycian stream, I quit you, even now 
I quit you, having never before reached this hope. 
Farewell, thou sea-girt plain of Lemnos, and waft me 
safely with fair voyage thither, whither mighty Fate, 
conveys me, and the judgment of my friends, and the 
all-taming Deity, that hath brought this to pass. 

Cho. Go we now all in a body, having offered our 
vows to the ocean nymphs, that they come the ^ pro- 
tectors of our return. 

X BroDcky ID his supplementary notes, reads, on the authority of the 
Schohast, Atis/«v. "Em it i •vrtt xa>MVfiifn K^ni If Aififf, AvkUv 
*AvixXs*fff i, •/•» Iv iCV'^V^ ^ ^Muv' Ttv^fMHf, Musgrare prefers 

7 Brunck's note on the use of trmn^xf with inifftftui is worthy of 
jremark. 
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ELECTRA. 



Attendant. 

O SON of Agamemnon that once commanded the 
army at Troy^ now mayest thou here present behold 
those [places] for which thou wert ever eagerly long- 
uig. For this is the ancient *Argos, which thou didst 
desire^ this the grove of the ^phrenzy*stricken daugh- 
ter of Inachus^ and thb^ Orestes^ the Lycsean forum of 
the wolf-slaying God; but this on the left, the re- 
nowned temple of Juno ; and for the place whither we 
are arrived, assure thyself thou seest the all-opulent 
Mycenae: and thb the habitation of the Pelopidae 
teeming with murders, whence I formerly, havmg re- 
ceived thee from thy full-sister's hand, bore and res- 



* Argos is here applied to tlie country. 

** lo, whose story is told in the Prometheus of ^Ischylus, from which 
play the word eiov^cxXt^ is horrowed. The temple of Juno was, ac- 
cordingf to Strabo, fifteen stades to the left of the town : she was the 
patroness of Ar^« 
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coed thee from tby father's bloody fate, and nourished 
thee thus far onwards to thy youth, as an avenger of 
his murder to thy sireJ Now therefore, Orestes, and 
thou, ^Pylades, dearest of foreign friends, what it is 
needful to do you must quickly determine, since al- 
ready the brilliant light of the sun wakes the clear 
morning carols of the birds, and ^ the dark and starry 
night has disappeared. Ere therefore any of the iuha- 
bitants walk forth from his roof, we must confer in 
counsel, since we are come to that point where there 
is no loDger any season- fiM^-delay, but the crisis of 
action. 

O&BSTBS. 

O most beloved of serving men^ how evident are the 
proofs thou shewest to me of tby natural int^;rity 
towards us 3 for even as a generous horse, although he 
be aged, in dangers has not lost his spirit, but pricks 
bis ears upright, even so thou both urgest us forward 
and art among the first to follow us^ Wherefore my 
determinations will I unfold, and do thou, lending an 
alert attention to my words, if in aught I miss of the 



« Pyiad^g wttft son of Strophius, a Phocian prince, by a sister of Apa- 
memnoBy and bein|f educated .with liis cousin Orestes, formed with 
him a friendship that has become proverbial. 

^ Commentators disag^ree on the interpretation of this place. The 
Scholiast suggests two constructions, an antiptosis, fiiXtum ffncr\q Ttk 
UTT^at IkAcAa^tiv, which has been followed by Brunck, and UtXikonn 
rSf Svr^Mf i fu\euw tv^^tm, Musgrave translates fxXiXM^nr exeessUt 
and understands urr^ec to mean the whole heavens, as in Virgil. /Bn. 
III. 567. 



'< Ter spumam elisam et rorantia vidimusi astra. 
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occasion, set me right For when I came a suppliant 
to the Pythi^ orade, that I might learn in what way I 
should exact justice for my father from his murderers^ 
FhoBbus gave me an answer, such as thou presently 
fihalt hear ; ^^ That alone, with armour and with mar- 
tial host alike unfurnished, by craft I should steal the 
lawful slaughter of mine hand/' Since then we have 
heard such an oracle as this, do thou enteiing, When 
opportunity shall introduce thee, into this house, learn 
all that there is doing, that being informed thou mayest 
tell us sure tidings. For fear not that with both thine 
own age and the long lapse of tune they shall reoog- 
nize thee, or even suspect thee thus *" tricked out. But 
make use of some such tale as this, that thou art a 
Phocian stranger, coming from Phanoteus, since he 
happens to be the chiefest of their foreign allies. 'But 
announce, joinii^ on [thy tidings] to an oath, that 
Orestes is dead by a violent death, having been tumr 
bled from his ^swift car at the Pythian games. So let 
thy story stand. But we having, as he ei^oined, first 
crowned my father's sepulchre with libations and locks 



« Musgrave objects to this meaning of the word vf^to^my and also, 
to the Scholiast's idea ; he proposes himself to render it *' canis capil- 
lis varieffotum" 

f The objection of Camerarius, that Orestes should not be made to 
advise perjury, has given Musgrave great trouble ; and he proposes 
lor 0f»m to read «y«f . But it ia too true that Orestes, by his own ad- 
misnons just after, could make, like Ulysses, his own principles and 
those of others equally subservient to his interests, without much re- 
morse, ^or the suppressed word iyyOiitif, see Brunek's note. 

« Literally, " from his chariot seat speeded by wheels ;** r^^Xti>MT%it 
roHs agiiatus, Scap, un this place. 
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cropped from my head will then come back again^ 
bearing in our hands a brazen-sided vessel^ which thou 
also knowest is somewhere hidden among the brush- 
wood, that cheating them with words we may bring 
them pleasant tidings, how that my body is perished, 
already consumed by fire and reduced to ashes. For 
what does this pain me, when, dead in words, in deeds 
I shall be safe, and bear away renown ? ** I indeed think 
no expression ill-omened which gain attends. ^For 
already have I frequently seen the wise also in story 
falsely dying : then afterwards, when^ they shall again 
bafe returned home, they have beep the more honoured. 
As I presume that I also, coming to life subsequently 
to this report, shall yet blaze forth, as a star, to my 
foes. But O land of my forefathers, and ye, its Gods 
indigenous, welcome me as prosperous in this my jour- 
ney ; and thou too, O abode of my ancestors, for, urged 
by an impulse from heaven, I come to purge thee by 
my just revenge : .then *^ dismiss me not in dishonour 
from this my country, but [make me] master of my 
wealth and the restorer of my house. This now have 
I said, but, old man, be it at once thy care, having 

^ Thus Menelaus in Euripides :— 

mum; ^fy d^vi$* it 3f Ki^MS Asytffv 

I This a^udes to I^thagoras, who feigned himself dead to acquire 
the reputation of prophetic skUl. Zamolxis and Aristeus of Proconne- 
sus, who wrote the Arimaspians, have similar stories told of tkem by 
Herodotus, a IV. 

k This may be given better thus, perhaps : ** And make me not a 
dishonoured outcast from my country, but a master^** &c. 
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gone^ to execute with caution ^ thy duty, while we will 
go forth, for it is the season ; ' which in fact is to man- 
kind the greatest arbiter of every act. 

V 

Electra. 

Alas ! ah me unhappy ! 

. At. Nay, but metbougbt I heard some female ser- 
vant inside. the doors heaving a suppressed sigh, my 
son. . 

Or. Can it be the hapless Electra? wilt thou we 
tarry heie and listen to her cries ? 

At. By no means. Let us attempt to execute no- 
thing prior^to the. commands of "'Loxius, and from 
these to commence our course, pouring out the .water 
of purification to thy father, for this brings us both 
victory and strength in action. . 

El. O holy light, and air that sharest equal space 
with earth, how many a strain of mournful dirges, how 
many a blow against my bleeding breast hast thou 
witnessed for me, when murky night shall have "retired ! 



> Thus in Philoctetes, v. 837. 

trcXu w-a^tk wi^ti x^drf S^fvrtu, 

M « The epithet ' Loxjan,' so constatitly used by the Greek poets, is 
interpreted by the Scholia in two ways, either as referring to the 
oblique direction of his voice, (i. e. the ambiguity of his oracles,) or as 
belonging to him from the oblique path of the sun through the eclip- 
tic." Ojcf* Trans, of ArutopK. 

" *Y9r«Ag4^j^q Schol. v«(8Ai^i|, Brunck. recetsii. Musgrave says, 
*' vsroAfiWy, quod pro deficere^ minui positum citat Rudeus ex Aristo- 
tele, melius omninb h\c conveuit qu^m passivum ItTfp^UTncrbtti^ quod 

l2 
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Bat for my livelong nights, already the hateftil couches 
of this house of woes are conscious, how oft I mourn 
for mine unhappy sire, whom in a foreign country jgory 
Mars entertained not, but my mother, and .£gisthus 
the partner of her bed, lop off his head with murderous 
axe, as wood-cutters an oak. And for all this no pity 
is felt by any other save me, when thou, my father, 
bast perished so disgracefully and piteously. But never 
then will I desist from laments and bitter cries, as long 
as I look on the all-glowing beams of the stars, as I 
look on this daylight ; so as not, like some nightingale 
that has ^lost her young, in my shrill outcry to poui: 
fbrth its echo to all, before these ^tes of my native 
home. O abode of Pluto and of Proserpine, O nether 
Mercttry and awful Curse, find ye venerable children of 
the Gods, ye Furies, who behold them that unjustly 

mlo^ supersum ralet. Utram tamen legen4um sit vx»Xu^ an vt«« 
AfA}^, mihi non satis liquet." 

• Branck translates the Greek word "pulHs orbaia," Musgnre, 
however, considering it an allusion to the fote of Philomela and Itys, 
renders it '* Hherorum suorum mterfectrix" As Franklin observes 
on T. 147, Procue, who put Itys to death, is supposed by ^schylus, 
Euripides, and Aristophanes, (in his play of the Birds,) to have been 
changed into a nightingale. 

p Mercury is addressed by this name in allusion to his office as om- 
ductor of the dead : — 

« ' Animas iUe evoc^t Oreo 

Pallentes, alias sub Tartara tristia mittit ; 

Bat somnos adimitque, et lumina morte resignat." 

From the third office enumerated by Virgil, we may suppose that 
Electro's prayers had already been effectually addressed to this God, 
as Clytemnestra shortly after sends offerings to Agamemnon's tomb in 
consequence of having had her rest disturbed by dreams of ill omen. 



perish^ them that by stealth usurp another's bed^ come 
ye, lend aid^ avenge the murder of our father, and to 
me send my brother, for alone I have no longer 
strength to bear the burden of affliction that presses 
agfdnst me. 

Chorus. 

Ah ! Electra, child, child of a most ^ wretched mo- 
ther, why thus insatiably dost thou pine in lamenta- 
tion, for Agamemnon long since ensnared [or cut ofT] 
by the treachery of thy crafty and most godless mo- 
ther, and to an evil hand betrayed ? O that be who is 
the worker of this might perish, if it be lawful for me 
to utter this. 

El. Offspring of noble parents, ye are come as the 
solace of ray troubles ; I both know and am conscious 
of this ; in no wise does it escape me, nor will I for- 
tsake this [task] so as not to groan for my wretched 
father. But, ye that requite the boon of universal 
friendship, leave me thus to languish, alas ! alas ! I 
implore. 

Cho. But bethink thee, thou wilt never r^uscil 



thy father at least from the lake of Pluto, man's com-^ 
mon bourne, neither by shrieks nor prayers. But from( 
moderate [laments] to a grief past help, thou ever 
with groans art wearying thyself to death. In matters 
wherein there is no deliverance from evil, say, why art 
thou fond of misery intolerable ? 
£l. a fool is he, who is forgetful of bis parents 

^ ^^ Av«T«9«T«T«f» Schol. e|«Afrr«TiK rect^. Vide Musf ravium ad 
£i<ripidis Here. Fur. 1349." Brunch, 
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calamitously deceased ? ' But the sorrower that moumd 
for Itys, ever Itys, that affrighted bird^ messenger of 
JU)ve^ accords with my feeliugs at least. O all-wretched 
Niobe, thee^ thee, I account^ a Deity, who ever in thy 
stony tomb weepest alas ! alas ! 

Cho. Not to thee alone, be sure, my child, among 
mankind hath grief arisen, wherewith thou surpassest 
those within, with whom thou art from the same 
source, and by birth iddn ; as is the life of Chrysothe- 
mis and Iphianassa, and he that sorroweth in his youth 
concealed, whom one day the renowned land of the 
Mycenians shall welcome, haply, in ancestry illustrious, 
under the benign conduct of Jove returning to this 
land, "Orestes. 

El« Whom I unceasingly expecting, wretch that I 



' Penelope, in the Odyssey, similarly describes her grief:'— 

** As when the months are clad in flowery green, 

Sad Philomel, in bowery shades unseen. 

To viernal airs attunes her varied strains. 

And Itylus sounds warbling o'er the plains. 

Young Itylus, his parents' darling joy. 

Whom chance misled the mother to destroy. 

Now doom'd, a wakeful bird, to mourn the beauteous boy ; 

So in nocturnal solitude forlorn, 

A sad variety of woes I mourn.'* 

Pope's Od. B. XIX. 604. 

• The manner in which this magic spell to crown the appeal of her 
companions to Electra's happier thoughts is withheld till the last is 
truly worthy of Sophocles, and perhaps only to be equalled by himself, 
as it is in the turn which Electra's wounded spirit gives to that which 
was meant so differently. This, however, none of the older editors 
have preserved, and Brunck's and Mnsgrave's annotations on this 
passage shew their error. 
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am ! childless^ hasbandless^ am ever roaming^ drenched 
in tears^ supporting an inexhaustible pain of miseries; 
while he is forgetful of all that he has received, and all 
he has been taught; For what mockery of tidings 
reaches me not ? Since he is ever longing indeed, but 
though he longs, he deigns not to make his appear- 
ance. 

Cho. Coufi^, my daughter, courage, Jovels mighty 
in heaven, who overlooketh and swayeth all things ; to 
whom referring thy too bitter choler be neither over 
indignant vnth nor forgetful of those whom thou de- 
testest: for time is a lenient God. Since neither is 
the son of Agamemnon that lives on the pastoral shore 
of ^Crisa without return, nor the God that reigns by 
Acheron. 

El. But from me the greater part of life hath already 
passed away in vain hope, nor can i longer endure, 
who parentless am wasting myself away, whose part 
no "friend on earth asserts, but like some worthless 
stranger, I dwell in the chambers of my father, in rai- 
ment thus disgraceful, and take my place at empty 
tables. 

Cuo. Pitiable indeed was the voice [that told of] his 
return, and pitiable that in thy father^s chambers, when 
the adverse stroke of the all-brazen axe was inflicted. 
Fraud it was that prompted, lust that perpetrated the 



« Crisa, lisuilly written Crissa, was a lar^ town of Phocis, said to 
be the capital, of Strophius. It gave name to the Crisscean bay, the 
«€ene of several actions in the Peloponnesian war. 

« This may be translated, ** no affectionate hnsband.*' 
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murder^ * having fearfuUy pre-eilgendered a featful idea» 
whether now it were a God^ or mortal that did all 
this. 

El. Oil ! that day, that truly dawned above all most 
hateful to me : O nighti O shocking woes of that hor-- 
riUe banquet — ^the disgraceful death my sire beheld 
from a double hand, that seized upon my life then cast 
away, that destroyed me ! To whom may the n^bty 
God of Olympus give to endure retributive sufferings^ 
and may they never enjoy their splendour, having ac- 
complished such deeds. 

Cho. Bethink thee: speak no further: ^art thou 
not conscious, from what a state thou fallest at present 
into peculiar hardships thus unworthily ? For thou hast 
incurred over and above an excess of evils, continually 
gendering quarrels by thy discontented spirit.. But 
these matters are not worth the strife, to cope with 
those in power. 

El. Now by dreadful woes, aye, dreadful, have I 
been forced to it. I am fully conscious of my wrath, 

« Precisely Shakespeare's idea : — - 

<' Between the acting of a dreadful thing^> 
And -the first motion, all the interim is 
Like a phantasma, or a hideoos dream.'^ 

Jul. Css. Act 2, te, U 

y Mosg^raye, in his notes, proposes the fbUowing alterations in these 
lines:— 

T» sric^dfr •MUSf d r Uf ttrat 
He also interprets, and perhaps with correetness, S/vi by vuamm. 
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nor does it escape me. But, for I am in misery, I will 
n6t check tbese 'injurious laments, as long as life shall 
contain me. For from whom, O friendly race, could I 
ever hear a profitable word ? from whom *that pur- 
poses my welfare ? Forbear, forbear me, ye comfort- 
ers : for these woes shall be reported (i. e. shall be) 
immortal ? ^ never will I rest from these troubles thus 
countlessly lamenting. 

Cho. Nay, but with good will at least I advise, as 
an attached mother, that thou beget not woe on woe. 

El. And what measure exists to my wretchedness ? 
Come, how is it honourable to be careless of the slain ? 
«idth whom of mankind originated this ? May I nei- 
ther be had '^in honour among [such as] these, nor if 
I am espoused by any worthy man, might I dwell 
with him in tranquillity, repressing the flights of my 
shrill-toned shrieks to the dishonour of my parents. 
For if he having fallen shall lie in earth, being nothing, 
and they shall not in turn give satisfaction with blood 
for blood, ^then may shame and piety from all man- 
kind be annihilated. 



* Am here is fully expressed in Brimck's translation : mm iemperabo 
hi$ quereHSf Ueet dammris miAi. 

« Or, ** whose ideas siut the time." 

^ That is, *' nerer will I cease from the countless laments to which 
these troubles give rise." 

« Or, ** in whom of men hath this arisen ?*' This is perhaps the 
better translation. Brunck's Latin version has, tMnam homo est eo tn- 
gemonatus? 

* Timon's curse on Athens, when he quits it for ever, is a fine am- 
plification of this prayer (if it be a prayer) of Electra. See Timon of 
Athens^ Jet 4, tc. 1. 
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Cho. I indeed, my child, cftme to promote at once 
thy welfare and mine own ; but if I advise not well, 
do thou prevail, for we will follow in thy company. 

El. Ladies, I blush, if in my maoy lamentations I 
seem to you to be too downhearted, yet, for their vio- 
lence forces me to do it, forgive me. For how could 
aoy woman of high family, lookiug on her father's 
wrongs, not act thus? wrongs. that by day and by 
night I see ® continually budding rather than withering ? 
to whom in the first place the deeds of the mother that 
bore me have turned out most hateful ; next, in mine 
own home I consort with the assassins of my father, 
and by these I am controlled, and from these it is my 
lot to sufifer alike both bounty and privation : further-* 
more, what manner of days think you I pass, wh^ I 
behold ^gisthus seated on my father's throne; and 
look on him dressed in the very fgarnients ^hat he 
wore, and pouring out libationstto me m>useboicrGodsy 
where he slew him ? When I see too the crowning in- 
sult of all this, the assassin himself in the bed of my 

• Similarly Pbiloctetes :— ] 

V. 258. 

' *< Vestimenta regibus solemhiUr gestata. Statius Theb. V. 315. 
notas, regum gestamina, vestes : et VI. 80. cultusgue, insignia regnij 
Purpureas* GermaDic. Arat. PhaBnomen. Reges — saAs religiose lufii- 
eitii. Nonnus. K. 20. 

Afusgrave, 
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father with my guilty mother, if I must call her mother 
thus cohabiting with him ? So hardened is she^ that 
she lives with that pollution, in fear of no avenging 
Fury, but as if in joyous mockery of what she has done, 
having Jooked out for that day on which she formerly 
.slew my father by treachery, <on that day she institutes 
the festive dance, and sacrifices the monthly offerings 
of sheep to her guardian Gods ; while I, the miserable, 
witnessing all this at I\ome, lament, pine away, and 
shriek over the ill-omened feast that bears my father's 
name ; alone, to myself, for I have not power even to 
weep so much as my soul has pleasure in doing ; since 
the woman herself, in words *" high-spirited, speaks and 
reviles me with such harsh terms as these. '^ O God- 
detested abhorrence, to thee alone is thy father dead ? 
Is none else of mankind in sorrow for him ? May a 
wretched death be thine, nor may the nether Gods ever 
release thee from thy present woes/' Thus she insults 
me : but when she hears from any that Orestes is about 
to come, then infuriate she comes and cries aloud: 
'^ Art thou not the cause of all this to me ? Is not this 



f '< Qytemnestra, in imitation of the solemn honours paid to the 
Gods and heroes on the new moons, called therefore ififtnfti ii^ti, in- 
stituted a monthly festival, with sacrifices to the Gods her preservers, 
on the day on which Agamemnon was murdered. This was celebrated 
with songs and dances, and a feast insolently called Epule Agamem- 
nouis." Poiter, To which Franklin adds that Dinias, in his history 
of Argos, informs us it was on the 13th of the month Gamelion, which 
answers to the beginning of our January, or, according to Potter, the 
latter end of that month, or beginning of February. 
, ^ Musgrave objects to the idea of Clytemnestra being noble in 
words, and proposes to read A<;(s<ff« ytvtum, ilia in insidiisfortis. 
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thy work, tbat didst stetil and spirit away Orestes from 
my hands ? ' But be assured that thou shalt pay a de- 
served penalty at least/' Thus does she baric upon 
me, and with her close at her side sets her on to this 
that glorious man, her husband, that utter bastard, 
that very pest, that fighter of battles with woman's aid. 
While I unhappy, expecting from time to time that 
Orestes will come upon them to put a stop to all this, 
am undone. For, ever purposing to effect something, 
he hath ruined my hopes both present and to come. 
In such a condition then, my friends, there is no room 
for either prudence or proper respect, but in evil there 
is absolute necessity to be slibservient to evil. 

Cho. Come tell me, whether sayest thou all this to 
us^ iEgisthus being at hand, or having quitted his 
home? 

El. Even so. Think not I could walk abroad, were 
he near, but now he happens to*be in the country. 

Cho. Truly then would I with greater boldness 
join with thee in discourse, if this be indeed so. 

El. Since he is absent, question what thou wilt. 

Cho. Then I ask thee, what sayest thou of thy 
brother ? will he come, or delays he ? I wish to 
know* 



i Indeed it is by no means easy to see why Electra had not ere this 
fallen a victim to the vengeance of her mother, as by her own account 
she took no pains to conceal her abhorrence of Clytemnestra's con- 
duct. Perhaps we must refer it to the same cause which, in the Odys- 
sey, preserves Telemachus so long, superstition, to which the Greeks 
were most prone, and which by no means ceases with religion and 
virtue, as both the impious festival and penitential olferingfl of the 
Argive queeu sufficiently prove4 
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El. He promises at leasts btit promising he performs 
nought of what he says. 

Cho. Aye, for mau in the performance of a mighty 
deed is wont to ^elay^ ' 

El. And yet it was not with delay ll saved him. 

Cho. Courage 3 he is naturally generous, to aid his 
friends. 

El. I am confident of it, else had I not lived so 
long. 

Cuo. Speak nothing further at present, since I 
descry thy sister, by birth of the same father and 
and mother, ^Chrysothemis, bearing sepulchral offerings 
in her hands, such as are the appointed due of the 
dead. 

Chrtsothemis. 

Sister, what talk is this thou boldest, having come 
forth to the entrance of the vestibule ; nor art willing to 
be taught by length of time not idly to gratify a fruit- 
less rage ? Nevertheless thus far I know myself, that 
I am grieved at present circumstances so much so, 
that were I, to acquire the power, I would disclose 
what are my sentiments towards them. But now in 



^ Thus Homer, U. IX. 

^' Yet more— three daughters iu his court are bred. 

And each weU worthy of a royal bed ; 

Laodice, and Iphigenia fair, ' 

And bright Chrysothemis with golden hair.' 



i» 



The original has Iphianassa, which Pope appears to have little reason 
for changing to Iphigenia, who had been sacrificed at Aulis. Electra 
is usually considered the same with Laodice. 
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miseries I think fit to voyage with lowered sail, and 
not fancy indeed I effect something, yet work them no 
mischief. Thus moreover would I have thee act ; and 
yet the right is, not wherein I speak, but wherein thou 
judgest. But if I must needs live in freedom, I must 
wholly obey my master. 

El. 'Shameful at least is it, that thou being from the 
father whose born child thou art, forgettest him, but 
art regardful of thy mother. For all these admonitions 
to me are taught thee by her, and nought thou speak- 
est of thyself. Else choose at least one of the two, 
either to be senseless, or in thy senses to forget thy 
friends, thou that just now sayest, couldst thou but get 
strength to it, thou wouldst demonstrate thy abhor- 
rence of these, but with me, who am in all things bent 
on vengeance for my father, thou not only dost not 
cooperate, but also dissuadest me in action. Hath not 
this cowardice to add to misery ? For instruct me, or 
learn of me, what advantage could accrue to me having 
desisted from the^e wailings. Do not I live ? but ill, 
I know, yet well enough for me. And I annoy those 
[wretches] so as to attach honour to the dead, if 
therein there be any pleasure ; while thou, our hater. 



^ This whole scene between the two sisters closely resembles the first 
between Antigone and Ismene ; as well in the dispositions of the par- 
ties Qoncemed, as in the subject of their discussion, the necessary re- 
spect to be paid to the dead. And when we see some of the finest pro- 
ductions of the Greek lau(pxage depending for their catastrophe on 
this point, we shall perhaps the less wonder that an idea so constantly 
implanted in the multitude as the connection of the dead with the 
living, should have taken root, eren in so vigorous a mind as Aristo- 
tle's, 



S57-S79. ELECTRA. 15» 

hatest them in word, but id deed consortest with thy 
father's murderers. I then would never, not even if 
any one were purposing to bring me these thy gifts, 
wherein thou now wantonest, submit myself to these : 
no, to thee be the wealthy board set out, and plenty 
flow around thee : to me the only nourishment be that 
I "^pain them; thine honour I covet not to obtain; 
nor wouldst thou, at least wert thou wise, but how 
when thou hast in thy power to be called the child of 
a sire the noblest of all, be called thy mother's : for 
thus to roost men wilt thou shew thyself base, a trai- 
tress to thy murdered father and thy friends. 

Cho. Nought wrathfully, in Heaven's name : since 
there is profit in the words of both, wouldst thou but 
learn to make use of hers, and she in turn of thine. 

Chr. I, ladies, am in some sort accustomed to her 
words : nor had I ever recalled to her mind [the sub- 
ject] had I not heard of a most grievous affliction 
coming upon her, which vrill withhold her from these 
protracted lamentations. 

El. Come tell me then the hardship ; for shouldst 
thou tell me aught more galling than these present, I 
would no longer contradict thee. 

Chr. Nay, I will tell thee all, as much as I know. 
" For they purpose, if thou wilt not desist from these 



* See Bninck's note. Musgrave^ who retains the common reading^, 
thus remarks : '* Scboliastes et hoc in MSS. invenisse videtur, et pne- 
terek XtTFUf, quod hunc sensum efficeret ; Mihi saiii non defieere o/i- 
fnmUa* Sed omnino retinendum Av«tiV. Mihi imtar pabaH sii, non 
me dutUaxaf, sed alios angere** Confer. V. 357. 

" It has been before remarked that this scene resembled one in An- 
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VBilingSy to send thee thither, where think not thou 
shalt ever behold the light of the sun ; but living in a 
confined vaults without this country^ shalt thou chaunt 
thy woes. Wherefore bethink thee, and never here- 
after in thy misery blame me. For now it is thine to 
be wise in good time. 

El. What then, and have they resolved thus to treat 
me? 

Chr. Most surely; when in fact (Egisthus shall come 
home. 

El. Nay then, may he quickly arrive for this at 
least. 

Chr. What words are these thou carsest thyself 
withal, unhappy ? 

El. That he may come, if he purposes to do aught 
of this. 

Chr. That thou mayest feel what suffering ? Where 
can thy senses be ? 

El. That I may escape as far as possible from yon. 

Chr. But hast thou no regard to thy present life ? 

El. Aye, a fine life is mine, worth admiring. 

Chr. Nay, it might be, an thou knewest how to be 
wise. 



tigoDe : the coincidence of the two plays is here made still more strik- 
ing by the punishment with which Electra is threatened. 

'' If mournful cries and wailings before death 
Availed, there is not one, be well assured, 
. That e'er would cease them. Instant take her hence, 
lucloee her in the rock's sepulchral cave. 
As I commanded ; leave her there alone. 
Either to die, or there to live entombed." 

Potter, Ant. p. 168. 
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El. Teach me not to be a traitress to my friends. 

Chr; I teach thee not so^ but to give way to those 
in power. 

El. Be this flattery tbine^ thon speakest not my' 
wont. ' 

Chr. Yet surely it Is honourable at least not to have 
fallen from imprudence. 

El. I will fall^ if needs I must, in avenging my fa- 
ther. 

Chr. ^Our father, I am sure, grants indulgence in 
this. 

El. These words it is the coward's part to praise. 

Chr. But wilt not thou be persuaded and consent 
to me? 

El. No truly. May I not yet be so void of under- 
standing. 

Chr. Then will I too begone on my way, whither I 
was sent. 

El. But whither art thou wending? to whom ear- 
nest thou these funeral gifts ? 

Chr. My mother sends me to make libations at my 
father's tomb. 

El. How sayest thou ? to the deadliest of her hu- 
man enemies ? 



• Thus Ismene to her sSstbr : 

'' I then (of those beneath the earth revered 
Imploring pardon^ since by force constrain'd) 
WiU yield obedience to our potent Lord. 
Attempts beyond our strength no prudence shew. 

Pott. Ant. v. 69. 

M 



f» 
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Chs/ Whom P herself slew. For ibis wouldst thou 
say. 

El. At the persuasion of whom of her friends ? 
Whose pleasure is this ? 

Chr. From some nocturnal fright, to my thinking. 

El. O Oods of my fathers! aid me even now. 

Chr. Hast thou any cheering hope respecting this 
terror? 

El. Wouldst thou relate to me the vision^ I then 
could tell thee.» 

Chr. I know notj save a little^ to tell thee. 

El. Nay^ tell me that. Many a trifling word, believe 
me, hath ere now both overthrown and established 
mortals. 

Chr. There was a report that she ^witnessed a se- 
cond time the presence of my and thy father having 
returned to life, and then that he, having taken the 
staff which once he bore^ but now iEgisthus, fixed it 



p Homer'fl account ts different ; vid. Od. IV. 529. 

K^^mfli9^i trntA Unfim hix^n ^#t»$ «^iVrav(^ 
Eiin Aa;gaf Irf^AP^f Tt uttiyu hurtg ^fw^iu, 
Avril^ iS! xa^tutf 'AymftifivM, wtiam >Mm, 

AUTTftOVetf, 

He further adds tiiat ^gigtfaus alone escaped, both his own and Aga- 
memnon's fuUowers being slain. 

4 Compare the Choephore of iBschylus, from which Sophocles ba« 
borrowed the idea of the dream. 
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in tlie hearth : and from it sprouted up a vigorous 
scion, wherewith the whole land of Mycenae was over- 
shadowed. This I heard her relating when she '^reveals 
her dream to the Son. But more' thah this I know 
not^ save that she sends me in consequence' of this 
alarm. Now by our country's Gods I implore thee, 
yield to me, nor fall by imprudence. For if thou sbalt 
repulse me, hereafter thou wilt send for me in' trou- 
ble. . 

El. But, my beloved, of all this, that diou carrieist 
in thine hands, attach nothing to the tomb: for it is 
bot lawful for thee, nor pious^ to place funeral gifts, 
nor carry expiatory libations to niy father from' that 
hated wonian. But away with them secretly, either to 
the winds, or to deep-isunk dust, where ncfver ai^yof 
them shall approach my father's [narrow] bed : but 
lie they in earth a deposit for herself, when she shtil be 
dead. For had she hot been naturally the most bar* 
dened of women, she in the first place had never 
at any time crowned these hateful libations for him, 
whom at least she slew. For consider, whether the 
entombed dead in thy opinion receives these honours 



' Under an idea that the God who dispelled the shades of nig^ht 
from the earth, was alio capable of averting the evils which had been 
threatened during that night, the ancients, having been alarmed' by 
dreams, used to tell them to the Sun, and hence> says Franklin, 
ApoUo was termed 'Aff'ar(«ff'«io$. 

** Senserat ut pulsas tandem Medea tenebras, 
Rapta toris, primi jubar ad placabile Phcebl 
Ibat." 

Val, Flacc. 5. 330. 

M 2 
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ia mood iriendly to ba:r by whom perisbin^ uDho« 
noured, like a toe, he was mtogled^ and for a purifica* 
lion sbe * wiped off ber spots upon bis; h^. Wbat, 
thinkeal Aon to bdar these as atonements. of tbe mar-* 
der for ber? It cannot be» Bat leave these alcMie^ and 
de thon hanng eat fram tbe ^ ringlets, on thine bead 
like extveme hairs, .and £rofl» aae oahapiqr, mean this 
indeed^ b«t stillsodi as I faare^ glre him this suppliant 
hair, and my ^rdle, not garnished widi fineries. And 
fidiing down beseei^ bim from tbe earth to come a 
kindly aid to us against our enemies^ and that iiis son 
Orestes with mightier band may aHve trample under 
fioot bis foes^ that henceforth we may crown him with 
wealthier bands, than wherewith we now. gift him. In 
good sootb I think that he bath some plan in sendii^ 
these dreams of horrid aspect to ber. But however^ 
my sister, perform this service for both thyself and me 
an aid, and for tbe most beloved of all manMnd> our 
common sire, lying in Hades*. 



* Those amflo^ the aacieBts who had murdered any person^ believed 
Ibat the wiping their swords or any other weapon they had used on 
IJne head of the deceased, would prevent his aven^ng spirit from hav- 
ing power upon tiiem. 'Hie cutting off and wearing under their arms 
a piece of Sesb. taken fronv the dead body was also thought a spell of 
ljili;e infliienee. 

t *' It hath been observed, that tbe ceremony of cutting off the hair, 
while it was obviously expressive of violent emotion, had a latent 
meaning couched under it. As the hair was cut off from the head, 
never more to be united to it, so were the dead cut off from the living, 
never more to return. This usage was not confined to the heathen 
world. It is taken notice of in Scripture t Easekiel, describing a great 
lamentation, says, ' lliey shall make themselves utterly bald for 
thee.* c. xxvii, 31." Notes to Trans. Min. Pbet. Q, 191. 
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1 Cho. Wi£h piety the datnsiel speaks^ bat tbcm, my 
friend, if Aeu be wise, wilt do this. 

€hr. I will do it^ for the just thing cannot afford 
argument for two to cavil, tnit to hiaaten its perfdrm^ 
ance. But, in the God's name, my friends, be silence 
yours at my essaying these deeds, since if my mother 
shall hear of this, methinlcs I shall yet hazard this a 
bitter attempt. 

Cho. If I be not naturally an insane prophet^ and 
wanting ia wise judgment, Justice the prophetic [of 
Jierself] will come, bringing to our bauds righteous 
^mastery : shewillpursue them, my child, at no distant 
period. Confidence rises within me, just now hearing 
the sweetly-breathing dreams^ FV)r never is thy parent 
the King of Greeks forgetful at least, nor the ancient 
two-edged axe forged of brass^ which slew hitti with 
most shameful insults. The many*footed and many* 
lianded Erinnys of brazen tread shall come, that is con^ 
trealed in dreadful ambush. For they to whom it was 
Qnlawfoi "> embarked on the ' rivalry, in bed and bridal 
unhallowed, of blood-polluted nuptials. For these 
deeds, observe, it holds by me that this portent can 
never, never be come upon us harmless to either the 
principals orthe accomplices. Believe me, there are really 
no auguries to mortals in alarming dreams, nor in ora- 
cles, unless this apparition of the n^ht shall end in 
good. O toilsome horsemanship of Pelops in old time> 

■ ^'Nominativas etsi plvralis simulqtre tnasculinus sit, potest tamea 
verbum sioguUiie adjuiictom Imbere, ut oBtendi ad Eurip^Heleii. 1378. 
B7«C« igitur cuiD. hnHwf non ^nutav^rimu" Musgrn^. 
* Musgrave pro^tmes totead ifH^iift^tc, 



166 ELBCTRA. 606—530. 

how woeful wert Aou to this country. For since the 
drowned ^ Myrtilus was sent to [his last] sleep, hurled 
headlong forth in dire insult from his all-golden car, 
no troublous . calamity hath ever yet been wanting to 
this house. 

Clttemnbstra. 

Let loose, it seems, again thou roamest; for £gis« 
thus. IS not here, who ever checked thee from disho- 
nouring thy friends by beii^g abroad. But now^ as he 
js absent,, thou heedest not me at least. Nay more^ 
thou hast actually denounced me at large and .to many» 
as that I. am impudent, and contrary to justice jam the 
aggressor in ijisolence tQ thee and thine. Yet have I 
no insolence.: but give thee evil words, since I so often 
am. slandered by thee : how that thy father, no other 
pretence hf»t thou coostantly, fell by my hand. My 
hand : I kpow it well^ I have no denial tQ make of tbis^ 
For Justice took him off, not I only, which thou ougbt- 
est to aid, wert thou haply in thy senses. Since this 

• • < 

f Myrtilus, son of Mercury and Phaethusa, was charioteer to <£oo- 
niaMS> kiuff. of Piga, the father of Hippodamiay whose horses he ren- 
dered the most famous for their swiftness io all Greece. This it was 
which produced the confidence of (Enomaus in challen^ng his daugh- 
ter's suitors to the chariot race, and had already been the destruction 
of thirteen chiefs^ when Pelops bribed Myrtilus with a promise of shar- 
ing the favours of Uippodamia. Thus allured, he gave an old chariot 
to (Enomaus, which broke down in the course, and killed him. When 
however Myrtilus demanded the reward of his perfidy, Pelops threw 
him into the sea, thus exemplifying the words of Shakspeare's Henry : 

** They love not poison, that do poison need'; 
Nor do I thee, though I did wish him dead. 
1 hate the murderer, love him murdered»" . 
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thy father> wbom thou art ever vrailing, alone of Greeks 
htri the heart to sacrifice to the Gods thine own sister, 
though he suffered not from pain, when he begat her, 
equally with me that bare her. Enough, teach me now 
for whose sake he sacrificed her. Wilt thou say, for 
the Greeks ?* But they had no claim to kill my daugh-^ 
ter at least. But was it then for his brother Menelaus ? 
Having murdered what was mine, was he not bound to 
to give me due satisfaction ? Had not he ' two chil- 
dren, for whom to die was more reasonable than for 
her, they beiug of tl^e father and mother for whose 
sake was the voyage ? What, had Hades a desire o{ 
my children, rather than her's, to glut himself with 
them ? Or had all affectionate feeling for his children 
by me died away from their all-accursed father, yet 
lived in Menelaus ? Were not these the acts of a wit- 
less sire, a villain in purpose ? I indeed think so, even 
though I speak contrary to thy sentiments. But the 
deceased at lea^t would say so, could she resume her 
voice. I then am not disheartened at what I have 
<lone ; but if I seem to thee to judge amiss, do thou, 
■preserving righteous jadgment, chide thy neighbours. 
El. Thou wilt not now at least assert that 1 Iiaving 



> This, says the Scholiast, thoagh it militates against Homer's ac- 
count, is in union with Uesiod's : 

* This appears ironical. .Musgrave proposes 

Tfm^iif ^ixxietf vj^vvu^ t«u$ (petv)i9vs vrv/ttf. 
And translates it, ipsa meniem puram habens, ineptos paiietderfen* 
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eommenced with some offensive words^ have then 
heard this from thee : but^ wouldst thon permit me, I 
would rightly argue at once in behalf of the deceased 
and ray sister. 

Clt. Nay then I do permit ; but hadst thou always 
thus begun in thine address to me, thou hadst not been 
ofiensive to listen to. 

El. Well then, to thee I speak. Thou ownest the 
murder of my father. Than this what confession could 
be yet more base, whether in fine with justice or with* 
out ? But I will prove to thee that thou didst not slay 
him with justice at least $ but persuasion from a villain, 
with whom thou now companiest, allured thee to it. 
Nay, ask the huntress Diana, in revenge for what she 
withheld the many winds at Aulis : or I will tell thee, 
for from her it is not allowed thee to learn : my father 
once, as I hear, sporting in the grove of the Goddess, 
roused on foot a dappled, antler'd stag, in whose 
slaughter ^exulting, he chanced to drop certain [proud] 



^ The business of the anciemt poets, and, till very lately, of oar 
own, bas constantly been to inculcate submission to tbe will of heaven, 
and respect for all things more immediately connected with it. In 
conformity to this proposed object, insolence to Minerva is stated by 
Calchas to be the cause of Ajax' madness ; and the wound inflicted 
on Venus by Diomed leads to his expulsion fh>m his home by an un- 
faithful wife ; while the still more audacious, because more personal 
insults to the Deities offered by Laomedon, lay the towers of Ilium, 
the work of more than human hands, in the dust. Nor was the prince 
of lyric po;^ts less religious than the tragedians : vid. 01. 9. 56. 

$!•«$, ^x!^^* vt^Ur ntd 
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words. Andy thenceforth angered^ the maiden daugh- 
ter of Latona detained the Greeks^ that my fetber to 
counterpoise the beast should offer up his daughter. 
Thus was her sacrifice, since no other release was there 
to the hosf^ homewards or to Troy. On whose behalf, 
Jiaving been forcefully constrained, and havi)ig resisted 
much, he reluctantly sacrificed her, not for Menelaus' 
sake. If however, for I will state even thy plea, wish- 
ing to profit him, he acted thus, ought he for this to 
have died by thy hands ? By what right ? Beware, 
lest in ordainii% to mankind this rule, thou ordain thy- 
self woe and repentance. For if we shall slay one for 
another, thou, mark me, shouldst die the first, at least 
hadst thou thy due. But look to it, lest thou set up a 
pretence that does not exist. For tell me, an thou 
wilt, in requital of what thou happenest at present to 
be committing deeds the most infamous possible : thou 
that couchest with the assassin, with whom thou erst 
didst destroy my father, and hast children by him : 
while thy former virtuous progeny, from virtuous li- 
neage sprung, thou castest out. How could I approve 
of this ? WTiat, wilt thou say that this too is vengeance 
thou takest for thy ^ daughter ? Basely, even shouldst 



Hence we see that it wanted but little supernatural influence to drive 
Ajax to the phreozy with which he was afterwards possessed. 

< Euripides strengthens this plea by the addition of another, which 
the ladies will think more forcible, viz. that Agamemnon kept another 
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tbou say so [will it be said J For it is not honourable 
to marry with enemies^ for the sake of a daughter. 
But [no more] for neither is it possible even to advise 
thee^ thee, that ventest tby whole talk of how I slander 
my mother* Nay, I at least account thee a mistress 
rather than a mother to us, I that live a wearisome Ufe, 
ever treated with evil from thee and. tby paramour; 
while, the other far away, having hardly escaped tby 
hand, hapless Orestes, wears out a melancholy existence, 
whom thou hast often accused me of bringing up as an 
avengi^r of tby pollution ; and this, had I bad power, I 
had done, of this be well assured. For this at leaat 
proclaim me to all, whether tbou must as wicked, or 
insolent of speech, or teeming with impudence. For if 
I am naturally an adept. in these practices, I :am almost 
no disgrace whatever to thy nature. 

Cho. I see her breathing rage, but whether or no it 
exist with justice, of this I see no further thought. 

womaoi and even brought her into the house with his wife. This fact 
is thus alluded to by Ovid : 

*' Dum fuit Atrides uui contentus, et ilia 
Casta fuit : vitio est improba facta viri." 

Franklin. 

JEschylus also mentious the arrival of Cassandra at Argos, and her 
prophecies of her own and Agamemnon.'8 fate. Indeed the Grecian 
chiefs in general appear to have so little Observed conjugal fidelity, 
. that their wives* treachery hardly need be referred ip the wrath of 
Venus, or any other Deity. Ulysses alone (his loves with the God- 
desses must be excused on the score of influence beyond human power 
to counteract) appears to have had a just sense (vid. Od. I. 433) of de* 
corum in this particular^ and accordingly his wife continues faithful to 
liiin throughout. 
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CZ.Y/ Why^ what thought should I have about her at 
least, who in such terms hath insulted her mother, and 
that too at ^ such an age ? What, does she not seem to 
thee likely to proceed to any crime without shame ? ■ 

El. Be now well assured that I feel shame at all 
this, even though I seem not to thee so to do : and I 
am conscious that I act as disbecomes both my age and 
myself : but alas ! for thy enmity and thy crimes com- 
pel me perforce to act thus, since by the base are base 
deeds taught. 

CtT. O shameless creature ! what, do I, and my 
words, and my deeds cause thee thus intemperately to 
speak? 

El. Thou speakest them, not I ; for thou doest 
the ,deed, and deeds find themselves words. 

Cly. But never, no, by ® Diana my liege, shalt thou 
go unpunished for this insolence, when iEgisthus shall 
return. 

El. Seest thou? thou art hurried off into rage, 
though having given me leave to say whatever I might 
wish ; nor knowcst how to listen. 

Cly. Wilt thou not then suffer me even to sacrifice 
amid 'sounds of good omen, since I have allowed thee 
at least to say thy all ? 



^ )t is hard to say whether this is meant as a reproach to Electra's 
youth or maturer age. The context seems to intimate the former, but 
the probable age of Orestes the latter. 

e Electra having in a- former passage declared that her mother, as a 
murderess and adulteress, was unfit to inquire aught of the Goddess of 
chastity, by this oath Clytemnestra means to contradict her. 

This is well knbwn to have been a point of great importance 
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El. I soffer, I bid thee^ sacrifice^ nor blame my lips, 
since I will speak no farther. 

Cjlt. Then do thou, that art here with me, take up the 
offerings of various fruits, that to this king I may offer 
tip vows for deliverance from the terrors which now I 
fc^el. Now mayest thoa hear, Apolk) our Protector, my 
concealed address. For my speech is not before 
friends, nor suits it to unfold all to . light, while she is 
close beside me, lest with malice and babbling clamour 
she K circulate an idle tale throughout the town. But 
bear me thus, for in this form will I address thee. 
The apparitions of a ^tivofold dream that I have this 
night beheld, these grant me accomplished, O Lycsean 
king, if propitious to me they have apjieared, but if 
hostile, let them recoil on my foes. And if any by 
treachery are plotting to expel me from my present 
good fortune, permit it not : but that I ever living a 
life thus unharmed, may sway the Atridse^s palace and 



arooDg the Greeks. Ulysses^ relating the cause of Philoctetes' expul- 
sion from the armyy says, ' 

Phil. ▼. 8. 

K Thus Virgil :— 

«" __. Hinc spargere voces 
lu vulgum ambiguas." MVi 11. 

^ '* AtavwVp tiuplidum, id est, iimbi^uorum. Sic Lucianus in Alex- 
andro. p. 218. hrr^vt t^mg x^i «/6^«CoA#v$ xai A«{ov$ xC'*^f^^ ^*^* 
y^ti^m," Brunch. It may, however, be an aUusion to the visieii 
which \£schylus has related.- 
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this sceptre in happy beiir consortibg with those of my 
friends, with whom I now consort, and as many of my 
children, as from whom no ill-will attaches to me, nor 
bitter annoyance. This, O Lyciean Apollo, favourably 
hearing, grant to all of us, even as we ask t ^ but all the 
rest, though I be silent, f give thee the credit, as a 
God, of knowing. For it is likely that the race of Jove 
sees all things. 

Att. Stranger females,, how might I surely know, if 
this be the palace of the king iEgistbus ? 

Cbo. This is, O stranger. Thyself hast rightly) con-^ 
jectured. 

Att» And am I right in gnessing also that this is his 
wife? For she is dignified as a sovereign to look on. 

Cho. Most certainly of all. This is she, here before 
thee. 

Att. Hail, O queen. I come bringing to thee plea- 
sant tidings, and to iEgisthus alike, from a friend. 

Clt. I accept the uttered omen. But first of all I 
wish to know of thee^ who of mankind dispatched 
thee. 

Att. Phanoteus the Phociaa : forwarding an import- 
ant matter. 

Cly. Of what kind, stranger ? say; for being from 
a friend, I am well assured thou wilt speak friendly^ 
words. 

AiT. Orestes is dead, I speak compressing it in brief* 

' Similarly the Chorus in GSdipos Tyrannas :— 

'AAA c fdt tZv Zufft T 'Asr^AA4vy 

SvytT«i> Ket4 rtt fi^tSf 
Ziiktf. V. 498. 
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§ 

El. Unhappjr me ! this day am I undone. 

Clt. What sayest thou^ what sayest tbou^ stranger ? 
heed not her. 

Att. Now, as then, I declare that Orestes is dead. 

El. Wretched I am lost. I am no longer anght. 

Cly. Look thou to thine own affairs ; but do thou^ 
stranger, tell me the truth ; in what way perisbes he ? 

Att. And for this I was sent, and I will tell the 
whole. For he having come to the glorious pageant of 
the ^ Greek games, for the Delphian toS» when he 
heard the loud announcements of the herald pro- 
claiming previously the race, the decision of which 
comes first, entered [the lists] illustrious,' the admira- 
tion 4>f all there present. And even at the starting off 
having ^ made the goal of the course, he went forth 
carrying the all-honoured prize of victory. And that 
I may tell thee sparingly amid abundance, I have not 
known such deeds and might in man. But know at 
once; of as many double courses as the umpires pro- 
claimed the five prizes which are customary, of these 
obtaining all the meeds of victory he was hailed 



^ The Pythian games were iDstituted in honour of Apollo's victory 
over the serpent I^thon, and are thought to have been at first con- 
fined to a contest of musical and poetic skill in hymning the praises 
of the victor God. The 2mvXh here mentioned was when .the com- 
petitors in the foot race doubled the goal, and returned to the starting 
place. The mifttt^Xov is usually supposed to be comprized in the ce- 
lebrated verse-" 

'^AXftx, TTdittKtinv, ^io-KOh Sxtrrti, mAiiv. 

The prizes were sacred apples, to which some add wreaths of laurel, 
or, according to Ovid, of beech. 
1 See Brunck's note. 



693f— 709. EIJBCTRA. i75 

blessed, summoned an Argive, by name Orestes, son of 
Agamemnon, that once assembled the famous arma- 
ment of Greece. And such were these events. But 
When any God shall afflict him, not even the strong 
man could escape. For he on the "next day, when at 
sun-rise there was a swift contest of horsemanship, 
came in with many a charioteer. One was an Achaean, 
one from Sparta, two Libyans skilled to guide the 
chariot and its team; and he aifiong them, withThes- 
salian steeds the fifth, the sixth from ^tolia with 
chestnut fillies, the seventh a Magnesian, the eighth, 
with white horses, an ^nian by race, the ninth from 
the God-erected Athens, the other a Bseotian, fillin 




chariot. But having taken their stand 



ninng 
where 



' ■* Translators and commentators agpree in considering cSfAA*; here 
as synonymous with ^fvn^«( ; (the Latins have the same idiom , as in 
Cicero: unus, alter, ter tins $) but as it is not certain how long the 
Pythian games lasted, this appears a gratuitous assumption. Certainly 

Fbp|M>y in his note on Thuc. III. 59, denies the converse : <' pro- 

vocat enim ad. Find. Oljrm. I. 69. ubi postquam Pelops dictus est a 
Neptono raptus atque in Jovis domum traductus esse, subjicitur : 

*'^f^«t itvn^m y^im 

Quo in loco quum ScholiastsB multas turbas movissent, Ganymedem 
Pelope priorem fuisse dicentes, Heynius 2%trn^m Xt^*^ positum esse vo« 
luit pro «AAm Xt^'^f quod satis refutavit Boeckius, quem vide in No- 
tts Chticis, p. 346. Afvrf(«( enim nonnisi ibi usurpari potest, ubi de 
duobus sermo est, idebque non cum «XAd$ sed cum trt^t cohsret, 
a quo tamen ita dififert, ut trt^t unum ex duobus significet sine ulla 
irel temporis vel ordinis sive dignitatis notatione, undie unus ille 
et prior et posterior esse potest, iivn^^s autem nonnisi de posteriore 
plerumque dicatur," p. 63. 
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the appointed uinpires had thrown for them with lots^ 
and ranged their chariots^ at the sound of the brazen 
trumpet they started^ and all at once in concert cheer- 
ing on their horses shook the reins in their bands : the 
whole course within was filled with the noise of 
rattling ° chariots : the dust was tossed on high : while 
all together in confusion were sparing nought of the lasb» 
that each might get beyond the others' ^ wheels and 
snortings of their steeds, for the breathings of tbeic 
horses were at once falling upon and covering with 
foam their backs and the circles of their wheels. But he 
keeping under the very last column, continually was 
wheeling in his axle's nave, and giving rein to the right 
steed, held in the near horse. And hitherto all the 
chariots continued upright, but then the hard-mouthed 
steeds of the iEnian forcibly whirl off his, and in turn- 
ing ^t the completion of the sixth and now on the 
seventh course, they dash their fronts on the Barcsean 
car. And thenceforth, from a single mishap, one was 
crushing and tumbling on another, and the whole Cris- 
saean plain was being filled with the wrecks of shattered 
chariots. But the skilful charioteer from Athens, aware 
of this, drives by outside them, and slackens speed, 
having left behind him the tossing tide of horse and 
car confounded in the centre. But Orestes was driv^ 
ing the hindmost, having inferior coursers, placing his 
trust in the issue. But he when he saw the other left 
alone, having cracked in the ears of his swift mares the 



** Quadrijuge$ eurrus, Branek. <<The harnessed car." P9iier, 
'* ZaoYttrSf^Hesychim, (tfy»r#— ie^i/r«." Musgrave. 
• Xtim are properly the sockets into which the axle-trees ace put. 
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shrill sound of hb whip, pursues him ; and having 
brought their poles in line they were driving, now one« 
and then the other, pushing forward the heads of their 
chariot horses. And all the other courses in safety 
the hapless youth drove erect in his car upright ; but 
then, ^slackening the left rein of his wheeling horse, he 
unawares strikes the pillar's edge, and breaks the 
middle axle-nave, is tumbled from his chariot, and en- 
tangled in his reins, while on his falling to the ground 
his steeds were dispersed over the middle of the course. 
But the host, when it perceives him thrown out of his 
seat, shrieked aloud over the youth, that, after having 
done such deeds, he meets with such a disaster, whirled 
along on the ground, and then again tossing up his 
limbs to heaven : until the charioteers having with 
difficulty stopped the horses' speed, released him, all 
bloody, so, that none of his friends by looking on him 
could have recognized his hapless person. And having 



V As his other instructions a^ree with the plan pursued by Orestes, 
so this is the accident against which Nestor particularly warns Anti- 
lochus, n. XXIII. 

** Bear close to this, and warily proceed, 
A little bending on the left-hand steed > 
But urge the right, and give him all the reins. 
While thy strict hand his fellow's head restrains 
And turns him short $ till, doubling as they roll. 
The wheels' round naves appear to brush the goal. 
Yet not to break the car, or lame the horse. 
Clear of the stony heap direct thy course ; 
Lest, through incaution foiling, thou mayst be 
A joy to others, a reproach to me." 

PoPE*s Trans, v. 407. 

N 
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forthwith burt)t him on the pyre, in a little brazen urn 
the melancholy ashes of a most migfhty form ans 
appointed men of Phocis bringing, that he may inherit 
a tomb in his father's land. Such, look you, are these 
tidings, ^B8 in story told, piteous, but to us eye wiU 
nesses that saw it, the greatest of all misfortunes that I 
ever beheld. 

Cho. Alas ! alas ! It seems then the whole race of 
mine ancient lords is from its very roots withered 
away. 

Cly. O Jove, what is this ? whether shall I call it 
fortunate, or terrible, yet gainful ? yet 'tis a pdnful case, 
if by mine own ills t save my life. 

Atr. But why, Lady^ art thou so disjurked at my 
present words ? 

Cly. Tis a dreadful thing to be a mother; not even 
to the ill-treated does hatred of those she' has borne 
attach. 

Att. It seems then we are come in vain. 

Cly. No, believe me, not in vain at least : for how 
couldst thou tell me in vain ? if thou camest possessing 
sure proofe of hb death, who bom of my life, an alien 
from my breast and nurture, estranged himself in exile^ 
and since he quitted this land never beheld me, but 
laying to niy charge his fatluer's murder^ was ever 
threatening to perforin dreadful deeds, so that neither 
by night nor by day did gentle sleep overshadow me; 



« Similarly the messeni^r in (Edipus lyrannus, v. 1237. 



bat progressing time ever led me on as doomed to die. 
Now however (for on this day am I releaaed from alarm 
at her hands and his^ since she the greater pest was 
living with roe, ever drinking up my pure life's blood) 
now haply shall I pass my days in quiet> as far as relates 
to her threats. 

El. Ah me unhappy t For now ^tis mine to wail^ 
Orestes^ thy misfortune, that thus conditioned thou art 
insulted by this thy mother i is this well ? 

€lt. Not with thee^be sure; but he, as he is, is 
well. 

El. Hear, 'avenging spirit of the lately deild. 

Clt. It hath heard whom it ought, and well fulfilled 
the prayer. 

Ei^ Be insolent 5 for now thy lot is prosperity. 

Clt. So shall not Orestes and thou repress it. 

El. We have been put down ourselves, no fear that 
we shall put thee down. 

Clt. Thou hadst come deserving of abundant reward, 
stranger, hadst thou checked her babbling clamour. 

Att. I would b^oue then, if this be wel^ 

Clt. By no means : since thou wouldst be about to 
act in a manner worthy neither me nor the foreign 
friend that sent thee* But go ye wttMn, and leave her 



* Nemesis, daiighter of Nox, and by some 8i;y>po8ed to he the same 
with Leda, was entrusted with the care of aveni^ng; aU manner of im<* 
pieties, but especially those committed against the dead. It was in 
this iatter character that Adrastus, in his second expedition to Thebes» 
to ayenge the refusal of burial to his son-in-law Polynices, erected a 
temple to her. The Greeks a]fi> celebrated a feast in her- honour, 
called Nemesia. 

N 2 
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to lament from without both her own and her friend's 
calamities. 

El. And does the wretched woman seem to you^ as 
in grief and pain, bitterly to weep and wail over her 
son thus perished ? No, in derision is she gone. O un- 
happy me I Dearest Orestes, how by thy death hast 
thou undone me! for thou art gone and hast torn from 
my heart the only hope that yet remained to me, that 
thou wouldst one day come a living avenger of my 
father and of me ill-fated. But now whither must I 
go ? for I am lonely, bereft of both thee and my father. 
Nay then, I must again slave to those among men most 
hateful to me, the murderers of my sire. And is this 
well with me ? But no, never again hereafter will I be 
their co-mate, but at this gate having tl^own myself 
along, friendless will I wither away life. Wherefore, 
let any of those within slay me,, if he be offended ; since 
'tis pleasure if I die, pain, if I live \ and for life I have 
no wish. Where can be the thunderbolts of Jove, or 
where the beamingsun, if 'looking on these things they 
calmly suppress them ? O ! O ! alas! alas f 

Cho. My child, why weepest thou ? 

El. Alas ! * 

Cho. Utter no high words. 

El. Thou wilt kill me. \ 

I 

• << *£^a^«9Tfff. Loctts postulat verbum cujus sensus fuerit intuen* 
teSf aspUienieSi i. e. lr$(>Stns, non t^*^SrFH." Musgrave, Bat this 
word is with peculiar fitness applied to the sun :— 

Afiyoy ytt^ ^uv tuii fiits xtei 7^m finXx, 

On.. XII. 322. 
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Cho. How? 

El. If thou shalt suggest a hoi)e for those who have 
manifestly sunk into the grave^ thou wilt the rather 
trample on me wasting away. 

Cho. I did it, for that I know that royal ^ Amphiaraus 
was ensnared by stealth in the golden-wreathed fetters 
of a woman, and now beneath the earths-*-— 

El. Oh! alas! alas! 

Cho. Immortal he reigns. 

Eu Alas ! 

Cho. Alas indeed ! for she was destructive. 

El. She was over-mastered 

Cho. Yes. 

El. I know it, I know it ; for a careful friend arose 
to him in sorrow; but to me there is no longer any, 
for he who yet existed, is torn away and gone. 

Cho. Of wretches most wretched art thou. 

El. I too am conscious, too conscious, of this, in the 
common sink and everlasting continuance of many a 
woe fearful as hateful. 

Cho. We know all that thou bewailest. 

El. No more, no more now ** mislead me, where no 
more 

* The story of Amphiaraus bears a resemblance to that of Agamem- 
non. He was son of Oicleus^ and the greatest soothsayer of his time. 
Forseeing the fatal issue of the Theban war, he would have declined 
assisting Polynices, and hid himself for some time, but was betrayed 
by his wife Eriphyle, whom Polynices had bribed with a golden neck- 
lace, and who, like Clytemnestra, fell by her son's hand. Although 
Homer has assigned the chief place among deceased prophets to Tire- 
sias, it is certain that hig^ honours were paid to Amphiaraus after 
death, at Oropus in Attica, where he had a temple. 

* Johnson, and after him Brunck, unaccountably translates the 
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Cho. What sayest thou ? 

El. Are present the aids of hopes of kindred blood 
and high ancestry. 

Cho. Death is natural to all mankind. 

El. What, and in the rivalry of swift steeds thus to 
be entangled in the reins, like him wretched ? 

Cho. The disaster was unprovided for. 

El. How should it not ? if in a foreign land without 
my hands 

Cho. O heavens! 

El. He was inumed^ having met mth neither se- 
pulture nor dirge from us. 

Chr. * With joy, my best beloved, I speed mehither, 
dismissing decorum, to hasten with alacrity; for I 
bring both joys and respite from the ills which before 
now thou didst cherish and sigh over. 

El. But whence couldst thou discover a consolation 
of my troubles, a remedy whereof it is impossible to 
find ? 

Chr. Our Orestes is at hand, be sure of this, hearing 
it of me, as certainly as thou lookest on me. 

El. What art thou frantic, wretch, and mockest 
thine own woes and mine ? 

Chr. No, by my father's hearth, I speak not this in 
insult, but that he is at hand to us. 

El. Ah me! unhappy! and from whom of men 
bearing this tale, believest thoa thus fondly ? 



word «'«(«y*yi|f hj soleris, to which Mosgrave with reason objects, and 
renders it demulceas verbis, decijHas* 

" Mach of the beauty of this scene is lost to us in the closet ; on the 
stage its effect must have been wonderfiiL 
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Chr, From mysetf apd noiie else, having seen sure 
proofey I beliew this tftle. 

£i^ What proof haviqg beheld, unhappy girl ! look- 
ing on what, say, art thou heated with this fever of the 
soul ^ past cure} 

Chb, Now, by the Gods, listeni that having learnt of 
me, thou mayest call me henceforth either sensible or 
senseless. 

£t» Nay then, do thou say on, if thou in speaking 
hast any pleasure. 

Chr. Well then, I tell thee all that I beheld. For 
when I came to my father's ancient tomb, I see from 
the top of the mound fresh-running streams of milk, 
and my sirens grave garlanded all around with every 
flower that grows. But having seen this I began to 
feel wonder, and gaze around, lest hi^ly any mortal be 
stealing close upon me. But when I saw the whole 
spot tranquil, I crept nearer the tomb, and at the edge 
of the pile I discern a fresh cropped lock of hair. 
And the instant I hapless discovered it, an accustomed 
fancy strikes upon my soul, that I was looking on this 
a memorial of Orestes, the dearest of mankind, and 
raising it in my hands, ■ I speak not words of ill omen, 



r The same epithet is applied to the madness of Ajax :— 

V.51. 

* Bhiqck translates this, voeem ^uiJem eompreui, evidently coosi« 
deriDff •» ivo^ttfMi t^s equivalent to tv^nfim in its second sense. Bat 
Potter with pieater reason gires it thus :<— 
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but for joy have mine eyes filled instantly with tears. 
And DOW too equally as then I am sure that this oma* 
ment could come from none but him. For to whom 
is this a natural duty, save at least to thee and me ? 
And I did it not, this I well know, nor again didst 
thou. For how shouldst thou, to whom at least it is 
not permitted with impunity to quit this roof even to 
[worship] the Gods ? But of my mother too ndther 
is the spirit wont to act thtis, nor had she done it un- 
observed i no, these marks of respect are from Orestes. 
Come, my dear sister, take courage. To the same 
persons the self-same Genius is not always present. 
But ours was ere now detestable, yet haply the present 
day will be the confirmation of many a blessing. 

£jL. Alas! for thine infatuation ! How do I long since 
pity thee ! 

Chr. But what is it? do I not speak this to thy 
delight? 



*^ Aod from mine eyes g^hed tears : account not these 
Omens of ill, for they were tears of joy." 

Chrysothemii, with the natural anxiety of a Greek bring^in^ good 
tidings, explains away a circumstance which might change their na- 
ture, even before she states what that circumstance was. But that it 
was considered in general of ill omen, we leam from Homer, Od. 
B. XX. 

'' O race to death devote ! with Stygian shade 
Each destined peer impending fates invade : 
With tears your wan distorted cheeks are drowned. 
With sanguine drbps the walls are rubied round : 
Thick swarms tb6 spacious hall with howling ghosts. 
To people Orcus, and the burning coasts." 

Pope's Trans, v. 423. 
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El. Thou kobwest neither whither on earth nor 
whither in thought thou art hurried. 

Chr. But how know I not that at leasts which I saw 
plainly ? 

El. He is dead, miserable woman ; and all protec- 
tion to thee from him is vanished, look not to him at 
least, 

Chr. Unhappy me ! from whom of men hast thou 
heard this ? 

El. From one who was near at hand, when he pe- 
rished. 

Chr. And where is this man? amazement comes 

over me. 

» 

El. Within, acceptable, and not displeasing to my 
mother. 

Chr. Unhappy me! and from whom among men 
could have been the many funereal offerings at my fa- 
ther's tomb ? 

El. I am most led to believe that some one placed 
them there as memorials of , the deceased Orestes. 

Chr. Ah ill-fortuned ! while with joy I bringing such 
a tale was hastening, not knowing indeed in what woe 
we were plunged ! But now, when I have come, I find 
the previously existing evils, and fresh ones also. 

El. Thus it is with thee; but if thou wilt be per- 
suaded by me, thou shalt lighten the weight of thy 
present affliction. 

Chr. What, shall I ever raise the dead ? 

El. That at least is not what I said, for I was not 
bom so senseless.* 

Chr. What then dost thou require, to w^ich I can 
pledge myself? 
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El. That thoa take beart to execute ^liat I shall 
advise. 

Chr. Nay^ if there be any profit in it at leasts I will 
not reject it from me. 

El. Observe^ without trouble^ be sure^ is nought suc- 
cessful* 

Chr. I do observe. I will lend aid in all whereunto 
I have strength. 

El. Hear then now^ in what way I have planned ta 
effect it. Thou too art surely aware that present 
countenance of friends the^e is none to us^ but Hades 
has taken and deprived us of them, and we are left 
alone. I at least, while I heard that my brother was 
flourishing in life, maintained hopes, that he would one 
day come as * avenger of my father's murder ; but now 
he is lio more, I naturally turn to thee, that with me 
thy sister thou wilt not be reluctant to slay the perpe^ 
trator of our father's murder, /j;isthus. For I must 
conceal nought from thee any longer. Since how long 
wilt thou continue slothful ? with a view to what fur-i 
ther rational hope? who hast cause to sigh for the 
deprivation of the possessing thy sire's wealth, and 
cause to sorrow, so long a time declining in years un« 
wedded and unbetrothed. ^For i£gisthus is not so 
imprudent a man, as ever to suffer thy progeny or mine 
to spring up, an evident annoyance to himself. But if 
thou be induced by my counsels, first thou wilt reap the 



* U^aitcrst^ is properly the exactor of retribution. 

^ Thuc. III. 40. MtiXio'TBt H «< ftn ^vf vr^^^ecnt r<M hmmm^ Trcuvf- 
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praise of pEety from thy father in' the grave^ and also 
from thy brother, and then as thou wast bom, thou 
wilt be called hereafter free, and wilt gain thyself a 
worthy marriage. For every one is wont to have re- 
gard to what is virtuous. But in th^ report at least 
seest thou not what high renown thou wilt attach to 
thyself and to me by being persuaded by me ? For who' 
of townsmen or strangers beholding us will not wel* 
come us with applauses such as these ? '^ Behold, 
friends, these two sisters, that saved their father's 
house, that, of their lives unsparing, took the lead in 
slaying their foes who once were high in station ; these 
ought we to love, these all to venerate, these all to 
honour both at the ^festivals and in the states' popular 
assemblies, in reward of their courage/' Thus, be sui*e, 
will every man proclaim of us, that glory shall fail us 
not, alive or dead. But, my beloved, be persuaded, join 
in toiling for thy father's sake, in labouring for thy 
brother's, respite me from misery, respite thyself, being 
assured of this, that '' basely to live is base for the 
nobly born." 

Cho. In words like these precaution is of service 
both to the speaker and hearer. 

Chr. Yet before she spake> ladies, had she chanced 



c " NotwitbstaDding the decent resenredness of female manners in 
ancient Greece, the virgins were not only allowed to be present at cer- 
tain religious solemnities, but their attendance was necessary : they 
formed a distinguished part in the sacred processions, and were led by 
some virgin of the highest rank." Potter. In Spain, where the strict- 
ness of female confinement outdoes even that of ancient Greece^ the 
same licence is allowed on the festivals of particular saints. 
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to be other than perverse of thought^ she had preserved 
that caution^ even as she doth not preserve it. For 
whither possibly turning thine eyes, art thou at once 
arming thyself with such daring, and callest on me to 
support thee? Seest thou not? thou wert bom a 
woman, and no man, and art in power less strong than 
thine opponents. But to them is ^destiny daily pro- 
pitious, while to us it is retrograde, and comes to 
nought. Who then, plotting to ensnare such a man, 
shall be let off unpained by calamity? Beware lest 
faring badly we work ourselves weightier evils, if any 
one shall hear these words. For it neither profits nor 
assists us aught, having gained an honourable fame to 
perish with infamy; for 'tis not death that is most 
hateful, but when one longing to die then have not 
power to obtain it* But, I conjure thee, ere we perish 
utterly in complete destruction, and desolate our race, 
repress thy passion. And what has been said T will 
preserve for thee, undivulged as ineffectual, but do 
thou thyself at least after so' long a time * take thoughts 

d The DiBinon, which in Socrates supplied the office of common 
sense, was considered by the ancients a^ a beings of an intermediate 
order between God and man ; being synonymous with the genii, (per- 
haps originally with the giants,] and therefore sprung from earth (yn) 
previously to the creation of man, they were supposed to control by 
their influence the fortunes of the human race, each of which had his 
particular guardian power, who knew (AtAfutt) ail his actions, and 
furthered or prevented his purposes. From this probably was modi- 
fied the Rosicrucian system. 

• 'AXA' jf»fli#f x^h Tcvf ftif, yv9M)^' iVi 

Ant, v. 61. 
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since thou hast no power^ to submit to thy supe- 
riors. 

Cho, Be persuaded. There exists not to man a 
profit more desirable to gain than forethought and wis- 
dom of mind. 

£l. Thou hast said nothing unlooked for; nay, I 
well knew thou wouldst reject what I proposed. But 
by roe alone and single-handed must this deed be 
done ; for positively I will not leave it unassayed at least. 

Chr. Alas! would thou had been such in spirit, 
when our father fell : for thou wouldst have accom- 
plished all. 

El. Nay I was naturally at least such, but at that 
time of weaker judgment. 

Chr. Practise to continue such in mind throughout 
life. 

Ec. M not purposing (& cooperate with me thou 
advisest thus. 

Chr. Yes, for it is likely that one who takes in hand 
to work ill, will fare ill. 

El. I envy thee thy prudence, but abhor thy cow- 
ardice. 

Chr. I will endure to hear this ; 'there will come a 
time when thou v^lt commend me. 

El. But think not from me at least thou shalt ever 
meet with this. 

Chr. Nay, future time is. long enough to decide on 
this. 



f Schol. hrtu Xi'^i^* '^'^ f** *v^inftn^^» Potter m^kes the sentence 
break off abruptly, which seems contrary to the practice of the Greek 
poeUy the connection bein^ no where afterwards resumed. 
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El. Awvyy for these is in thee no hdp. 

Chr. There is ; but thou hast not. docility to Icam it< 

El. Go and disclose 4iU this to diy mother. 

Chr. Naj, I bate thee not with so great hatred. 

El. Well then, think at least to what infamy thon 
art leading me. 

Chr. Not infamy, but forethought for thyself. 

El. What, must I tiien follow thine idea of justice ? 

Cur. Yes, for when tbon art in thy right mind, then 
shalt thou lead me. 

El. Truly 'tis htfrd, that cme who speaks so well 
should err. 

Chr. Thou hast rightly stated the evil in which thou 
art implicated. 

El. But bow ? do I not seem to thee to say this with 
justice ? 

Chr. Yet there are cases, where justice osuses in- 
jury- 
. El. JBy-ibesa* rules I choose not to live. 

Chr. s Yet if thou shalt so act, thou wilt comineudL 
me. . . 

El. Yet will I do it at all events, no ways frightened 
by thee. 

Chr. And is this certain, and wilt thou not re- 
deliberate ? 

El. No, for nothing is more detestable than base 
deliberation^ 



V That is, '* having made the attempt you intend, in the hour of 
punishment (or failure) you wiU too late commend my prudence in 
declining to aid you." That this meanin^^ must be i^ven to the sem^ 
tence is evident from Electia's answer. See also v. 1056. 
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Chr. Metfainks thou givest not a thought to au^t I 
say. 

El. Long since^ and not lately^ hath this been re- 
solved on by me* 

Chr. Th^ I will he gone^ for neither canst thou 
-endure to approve of my words^ nor I of thy conduct. 

El. But go in. For think not I shall ever follow 
thee, not even if thou chancedst to. be very desirous^ 
since even the pursuit of shadows is the part of great 
folly. 

Chr. But if haply thou seemest to thyself to possess 
any sense, possess it thus, for when now thou shalt 
have set thy foot into troubles^ thou wilt approve of 
my wcnrds. 

Cao. Why, ^ bdiolding the birds of air, most feeling, 
busied in providing support for both those from whom 
they have sprung, and those from whom they have 
4)erived benefit, do we not equally practise this ? But 
no, by Jove and Heavenly Themis, In^pg will they got^ / j ^^.^^x^ 
be iinnunifihed , O rumour of mankind that piercest ^^ 

dearth, edio for me downwards a lamentable cry to the 



h AUudxng to the filial a£fectioii of the ttork, and that bird oDly, as 
is evident from the Birds of Aristophanes :— 

'AAA' Srriy iffciV *tiivvt ^^wvt fifug 

Aw. V. 135S. 

The rest of the feathered race are represented as killing their parents, 
which circumstance indeed brinj^ the parricide to them. 
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Atridse beneath, fraught with joyless disgrace. That 
now their domestic affairs are distempered, and that as 
concerns their children a discordant strife 4s now 
an overmatch for affectionate intercourse. But aban- 
doned, alone, Electra is agitated, ever sighing, a 
mourner for her father, like the all-sorrowing nightin- 
gale, now utterly careless of death, nay, ready to quit 
the light, when she has destroyed the twin Fury. 
lE Who ever so noble could have arisen? No high-bom 
spirit, in adversity, nameless is willing to debase its 
high renown, my child, my child, even as thou hast 
adopted a vile life of utter misery, warring down the 
dishonourable, to reap two benefits in one word, the 
reputation of being both wise and the best of children. 
I pray thou mayest live in might and opulence as much 
superior to thy foes, as now thou dwellest beneath their 
bands, since I have found thee not indeed moving in a 
prospierbus station, but observing the most excellent of 
those laws which flourish the highest, by thy piety to 
Jove. ' ' 

Or. Have we, ladies, been rightly informed, and are 
we rightly journeying whither we desire ? 

Gho. But what dost thou enquire of us, and with 
what wish art thou here ? 



i Or, If the middle form be taken actively, it may be translated, 
« ho Ioniser places them on equal footing in amicable society/' 

^ << Camerarius sic v^rtit. In iatine fortund florere gueat uUa pa- 
iertuB nohiiUatis cmscia T Pari feri sensu Jofansonus : jQu w hmit prog^ 
natMi $ie tivere tuitiheat? Mihi versus enthusiastice a Cboro proferri 
videtur,.maffnanimitatem Electrae miranti : Quit unquam adeb geke- 
rasa eztiiU:' Musgrave. 



not-^in^. ELECTRA. 195 

' Or. Long since am I asking for ifigisthua, where he 

dwelU ? 

' Cho* Nay then^ both rightly art thou come, and thy 

informant is blameless. 

Or. Who of yon then- would announce to those 
within the ' wished for presence of our common feet ? 

Cho. She will, if at least it befits the nearest relative 
to herald this. 

Or. Oo, lady, within, and signify that certain men 
from Phocis are in quest of ^gisthus. 

J^L. Ah unhappy^me ! surely they can never [be here] 
bringing evident proofe of the report :which we have 
heard ? 

Or. I know not the rumour thou hintest at, but the 
aged Strophuis bade me bring tidings concerning 
Orestes. 

* El. But what is it, stranger ? How fear steals upon 
me I 

Or. Bringing them in a narrow urn we, as Ihou 
aeest, convey the poor remains of him dead. 

El. Unhappy me ! this then is that now certun : it 
seems, I see my sorrow manifested. 

Or. If at all thou weepest for Orestes' ill, know that 
this vase encloses his remains. 

El. O stranger, give it me now, if trqly this vessel 
enshrines him, to hold in my hands, that I may weep 



1 See V. 1357, upon which Franklin has Uie foUowing We ; <* The 
expression in the ori^nal is. remarkable, v^^rloy f;^y irMf vrw^kiyM, 
4olcissinittm habens pedum ministerium ; not unlike that of the pro- 
phet Isaiah : ** How beautiful upon the mountidns are the feet of him 
that bringeth glad tidings \'\ ^ 

O 
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and lament myself and my whole race at odoq togetiier 
with these ashes* 

Or. Bring it fprward and give it her<9 wfeoever she 
is; for not as in enmity at least to. him she reqiM^tS 
this^ but being either some fri^pd or by birth akin. 

El. O monun^ent of him among mankind dearest to 
me, relic of the living Or^estes, with hopes how cbas(ged 
from those wherewith I sent thee forth, do I receive 
thee back ! For now I bear thee iA my hands^ a 
nothing; but from thy homej my boy, L sent iihe6 
blooming forth. How w^uld . f that I had quitted life, 
ere with these hands haying stolen, I dismissed thee to 
a foreign land, and rescued thee from murder,, that 
thou OQ that day hadst l^ia a corse, and shared a. com- 
mon portion of his tomb with thy fdtber ! But now, 
far from thine home, and in a foreign land an e»le, 
ixiiserably hast thou perished, thy sister elsewhere ; nor 
with affectionate hands have I prepared the ■"bath foe 
thee^ nor from the «U-rconsuming pyre borne away, 
as fitting, the hiq^iess burden. Noj, but by stranger. 



M <c xhe custom of washing^ the bodies of the dead is very ancient. 
This pffice was always perfonned by the nearest relations : Socrafes, as 
we are/iofarmed fay Plato, Wttthedi himself befive his execotio») pro- 
balily to prevent its beini; done by stran^ts i Alcestis likewise in £k-. 
rijpides, alter she had determined to die for her husband, washes her-> 
self. The Romans adopted this custom from the Geeeks ; and we find 
the mother of Euryalus making^ the same complaint as Electra,— 

f 

" ■ Nee te tua funera mater 

Produxi, pressive oculos, aut vnlnera lavi. 

VlRG.^N.IX." 

Franklin. 
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hands thoa hapless cared for, art come a little fi*eight 
in a Uttle urn. Woe is me unhappy for my nurture of 
yore, unprofitable! wherein I oft engaged for thee wijkh 
pleasing toil ; for never wert thou dearer to thy mother 
than to me,, nor were they within, but I, thy nurse, 
yes, I as sister was ever accosted by thee. But now 
hath all this vanished in a single day, with thee tio' 
more ; yes, all hast thou with thee swept, ai)d like a 
hurricane art passed away. My father is departed, f 
Mnth thee am fallen— thyself art dead and gone : but 
our foes laugh; and our ''unmothered mother i& 
frantic with delight ; on whoni thou oftetitimes wouldst 
send me word in secret that thou wert on the point 
thyself to come an avenger* But this thine and my 
luckless destiny hath wrested from us, which hath sent 
thee to me thus, in place of a form most dear, ashes 
and unavailing shadow. Ah me, ah me ! O piteous 
corpse! alas! alas! O best beloved, brought on thy 
way most dreadful, ah me ! me I how hast thou un- 
done me, indeed undone me, mine own bro'ther ! 
Wherefore admit thou me into this thy mansion, me 
a nothing, to a nothings that with thee in the grave I 
may henceforward dwell ; for as, when thou wert on 



« The g^efiMl analogy of lansoifey and the use of similar wofdf hf 
tite best autfibrs (as of unfatheied, unkinged" by Sfasdcespeare, and 
** oneh^ded" in a sense conesponding to that of the Ore^k woid hers 
by bishf^ Hall} irlU» it is hopsd, eieuse this eiq^ftiKioD/thdugh the 
translator is not prepared to tdduce any passage in its support. Tot 
those who tbhik this too great a liberty, the translation of Savage in 
his finest poem, « O mother, yet noi mother !" wiU be an acceptable 
re(kige from Franklin's or Potter's. 

o 2 



196 ELECntA. 1167—118}. 

earth, with thee I shared ah equal fortune^ so now in 
death I long not to fail of [sharing] thy tomb; for ""I 
see not that the dead are pained. 

C.Ho. Thou art begotten of a iportal father^ Electra, 
reflect ; and mortal is Orestes, wherefore sigh not too 
deeply, for to all to sufier this is owing. 

Or. Alas! alas! what shall I say? whither, Pat a 
loss for words, shall I betake me? For control my 
tongue can I no longer. 

El. But what grief didst thou feel ? wherefore hap- 
pens it thou sayest this ? 

Or. Is this of thine, the glorious person of Elec- 
tra? 

El. This is that person, and in most woeful plight. 

Or. Then woe is me for this sad mischance. 
. El. Wherefore, stranger, can it be, that thou thus 
sighest over me ? 

Or. O form, in disgraceful and unholy sOTt im- 
paired! 



• Bnmck traoslatM this, *'morHui enim tMem eomfiHari nm vUko.** 
Franklin, « the dead are free from sorrows." Potter, 

*' — — — The dead are free 
From all the various woes of mortal life." 

The two latter did not, it appears, conrider it as any thing more than 
a cpenend sentiment. The translator is rather inclined to suppose it 
a reproach, though ** clerkly coached," to the shade of Agamemnon, 
tiie ehuUition of despair at the neglect of all her prayers and the fnis^ 
tration of all her hopes. 

p ** ^AiMKXflom' Malim sic, nt sit partidpinm, ynlgo i^x^'miv ab 
«S^X*Mf." MuMgrave, Which Bnmck confirms (see his note) on 
audiority. ^ 
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£l. None else, but me, be surd, O stranger, thou 
deplorest. 

Or. Alas for tby marriage-less and ill«fat^life! ^ 

El. For what possible reason, stranger, canst thou 
thus gazing on me be mourning? 

Ob. How truly nothing had I known of my mise- 
ries? 

El. In what that has been spoken hast thoa dis- 
cemed this ? 

Or. Beholding thee conspicuous for thy many griefs. 

Ejc. And yet thou seest at least but few of mine ills. 

Or. And how could there ever exist more hateful 
than these to look on ? 

El. For that I am an inmate with the assassins. 

Or. With whose? "^Whence hast thou indicated this 
evil ? 

El. My Father's. Nay more, to them perforce I 
slave. 

Or. Why, who of mankind impels thee forward to 
this necessity ? 

El. My mother she is called; but with a mother 
bath nought in common. 

Or. Perpetrating what? with violence, or with pe- 
nury of living ? 

El. With violence, with penury, with every ill. 

Or. And is there none at hand who will aid thee, 
and prevent her ? 

El. None indeed. For him whom I had, hast thoa* 
brought hither in ashes. 



4 Or rather, perbapsy *' wbepce this eidl, al^ which thou hast 
hinted?" ^ . . 
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Or. Ah hapless ! howldog §iiice l:^oldiDg do I pity 
thee! 

El. Now be sure that of maBkifld ibou alone hast 
ever compassionated me. 

Or. Yes, for I alone come in pain for thy woes. 

El. Thou sniely art not come from some quarter 
akin to me ? 

Or. I would tell thee, if the presence of these be 
friendly. 

El. It is friendly, so that thoa wilt speak before the 
trusty. 

. Or. Give up this urn now, that thou ma^i^t learn 
the whole. 

El. Nay truly, by th^ Gods, deal not thus with me, 
stranger. 

Or. Be persuaded as I say, and then never wilt thou 
err. 

El. Now, ' as thou art a man, bereave me not of 
what I hold most dear.* . , 

Or. I cannot consent to let thee. 

El. Ah me unhappy for th^e, Orestes, if I am to be 
deprived of thy tomb ! 

Or. Speak auspiciously, for not with reason dost 
thou mourn* 

El. How mourn I not with reascii my . dead 
brother ? 



I n Literallyi " by thy beard." This wag a fcequeat ad)aratioii amon; 
the anoieiits, as the beard was an object of great care, and the loss of 
them esteemed a great disgrace, as in the case of David's messengers 
to Hanoi). In the Arabian Nights tiiere is a proclamation in which 
the loss of the beard is a threatened penalty for foiling to expound cer- 
tain difficulties. 



Or. It suits /tibeeW witb tbese Words t6 "aecost 
him. . ^ 

El. Am I thus unworthy of the dead ? 

Or. Unworthy thovi of nioDei < But this is not thy 
part. 

Et.. [It is] if at least this that I bear isihe body of 
Orestes; 

Or. It is not Orestes'^ except in tale at least worked 
up. 

El. But where is the tomb of hitii unhappy ? 

Or. It is liot. For the Hiring has no tombw 
: El. How hast thou said, yoimg mati ? 

Or. Nought that I say is falsehood. 

El. What, and does he live 3 

Or. if at least I am alive. 

El. How, art thou he ? 

Or. Having inspected this iHy Gather's 'seal, ascer^ 
tain if I speak truths 

El« O day most welcome ! 



• Potter translates this^ "Thy state it suits not thus to speak.'* 
Brunck, " JVon te iteeei ista loquL" But the word v^tr^tinif seems to 
require that its preposition be more folly marked, besides that it 
makes the discovery more g^radual, which is clearly Ortetes* aim. 

t u What this mark was, has g^reatly pushed the commentators ; the 
scholiasts, whose conjectures are {generally whimsical, will needs have, 
it to be some remains of the ivory shoulder (vid. Find. Olymp. I.) of 
Pelops, which was visible in all his descendants, as those of Cadmn^ 
were marked with a lance, and the Seleuclde with an anohoe, .Came- 
rarius, and aftet him Bratnoy, call it a rini; or seal^ which indeed it 
the most natural interpretation of the Greek word 0'^(^<f, thq|i«:h it 
may be said in support of the other opinion, that the natural ojr bodily 
mark was more certain, and therefore a better proof of identity in re- 
gard to the person of Orestes.** FrankUnp 



9M ELECnUL 1^«5^I%#; 

O^;. Most welcome^ I join to witness. 

El. O voioe^ art thou come? 

Or. No more enquire elsewhere. 

El. Hold I thee in my hands ? 

Or. So mayest thou ever henceforth hold me. . 

El. My dearest friends^* my countary women^ ye see 
Orestes here^ in artifice deceased^ but now by artifice 
preserved. 

Cho. We see, my child, and at thy fortune the tear 
of gladhess steals from mine eyes. 

El. O of&pring^ ofispring of persons to me most 
dear, at length art thOu come ! thou hast found, thou 
hast approached, thou hast looked on those thou didst 
desire. x ' 

Or. We are here. But tarry, keeping silence. 

El. But wherefore this ? 

Or; Better be silent, lest one from within ..hear 
us. 

El. But no, by the ei^er vii^in Diana, this will I 
never deign, to dread the superfluous load, of women 
that ever abides within. 

Or. Yet see now at least, how even in women war- 
like daring exists: ^tho^ surely having experienced 
this kuowest it full well. 

El. Alas ! alas ! thou hast brought on me [the 
thought,] what a calamity, unveiled, incapable of re- 
medy, of oblivion incapable, was ours ! 

Or. I know this also. But when occasion shall 
prompt, then must we call to mind these deeds. 

Ex; " All times, every time were to me fitting as it 

" Thus in Philoctetcc, when Neoptolemus says he will sail txi the 



passed to denounce with justice this : for scarcely now 
have I freedom of speech. 

Or. I too agree with thee^ wherefore preserve this 
thou hast. 

El. By doing what? 

Or. Where it is unseasonable, wish not to speak at 
length. 

El. Who then> when thon hast appeared, would thus 
change^ their words for silence at least of any worth ? 
since now I have beheld thee, unpromised, as un- 
hoped for. 

. Or. Then didst thou behold. me. when the Gods 
urged me to return. 

El. Thou hast told me a joy yet higher than my 
former, if heaven hath impelled thee to our abodes : 
I ^pronounce this from heaven. 
" Or. In part, I am reluctant to repress, thy joy, in 
part, I fear thy being too much overcome by rapture. 

El. Oh thou that thus hast deigned in length of 
time to shew thyself with welcome approach to me, 
dp not^ I pray, having seen me thus deep in misery — 

Or. What must I not do ? 

El. Rob me not, that I give up my joy at thy coun- 
tenance. 

Or. Nay I were enraged ^to see it even in others. 

first favourable breeze> but that the wind is then adverse to them, 
Fhiloctetes replies, 

* Literally, <' I vote jthis." 

y Xhat is, ** were I to see any other attemptiog to rob thee of that 



joy« 
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El. Dost tboa consent ? 

Or. How should I not ? 

El. My friends, I have heard the voice I never could 
have hoped to hear. I was cherishing a 'voiceless 
passion, wretched that I was, not even hearing the 
news with a shriek. But now I have thee, and thou 
hast dawned upon me with most dear aspect,, which 
never could I have forgotten even in misery. . . 

Oft. This overflow of words dismiss, and tell me 
neither how wicked Is my mother, ndr how *iEgisthus 
dnuns the riches of my father's house, and part he 
wastes, and part he idly squanders, for Jkhis thy tale 
would obstruct the timely occasion ; but what will suit 
me best at the present season, instruct, where shewing, 
or concealing ourselveis, we may by this our journey 
quell our insulting foes. But so [beware] that thy 
mother shall not find thee out by thy chee^ul coun- 
tenance, as we entor the palace, but, as for the cala*^ 

• This beautifully aprasses the depth of Electra's misery at th^ 
tidings of her btother's death ; for^ as Malcolm observes to Macduff, 

« .—.-«...«... The grief that does not speak. 
Whispers the o*erfraught heart, and bids it break.*' 

Hence Sophocles with the same idea ;aiake8 Jocasta in (Edipus, and 
the queen in Antigone, quit t&e stage in silence, upon whtch latter oc- 
casion the CSioms says, on being asked by the messenger what Eury- 
dice's sorrow may mean, 

**l know not, but a silence so reserved 

Imports some dread event : such are my thoughts ; 

A clamorous sorrow wastes itself in sound." 

• Homer mentions the seduction of Clytemnestra, and luxurious in- 
dolence of iEgisthus at large in his Odyssey, B. III. 
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mity fiilsely annotuuxd^ lament ; for when we shall 
have succeeded^ then will be our time to rgoice, and 
fteely laagb. 

El. But, O my brother^ since thus it pleases thee, so 
shall my pleasure also be, since the joys I have re^)ed^ 
I have so, deriving them from thee, and not mine own. 
And rnot by paining thee even a little would I choose 
myself to obtain a great advantage: for thus I were 
1%^ duly obedient to bur present good genius. But 
thou knowest all from hence : how shbuldst thou not P 
hearing that iEgisthus is not Within, but my mother is 
at home, whom never dread thou, that she shall see 
my countenance glowing with a smile : for both mine 
ancient hatred hath ^ glued itself to me, and since I 
have looked on thee I shall never cease shedding tears 
of joy. For how should I cease, who in a single jour<- 
ney have beheld thee both dead and alive ? Yes, thou 
hast ^ dealt unexpectedly with me: so that were my 
fiither to come to me alive, no longer should I account 
it a prodigy, but believe I saw him. When then in 
this way thou comest to nie, lead thou, as thou art 
minded; since L alone had not failed. of two things, 
for either I had nobly delivered myself, or nobly pe- 
rished. 

Or. I recommend thee to be silent, since I hear 
«ome one within proceeding as on their way out. 

El. ^ Enter ye, strangers, especially as bringing what 



ft- 



^ Literally, ^* hath mdted like wax into me.' 

< Or, ** thou hast wrangfat me miexpected joys.' 

* This speech of Electra, as sevesal of those she altenrcurds addressee 
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none might rqject from bis house^ nor be glad to re- 
ceive within it. 

Att. O utterly senseless and blasted in undei*stand- 
ing ! What, have ye not longer any care for your life ? 
or have ye no inborn prudence in yoo, that, although 
no longer on the vei^e but in the very midst of the 
greatest dangers, ye know it not? But had not I 
chanced long since to be watching at this portal, your 
schemes had been within the 'house before your per- 
sons; but now Ihave exerted precaution against this. 
And now, having bid adieu to protracted converse, and 
thb insatiate clamour of delight, get ye privately within, 
since to delay is in such cases harm, but ^time calls for 
separation. 

Or. How then are matters from thence with me if 
I enter ? 

AiT. Well. For it chances that no one knows 
thee. 

Or. Thou hast reported me, as fitting, to have 
fallen? 

Air. Know now, that, here a man, thou art one of 
those in Hades. 



to ^isthusy is craftily ambiguous^ in obedience to OresOs' instruc- 
fions at V. 1296. 

• Bnmck translates this, "urgei atOem oceasio ret gerendas" and 
Johnsoni ** temput autem ipmm jam insiai exsequendi:" but as the 
verb mwM?i^dr9^fuu occurs just above, there seems no reason to alter 
its sense imtlediately afterwards. Of course the expression may be 
ctiksldered as ItUting^ either to their ** ridding themselves of the busi* 
ness by eiecoUlig it" or to their bidding a temporary adien to each 
other : on these the reader must decide for himselt 
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Or. Are they then glad at this ? or vhat are their 
sentiments ? 

Att. All finished^ I would tell thee; but as it 
now fares, all is well with them, even what is not 
well. 

El. Who is this, my brother ? in Heaven's name 
tell me. 

Or. Knowest thou not ? 

El. At least I bring him not to mind. 

Or. Knowest thou . not into whose hands thou once 
consignedst me ? 

El. To whom ? How sayest thou ? - 

Or. By whose hands I was privately conveyed to 
the Phocian's land, by thy forethought. 

El. What ? is this he, whom once 'alone of many 
I found faithful at my father's murder ? 

Or^ This is he : question me with no more words. 

El. O dearest light ! O sole preserver of Agamem- 
non's house, how hast thou come ? what, art thou he, 
who saved him and me from many a woe ? O dearest 
hands ! O thou that hast 'the most welcome service 
of the feet ! How thus long present io me didst thou 
elude, nor disclose thyself to me, but didst destroy me 
in words, bearing deeds most pleasant to me ? Hail, 
my father, for a father I seem to behold ; O hail ! 
But know that thee of all men I most abhorred, most 
loved, in a single day. 

Att. Methinks it is enough : since for the tale that 

f u Faithful found 

Among the fftithleis, (aithfiil only he." 

f See note on ▼. 1104. 
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intervenes^ many a night and day as long revolves, 
which shall explain all this clearly to thee, Electra. 
But I advise you at least that stand here, that now is 
the season for action ; now Clytemnestra is alone ; 
now there is not a man within : but if ye shall delay, 
bethink you that ye will have ^ to battle with, both 
these and other foes, abler and more than these. 

Or. No more of lengthened discourse, O I^lades, 
may this be the crisis for us, but with all ispeed to 
haste within, having ^saluted the paternal abodes of 
the Deities, as many as dwell in this vestibule. 

El. Royal Apollo, favourably hear them, and with 
them me, who many a time indeed with suppliant 
hand, and such store as I possessed, have stood before 
thee. But now, Lycsean Phoebus, with sucli as I 
have, I beg, I fall before thee, I implore thee; be 
thou a willing abettor to us in these designs, and 
shew mankind what reward, the price of impiety, the 
Gods bestow. 

Cho. Behold where sallies forth Mars, breathing 
the blood of deadly strife. Even now are entering 
beneath the palace roof the hounds that follow after 
evil villainies, from whom is no escape: wfaer^ore 
not much longer will continue in suspense the pre-! 
sage of my soul. For the stealthy-footed avenger of 
the dead IS secretly brought within the house, to the 
dwelling of his father teeming with ismcient wealth, 
wielding in his hands a fr eshly-wlietted sword / and 



^ Thus Philoctetesy by the desire of NeoptolemiiSy salutes the tute- 
lary guardians of his dreary abode when on the point of quittiufp 
Lemnos. 



tbe son of Maia^ Mercury conducts him, in darkness 
burying his guile, to the very boundary, nor longer 
tanries* 

El. O ladies, most beloved, ihe men will forthwith 
accomplish the deed^ buC wait it in silence. 

Cho* How then ? What do they now ? 

El. She is preparing a cauldron for the burial, but 
th^y are standing close by her. ' 

Cho. And wherefore hast thou hurried otrt ? 

El. To watch that iEgisthus may not escape us on 
retuming within. 

IClytemnestra from wUbin] Oh ! oh ! alas ! alas ! 
Oh abodes, destitute of friends, but full of tbe de- 
stroyers !' 

El. ^ Some one shrieks within. Hear ye not> my 
fiieadsi 



i ^^ Mercaiy was the God of fraud and treachery^ and called HXms^ 
or the DacMver ; to him therefore were attributed all secret schemes 
and expeditions^ good or bad, Tbe propriety of Mercury's peculiar 
jMsistance in this place may likewise be accounted for from his rela- 
tion to Myrtilus, who was slain by Pelops." JFirankUn, To which he 
might have added the personal slight that Mercury had received from 
^gisfhus. See Homer, Od. L 

'/ Hermes I sent, while yet his soul remain'd 
Sincere from royal blood, and faith proBsined ;' 
To warn the wretch that young Orestes, grown 
To manly years, should re*assert the throne : 
Yet impotent of mind, and uncoutroll'd. 
He plunged into the gulf which heaven foretold." 

Pope's Trans. L. 49. 



^ "Dacier puts these words into tl^e mooth of one of the women 
thai compose the Chorus ; because (says he) Electra would never have- 
said, *tome one cries out,' as she knew it must be Clytemneitra. The 
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Cao. I unhappy heard what was not fit to be heard^ 
8o that I shuddered. 

Cly. Unhappy me^iEgisthus, where canst tfioa be) 

EJjL. Hark ! again some otie cries aloud. 

Clt. My son^ my son, pity her that bore thee. 

El. But not by thee waa he pitied, nor the father 
that begat him. 

Cho. O city. O race ill*fated ! now destiny day 
after day wastes, wastes thee ! 

Cly. Ah me, I am stricken ! 

El. Strike, if thou hast strength, a double stroke. 

Cly. Woe is me again iand again ! 

El. Would it were likewise woe to iBgislhus. 

Cho. The curses are fulfilled, they that lie beneath 
the earth are alive, for the long since dead are se- 
cretly shedding the copious-streaming blood from 
those that slew them. 

El. Now however they are here, and their gory 
hand is dripping with the first sacrifice to Mars : yet 
can I not say, Orestes, how it is. 

Or. For what is within the palace, well, if well 
Apollo hath predicted. The wretched woman is dead, 
no longer fear that a mother's spirit shall ever insult 
thee. 

Cho. Have done : for I plainly perceive .£gisthus. ' 

El. Youths, will ye not retice hastily ? 

reader may take bis choice in reg^ard to this alteration. I have left it 
as it stands in the original, being a matter of no great consequence.'* 
Thus Franklin ;— neither he nor the French critic seeming aware that 
TH in this passage no more implies ignorance of the person, than it 
does in many passages of Aristophanes, for instance, in the Ranv-^ 
w. 552, 601, 628, or than in SULuke, c. viii. v. 40. 



Qk^j Perhaps ye : discern the man [coming] to- 
wards us ? 

£t. He from ttie suburb advances rejoicing; 

Cho. Go through the opposite doorway with' ^1 
possible speed : now^ having well disposed of all be- 
fore, this again in turn 

Or. . Courage, we will effect it as thou purposest« 

El. Hasten now. 

Or.: Well then, I am gone. 

£l. The rest should be my care. . 

G«o. .It would be. useful to whisper « few words at 
least as mildly as possible to this man in his ear, that 
headlong he n^y run into the covert * strife of ven- 
geance. 

^Bgisthus* 

Who of you knows where the Phocian strangers can 
be, who, they. say, bring us news that Orestes has lost 
his. life amid the wrecks of the chariots? Thee, yes 
thee, even thee, I question, in time past so audacious, 
since*! think thou hast most care for it, and best 
knowest so as to tell me. 

El* I do know it : for how should I not ? for else 
had I been stranger to a casualty of dearest import of 
all to me. 

Mg. Where then may be the strangers ? instruct 
me. 

El. Within, for a friendly hostess have they reached; 

Mg. What, and reported they of his death as cer- 
tain ? 

El. Nay, but they have also shewn it to sight, not 
in words only. 

p 
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.£g* And is it for us . to ascertain it as evident 
also ? 

El. It is indeed at hand^ and a most unenviable 
spectacle. 

Mqb Veiily thou hast spoken to mine abundant jojr^ 
not in thy wonted manner* 

El. Joy thou^ if such as this is joyfol to tiiee. 

^Eg. Command silence^ and to throw open the 
'gates for all Mycenae and Argos to behold^ that if 
any among them was heretofore bwyed ap with 
empty hopes of this man^ now seeing him dead he 
may receive my curb, nor to his cost heg^t him after** 
wisdom* meeting with me his chastiser* 

El. And now my part shall be fulfilled^ for. at 
length I have got the sense to sait my betters. 

Mg» O Jove, I behold a sight, that, without offence 
[be it said], hath^'lvetl 'befi^len : bnt if ""Nemesis at- 
tend, I recal my words. Remove |dl covering irom 
mine eyes, that my kindred, look you, may meet with 
lamentation from me too. 



1 It was a commoii pjracUce among the Gr«»ek8 to let the oorpie out 
to view. See Adamt' Roinaa ADtiquities on the word depotUus^ where 
he observes that this custom was probably derived from that of ex- 
posing sick persons before the doors of their hoiisesy that the passers by 
night suggest any medicine they had known to be of 6ervice in simi- 
lar cases, as mentioned by Herodotus, B. 1. 197. ** ^Egisthus imagin* 
ing that these Fhocian strangers had brought the dead body of Orestes, 
expected to find it laid at the entrance of the house, ad Umen, such 
bong the general usage of antiquity.*' Potter. 

■* See note on ▼. 792. Potter remarks on the peculiar indecency of 
#hich JBgisthus was here guilty, (and in which he checks himself,) 
he being a near relation to Orestes. 
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Or. Do thou thyself lift it : this is not my part but 
thine, both to look on this, and accost it as a friend. 

^6. Nay, thou advisest well, and I will obey, but 
do thou, if haply Clytemnestra be within, call her. 

Or.^ She is close by thee, look not elsewhere. 

Mcrn Ah me ! what do I behold ? 

Or. Whom fearest thou ? whom knowest thou 
not? 

^G. Into what man's surrounding trammels can I 
wretched have%dlen ? 

Or. What, perceives t thou not long ago, that thou 
parleyest with the living just as dead ? 

i£G. Ah me ! I comprehend thy words ; for it can- 
not be but this that speaketh to me must be Orestes. 

Or. Yes, though a seer most excellent, long since 
wert thou deceived. 

i£G. Then wretched I am undone, but permit me 
to say, though but a little. 

El. Let him speak no further, in Heaven's name, 
my brother, nor lengthen out his words. For what 
profit should he among mortals involved in evils, that 
is about to die, gain by time ? No, slay him with ut- 
most speed, and having slain expose him to buriers, 
such as 'tis reason be should have, ''unseen of us. 
Since this could be the only atonement to me of my 
former wrongs. 

Or. Thou must go speedily within j for the strife is 
not now of words, but for thy life. 



■ Potter observes, on tbe authority of Pausanias, that ^gisthus and 
Clytemnestra^ being held unworthy of a tomb in the same place iu 
which Agamemnon lay^ were buried just outside the city walls. 
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Mg. Why takest thou me in doors? how, if this 
deed be honourable, needs it darkness, and why art 
not thou ready with thine hand to slay me ? 

Or. Order not, but go thither where thou slewest , 
my father, that on that very spot thou mayest die. 

Mg. What, is it absolutely doomed that this roof 
witness both the present and future ills of the.Pelo- 
pidae ? 

Or. Thine at all events.: I am; in this a most cer- 
tain augur to thee. ^ 

^6. But no paternal art is this thou hast vaunted. 

Or. Thou answerest much, while thy di^parture is 
retarded : but begone. 

^o. Lead the way. 

Or. Thou must go first. 

^G. Is it that I escape thee not ? 

Or. Nay, lest thou die then with pleasure : it is my 
duty to keep this bitter to thee : but good were it that 
this vengeance were immediate on all, at least, who- 
ever, wishes to transgress the laws, to slay them. . For 
then were not villainy abundant. 

Cho. .0 seed of Atreus, how much having suffered 
bast thou hardly ** worked out thy way to freedom, 
brought to thy completion by the present attempt ! . 



• Or> ** come by"ire5doin. 
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